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1 Witamy!

Ilustracja 1: Snap Core First — QuickFires
TD Snap® to zaawansowane oprogramowanie do komunikacji z użyciem symboli. Został zaprojektowany jako
najłatwiejsze w użyciu, najbardziej intuicyjne i spójne rozwiązanie dostępne na rynku, zarówno dla użytkownika, jak i
partnera w komunikacji. TD Snap® to idealne rozwiązanie dla osób z autyzmem, porażeniem mózgowym, zespołem
Downa, niepełnosprawnością intelektualną i afazją. Dzięki TD Snap® zapewniamy najlepszą dostępną komunikację
opartą na symbolach w połączeniu z niezbędnymi komponentami dla rodzica, nauczyciela lub terapeuty do współpracy z
użytkownikami, aby pomóc im odnieść sukces w komunikacji.

1.1 Wymagania systemowe
Tabela 1: System Windows

System
operacyjny

Architektura Pamięć Sterowanie
dotykowe

Kamera

Minimalne Windows 10
Wersja 1803

x64 2 GB Nie jest
wymagane

Nie jest
wymagane

Zalecane Windows 10
Wersja 20H2

x64 4 GB Zintegrowane
sterowanie
dotykowe

Zintegrowana
kamera

Tabela 2: iPadOS

System
operacyjny

Urządzenie Pojemność Sterowanie
dotykowe

Kamera

Minimalne iPadOS 13 iPad Air 2
iPad Mini 4

32 GB Zintegrowane
sterowanie
dotykowe

Nie jest
wymagane

Zalecane iPadOS 17 iPad 8. generacji 64 GB Zintegrowane
sterowanie
dotykowe

Zintegrowana
kamera
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1.2 Obsługiwane języki
● Arabic (SA)
● Chinese (Simplified)
● Czech (CZ)
● Danish (DK)
● Dutch (NL)
● English (AU)
● English (CA)
● English (UK)
● English (US)
● Finnish (FI)
● French (CA)
● French (FR)
● German (DE)
● German (Switzerland)

● Hebrew (IL)
● Icelandic (IS)
● Italian (IT)
● Japanese (JP)
● Norwegian (NO)
● Polish (PL)
● Portuguese (BR)
● Portuguese (PT)
● Spanish (ES)
● Spanish (Latin America)
● Spanish (US)
● Swedish (SE)
● Turkish (TR)

1.3 Gdzie zakupić TD Snap®
TD Snap® jest dostępny w sklepie Apple App Store dla iPadów i myTobiiDynavox.com dla urządzeń z systemem
Windows. TD Snap® jest fabrycznie zainstalowany na urządzeniach z obsługą mowy firmy Tobii Dynavox.
Funkcje mowy w TD Snap® dostępna jest na urządzeniach z obsługą mowy firmy Tobii Dynavox. Podczas instalacji TD
Snap® na urządzeniu firmy innej niż Tobii Dynavox, wszystkie funkcje niezwiązane z mową są dostępne za darmo, w
tym niektóre treści, tworzenie i edytowanie stron, tworzenie użytkowników oraz tworzenie kopii zapasowych,
przywracanie i synchronizacja; jednak funkcje mowy są ograniczone. Pełna obsługa mowy jest możliwa po dokonaniu
zakupu.
Funkcje mowy, które sąwyłączone w bezpłatnej wersji aplikacji:

● Okno Odczytywanie komunikatu
● Odtwarzanie mowy lub nagrania za pomocą przycisku
● Odtwarzanie mowy lub nagrania za pomocą systemu wspomagania zachowania
● Wskazówki audio

Funkcje mowy, które są dostępne w bezpłatnej wersji aplikacji:
● Nagrywanie dźwięku (w trybie edycji)
● Podgląd nagrania audio (w trybie edycji)
● Podgląd głosu
● Podgląd wyjątków wymowy (w trybie edycji)

1.3.1 Zakup funkcji mowy
iPadOS - W TD Snap® przejdź do sekcji Edycja (Edit) > System > Sklep (Store), aby zakupić funkcje mowy w TD Snap®
przez sklep Apple App Store.

Windows - Zadzwoń do obsługi klienta firmy Tobii Dynavox, aby zakupić funkcje mowy w TD Snap®. https://
www.tobiidynavox.com/pages/locations

https://www.mytobiidynavox.com/Support/SnapCoreFirst
https://www.tobiidynavox.com/pages/locations
https://www.tobiidynavox.com/pages/locations
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2 Zasoby i wsparcie
Tobii Dynavox oferuje kilka bezpłatnych zasobów, które wspierają i uzupełniają korzystanie z TD Snap®. Nie przegap
narzędzi, które pomogą Ci w pełni wykorzystać możliwości oprogramowania Tobii Dynavox!

2.1 Usługa Tobii Dynavox Pathways dla zestawu plansz Core First

Usługa Pathways dla zestawu plansz Core First to bezpłatne źródło informacji, które pomoże Ci wdrożyć produkty Tobii
Dynavox w najbardziej skuteczny i wydajny sposób. Poznasz oparte na wynikach badań techniki, które maksymalizują
zaangażowanie, łatwość użytkowania i wiele więcej!
Usługa Pathways dla zestawu plansz Core First będzie Ci towarzyszyć, gdy zaczniesz używać zestawu plansz Core First
w TD Snap® i zachęca do rozwoju zaangażowania, języka i umiejętności czytania i pisania. Usługa Pathways dla
zestawu plansz Core First:

● zapewni jasną, spersonalizowaną ścieżkę umożliwiającą rozpoczęcie pracy.
● zachęci do rozwoju osoby w każdym wieku i na każdym poziomie umiejętności.
● nauczy Cię budować umiejętności w różnych obszarach, w tym korzystania z podstawowych słów, poszerzania

słownictwa, korzystania z zestawu plansz Core First w TD Snap® w codziennych czynnościach i nie tylko.
● pokaże Ci, w jaki sposób zestaw plansz Core First w TD Snap® może pomóc w umiejętnościach i sytuacjach

społecznych, takich jak radzenie sobie z awariami komunikacji, nawigacja i umiejętności operacyjne oraz zachęcanie
do pozytywnego zachowania.

● zbuduje umiejętności komunikacji z partnerem dzięki Najlepszym Wskazówkom (Top Tips).
● będzie wspierać stałą personalizację zestawu plansz Core First.

Pełna wersja usługi Pathways dla zestawu plansz Core First jest dostępna jako darmowa aplikacja dla systemu Windows
i iPadOS. Usługa Pathways dla zestawu plansz Core First online jest dostępna za pośrednictwem przeglądarki
internetowej. Aby uzyskać więcej informacji, wejdź na https://www.tobiidynavox.com/products/pathways-for-core-first?
tab=1.

2.2 Zasoby internetowe i wsparcie
Jeśli potrzebujesz wsparcia, pierwszym krokiem powinna być sekcja Szkolenia i wsparcie na stronie internetowej Tobii
Dynavox.

2.3 myTobiiDynavox
myTobiiDynavox to Twoja osobista witryna do przechowywania i udostępniania plików online. Prześlij pliki kopii
zapasowych użytkowników do myTobiiDynavox, aby je przechowywać i udostępniać całemu zespołowi wsparcia
komunikacji.

Wejdź na myTobiiDynavox.com, aby założyć darmowe konto.

2.4 Centrum nauki
Centrum nauki jest obecnie dostępne wyłącznie w języku angielskim.

Wejdź na learn.tobiidynavox.com, aby uzyskać dokumentację, szkolenia i inne zasoby, w tym:
● odpowiedzi na często zadawane pytania

https://www.tobiidynavox.com/products/pathways-for-core-first?tab=0
https://www.tobiidynavox.com/products/pathways-for-core-first?tab=1
https://www.tobiidynavox.com/products/pathways-for-core-first?tab=1
http://www.myTobiiDynavox.com
https://learn.tobiidynavox.com/
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● filmy szkoleniowe
● nagrane webinaria
● kursy online
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3 Pierwsze uruchomienie
Po pierwszym uruchomieniu TD Snap®, zostanie Ci zadanych kilka pytań, które pomogą dostosować oprogramowanie
do Twoich potrzeb. Jeśli chcesz, możesz później zmienić dowolne z tych ustawień.

3.1 Skonfiguruj nowego użytkownika
Wybierz opcję Rozpocznij, a pomożemy Ci przeprowadzić konfigurację w mniej niż minutę!

3.2 Przywróć istniejącego użytkownika
Użyj tej opcji, jeśli masz już plik kopii zapasowej użytkownika, który chcesz przywrócić.
Przywróć kopię zapasową użytkownika z myTobiiDynavox
1. Wybierz Przywróć.
2. Jeśli obecnie nie zalogowano Cię do myTobiiDynavox, wprowadź swój adres e-mail i hasło, a następnie wybierz

opcję Dalej.
3. Wybierz plik kopii zapasowej użytkownika z listy, a następnie wybierz Dalej.
Przywróć kopię zapasową użytkownika z pliku lokalnego
1. Wybierz Przywróć.
2. Wybierz Przywróć z lokalnego pliku.
3. Przejdź do pliku kopii zapasowej użytkownika i zaznacz go, a następnie wybierz opcję Otwórz.

3.3 Wybierz zestaw stron
Kreator konfiguracji automatycznie wyświetli zestawy stron odpowiadające ustawieniom języka urządzenia, jeśli są one 
dostępne w TD Snap®. Wybierz opcję Język, aby zobaczyć zestawy stron dostępne w innych językach.

3.3.1 Core First
Core First to podstawowy zestaw stron dostępny w oprogramowaniu TD Snap®. Jego celem jest maksymalizacja 
zaangażowania, umiejętności czytania i pisania oraz rozwoju poprzez różnorodne narzędzia komunikacji, które są 
stosowane łącznie w płynny i przewidywalny sposób.

Ilustracja 2: Zestaw stron Core First

Cechą charakterystyczną Core First jest nasza strategia słów kluczowych. Opiera się ona na badaniach, doświadczeniu
klinicznym i testach użytkowników:

● Wybór słów dla maksymalnego wykorzystania w różnych środowiskach.
● Rozmieszczenie słów i interfejs użytkownika.
● Kolejność wprowadzania słów.
● Stabilna lokalizacja słów podczas systematycznego dodawania innych.
● Wydajność nawigacji.
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● Pomaga uczyć użytkowników znaczenia słów i łączenia ich w celu tworzenia unikalnych wiadomości.
Dodatkowe narzędzia komunikacyjne zawarte w Core First obejmują:

● QuickFires — szybkie, przewidywalne komunikaty, które mogą być używane samodzielnie lub w połączeniu.
● Klawiatura — wprowadzaj litery w oknie wiadomości, aby tworzyć lub modyfikować słowa.
● Listy słów — uporządkowane według kategorii dla łatwego wyszukiwania.
● Tematy — wspomagają interakcje w określonych środowiskach lub dotyczące konkretnych wątków.
● Pomocne słowa — pomagają użytkownikom w zachowaniu i komunikacji społecznej.
● Pulpit — zdalne sterowanie, regulacja głośności i wiele więcej na wyciągnięcie ręki!

Zestaw stron Core First został zaprojektowany jako najwyższy standard w komunikacji wspomagającej i alternatywnej
(AAC), dając użytkownikom najbardziej przystępne doświadczenie w szybkim wyszukiwaniu treści i maksymalne
możliwości tworzenia własnych i konkretnych wiadomości. Core First pozwala użytkownikom prowadzić szybkie
rozmowy w czasie rzeczywistym na tematy, które są dla nich najważniejsze. Daje im również swobodę tworzenia nowych
wiadomości, które trudno byłoby przewidzieć z wyprzedzeniem. Poruszając się po dostarczonych narzędziach,
uczestnicy komunikacji mogą pozostać aktywnymi uczestnikami danej sytuacji i utrzymywać kontakt z partnerami
komunikacyjnymi.
Rozwój umiejętności czytania i pisania jest kluczową umiejętnością, która musi być częścią rozwiązania
komunikacyjnego. Dzięki wykorzystaniu klawiatur, czytelnych linków do sprawdzonych programów na urządzeniu oraz
treści zaprojektowanych w celu wspierania interakcji komunikacyjnych wokół doświadczeń związanych z czytaniem,
Core First będzie wspierać rozwój umiejętności czytania i pisania wśród wszystkich użytkowników.
Core First nie jest systemem uniwersalnym ani zamkniętym. Podstawową zasadą jest ciągłość w różnych rozmiarach
siatki. W miarę rozwoju umiejętności komunikacyjnych i zapotrzebowania na dodatkowe opcje w zakresie złożoności
języka, te nowe opcje są płynnie dodawane do Core First, pozostawiając zawartość w przewidywalnych lokalizacjach.

3.3.2 Zestaw stron Motor Plan*
Zestaw stron TD Motor Plan kładzie nacisk na rozwój języka i generatywną produkcję języka (powiedz, co chcesz
powiedzieć, jak chcesz to powiedzieć). Użytkownicy uczą się różnych wzorców motorycznych związanych z każdym
słowem, co z czasem prowadzi do automatyzacji. Pozwala to użytkownikom skupić wysiłek poznawczy na języku i
komunikacji, a nie na nawigacji w oprogramowaniu. Narzędzie do filtrowania słownictwa pozwala moderatorom skupić
się na konkretnych słowach lub stopniowo zwiększać zasób słownictwa. Wszystkie zestawy stron Motor Plan oferują
taką samą liczbę słów (około 2700).

Ilustracja 3: Strona główna zestawu stron Motor Plan 30.
Dwoma głównymi zasadami zestawu stron Motor Plan są spójność i wydajność.

Spójność
● Zawsze zaczynaj od strony głównej i automatycznie

powracaj do strony głównej po dokonaniu wyboru.
● Słowa pozostają w tym samym miejscu i pojawiają się

tylko raz w zestawie stron.

Wydajność
● Wszystkie z 2700 słów są dostępne w 3 lub mniej

kliknięciach.†
● Najczęściej używane słowa znajdują się w pobliżu

strony głównej.

Opcje rozmiaru siatki zestawu stron różnią się w zależności od języka: 30 pozycji (5x6), 40 pozycji (5x7) i 66 pozycji
(6x11).
* Niedostępne we wszystkich językach.
† Wybór słownictwa wymaga średnio 2,3 kliknięć na 30-pozycyjnym zestawie stron Motor Plan i 2,0 kliknięć na 66-
pozycyjnym zestawie stron Motor Plan.
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3.3.3 Zestaw stron Skanowanie w Core First*
W tym zestawie stron zawartość Core First została przeprojektowana pod kątem łatwości i wydajności dzięki metodzie
dostępu przez skanowanie. Dołączone strony nauki skanowania (Learn to Scan) pomagają użytkownikom w wygodnym
korzystaniu z metody dostępu za pomocą skanowania.
Rozmiary siatki zestawu stron: 3x4, 6x4, 7x6, 9x8
* Niedostępne we wszystkich językach.

3.3.4 Zestaw stron Tekst*
Ten zestaw stron jest przeznaczony dla użytkowników, którzy nie polegają na symbolach w komunikacji. Zestaw stron
tekstowych jest zalecany dla użytkowników z dużymi umiejętnościami czytania i pisania.
Rozmiary siatki zestawu stron: 7x10
* Niedostępne we wszystkich językach.

3.3.5 Zestaw stron Afazja*
Zestaw stron Afazja jest przeznaczony dla użytkowników z afazją. Zawiera tablicę, strony tematów z opcjami układu
siatki lub sceny wizualnej, kalendarz, album ze zdjęciami oraz strony Asystenta Google i Alexa. Symbole używane w
zestawie stron dla osób z afazją są odpowiednie dla dorosłych użytkowników.
Rozmiary siatki zestawu stron: 6x5, 4x3, 3x3
* Niedostępne we wszystkich językach.

3.3.6 Zestaw stron Express*
Zestaw stron TD Snap® Express został zaprojektowany z myślą o prostocie i łatwości użytkowania, jednocześnie
wspierając rozwój umiejętności komunikacyjnych i językowych. Zestaw stron charakteryzuje się intuicyjną strukturą i
sposobem działania, minimalizując krzywą uczenia się dla użytkowników i umożliwiając personalizację. TD Snap®
Express zapewnia słownictwo uporządkowane w prostym menu tematów. Każdy temat lub kontekst zawiera typowe
początki zdań, pojedyncze słowa i pełne wiadomości. Oferuje pojedynczy rozmiar siatki 18 przycisków. Kompatybilne ze
wszystkimi metodami dostępu obsługiwanymi przez TD Snap®, większe przyciski ułatwiają dostęp użytkownikowi i
ułatwiają konfigurację partnerom komunikacyjnym.
Rozmiary siatki zestawu stron: 6x3
* Niedostępne we wszystkich językach.

3.4 Wybierz rozmiar siatki
Wybór rozmiaru siatki będzie zależał od kilku czynników: najważniejsza jest dokładność wyboru, a następnie
ograniczenia wizualne lub ograniczenia uwagi. Jeśli występują problemy z szybkością lub dokładnością wyboru, zacznij
od mniejszego rozmiaru siatki, aby użytkownik mógł pracować z większymi przyciskami. Rozmiar siatki można łatwo
zmienić w ustawieniach zestawu stron, więc nie martw się o znalezienie idealnego rozmiaru siatki przy pierwszej próbie.
Możesz zwiększyć lub zmniejszyć rozmiar siatki w zależności od zmieniających się umiejętności językowych lub
fizycznych danej osoby.

Jeśli chcesz wyświetlić pasek komunikatu i/lub pasek narzędzi, musisz wybrać rozmiar siatki z co najmniej 3
wierszami i 3 kolumnami.

Tabela 3: Przykładowe rozmiary siatki (niekompletne)

2x3 3x4 6x6
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4 Nawigacja
Czytaj dalej, aby dowiedzieć się, jak poruszać się po zawartości TD Snap® i znaleźć wszystko, czego potrzebujesz do
komunikacji.

Przewijanie Możesz przewijać w górę i w dół zarówno na pasku
narzędzi, jak i na stronie. Wskaźniki strony (kropki po
lewej stronie paska narzędzi i po prawej stronie
strony) pokazują, kiedy dostępna jest większa ilość
treści powyżej lub poniżej.
W zależności od Twoich ustawień i metody dostępu,
możesz przewijać, przesuwając ekran dotykowy lub
wybierając przycisk nawigacyjny. Zobacz sekcję
14.13.2 Opcje sterowania dotykowego, str 114.

Pasek górny Przyciski po lewej stronie górnego paska zawierają
przycisk Wstecz, przycisk Strona główna, przycisk
Pulpit i przycisk Szukaj. Zobacz sekcję 5 Pasek górny,
str 17.

Przycisk Łącze Przyciski Łącze przenoszą Cię na inną stronę.
Zobacz sekcję 9.9 Łącze do strony/Utwórz nową
stronę, str 66.

Przycisk
Odwiedź

Przyciski Odwiedź przenoszą Cię na inną stronę,
umożliwiają dokonanie jednego wyboru na tej stronie,
a następnie automatycznie powracają do poprzedniej
strony. Zobacz sekcję 9.9.7 Odwiedź stronę, str 68.

Przycisk Wstecz Przycisk Wstecz działa podobnie jak przycisk Wstecz
w przeglądarce internetowej. Wybierz przycisk
Wstecz jeden raz, aby powrócić do poprzedniej
strony, lub kilka razy, aby przechodzić wstecz w
historii stron.

Przycisk
Boardmaker

Przyciski Boardmaker łączą się z folderami i
aktywnościami przechowywanymi w Boardmaker
Online. Przeglądaj i odtwarzaj aktywności
bezpośrednio w TD Snap®! Zobacz sekcję 9.7.5
Uruchamiaj aktywności Boardmaker w TD Snap®,
str 57.

4.1 Sterowanie wzrokowe komputerem
Użytkownicy korzystający ze sterowania wzrokowego mogą nawigować między TD Snap® a innymi aplikacjami i
funkcjami na swoich urządzeniach za pomocą dostępu do pulpitu. Dostęp do pulpitu zapewnia narzędzia ułatwień
dostępu niezbędne do korzystania z funkcji sterowania wzrokowego na Twoim urządzeniu poza TD Snap®. Na
urządzeniach z systemem Windows rozwiązaniem dostępu do pulpitu jest TD Control. Na urządzeniach iPad dostęp do
pulpitu jest dostępny przy użyciu funkcji iPadOS AssistiveTouch. Postępuj zgodnie z instrukcjami dostarczonymi z
urządzeniem, aby skonfigurować rozwiązanie dostępu do pulpitu przed uruchomieniem dostępu do pulpitu z TD Snap®.
Istnieją dwa sposoby utworzenia przycisku w TD Snap®, których możesz użyć do przejścia z TD Snap® i korzystania z
dostępu do pulpitu:

● Przycisk Aktywna zawartość typu „Stan dostępu do pulpitu”. Zobacz sekcję 9.6.2 Aktywna zawartość, str 41.
● Przycisk akcji „Przełącz dostęp do pulpitu”. Patrz sekcja 9.7 Akcje przycisku, str 51.
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5 Pasek górny
5.1 Wstecz

Przycisk Wstecz powoduje powrót do poprzednio odwiedzanej strony.

5.2 Strona główna

Przycisk Strona główna prowadzi do strony głównej (pierwszej strony, którą widzisz po uruchomieniu TD Snap®).
Przycisk Strona główna jest skrótem, którego możesz użyć, aby wrócić do strony głównej z dowolnego miejsca w
oprogramowaniu. Aby zmienić stronę główną, zobacz sekcję 10.1.5 Ustawienie strony głównej, str 83.

5.3 Pulpit

Użyj przycisku Pulpit, aby szybko uzyskać dostęp do strony Pulpit. Pulpit to strona zapewniająca łatwy dostęp do często
używanych przycisków, zwłaszcza przycisków niewymagających znajomości słownictwa, takich jak regulacja głośności
lub piloty.

5.4 Wyszukaj
Wyszukiwanie jest dostępne tylko za pomocą metody dostępu dotykowego, ale podświetloną ścieżkę do słowa
można śledzić za pomocą dowolnej metody dostępu.

Narzędzie wyszukiwania pokazuje, gdzie znaleźć dowolne słowo w TD Snap®. Po prostu wprowadź wyszukiwany
termin, a następnie podążaj za wizualnymi wskazówkami. Wskazówki wizualne prowadzą do słowa docelowego, dzięki
czemu możesz je później znaleźć samodzielnie.

1. Wybierz narzędzie Szukaj  na pasku górnym.
2. Wprowadź wyszukiwane hasło.

3. Jeśli jest dostępna, wybierz opcję Ustawienia wyszukiwania przycisków, aby doprecyzować preferencje
wyszukiwania (niedostępne w zestawach stron Motor Plan):

– Zezwalaj na zduplikowane dopasowania — włącz, aby wyświetlić wszystkie lokalizacje identycznych
przycisków.

– Pokaż ukryte ścieżki — włącz wyświetlanie ścieżek używających przycisków, które są aktualnie ukryte.
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– Dostępna ścieżka wyszukiwania — włącz, aby podświetlona ścieżka do przycisku docelowego była dostępna
przy użyciu dowolnej metody dostępu.

4. Wybierz przycisk, którego szukasz w wynikach wyszukiwania.
5. Wybierz podświetlony przycisk na każdej stronie, aż dojdziesz do przycisku docelowego. Być może będziesz musiał

przewinąć, aby zobaczyć następny przycisk, więc uważaj na strzałki wskazujące, dokąd się udać!

Zwróć uwagę na każdy podświetlony przycisk, aby następnym razem móc samodzielnie zapamiętać ścieżkę.
Możesz anulować wyszukiwanie w dowolnym momencie, wybierając dowolne miejsce poza podświetloną ścieżką.

5.5 Wskaźnik okna partnera
Wskaźnik okna partnera jest dostępny tylko w urządzeniach firmy Tobii Dynavox I-13, I-16 i TD Pilot.

Wskaźnik okna partnera informuje o stanie okna partnera z tyłu urządzenia.
Tabela 4: Style wskaźnika okna partnera

Styl lustra — wyświetla tekst znajdujący się aktualnie w oknie partnera.

Styl ikon — ikona wskazuje, że okno partnera jest włączone. Gdy okno partnera jest
wyłączone, ikona nie jest wyświetlana.

Aby zmienić styl wskaźnika okna partnera, zobacz sekcję 15.2.1 Ustawienia okna partnera, str 128.

5.6 Filtr słownictwa
Filtr słownictwa jest dostępny tylko w zestawach stron Motor Plan.

Po włączeniu filtr słownictwa ogranicza przyciski słownictwa w zestawie stron tylko do tych określonych na wybranej
liście słownictwa. Słownictwo spoza listy słownictwa jest ukryte. Aby uzyskać więcej informacji na temat filtra słownictwa,
zobacz sekcję 8 Filtr słownictwa, str 30.
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5.7 Śledzenie danych
Śledzenie danych jest dostępne tylko za pomocą dotyku lub bezpośredniego kliknięcia myszą.

Po włączeniu przycisk Śledzenie danych zapewnia szybki dostęp do następujących ustawień: Tryb modelowania, Pokaż
zliczenia użycia przycisków, Pokaż zliczenia modelowania i Zarządzaj danymi. Więcej informacji na temat śledzenia
danych znajdziesz w sekcji14.14 Śledzenie danych, str 122.

5.8 Synchronizuj
Synchronizacja jest dostępna tylko za pomocą dotyku lub bezpośredniego kliknięcia myszą.

Przycisk Synchronizuj służy do rozpoczęcia udostępniania zestawu stron do synchronizacji lub do aktualizacji zestawu
stron, który jest już udostępniony do synchronizacji. Więcej informacji na temat synchronizacji znajdziesz w sekcji 13.2.4
Synchronizuj zestaw stron, str 98.

Aby ukryć przycisk Synchronizacji w Trybie obsługi, zapoznaj się z sekcją 14.12.5 Ustawienia Synchronizacji, str 112.

5.9 Edytuj
Edycja jest dostępna tylko za pomocą dotyku lub bezpośredniego kliknięcia myszą.

Wybierz przycisk Edytuj, aby wprowadzić zmiany w zestawie stron i uzyskać dostęp do ustawień.

Aby uzyskać dodatkowe informacje, patrz sekcja 9 Edycja, str 34.
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6 Pasek komunikatu
Pasek komunikatu wyświetla skomponowany tekst wiadomości i przyciski umożliwiające udostępnienie go światu!

Jeśli chcesz wyświetlić pasek komunikatu, musisz wybrać rozmiar siatki z co najmniej 3 wierszami i 3 kolumnami.

Aby edytować pasek komunikatu, zobacz 9.17 Edycja paska komunikatu, str 78.

6.1 Mów

Wybierz ten przycisk, aby wyświetlić bieżącą zawartość okna komunikatu.

Na urządzeniach z systemem Windows do wywołania okna wiadomości można użyć fizycznego skrótu
klawiaturowego Ctrl + Enter.

6.2 Okno komunikatu

Okno wiadomości wyświetla tekst, który chcesz wypowiedzieć lub wysłać jako wiadomość. Może również wyświetlać
symbole. Możesz wysłać tekst do okna wiadomości za pomocą przycisku, wpisać tekst bezpośrednio do okna
wiadomości za pomocą strony klawiatury lub klawiatury fizycznej, lub wkleić tekst ze schowka systemowego.

Aby uzyskać informacje na temat ustawień okna komunikatu, zobacz sekcję 14.12.2 Ustawienia okna komunikatu,
str 111.

6.2.1 Edycja tekstu w oknie komunikatu
Podczas wprowadzania tekstu w oknie komunikatu kursor domyślnie pojawia się na końcu tekstu. Aby przesunąć kursor
w oknie wiadomości, użyj przycisków z zaprogramowaną akcją Przeniesienie kursora.
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Przeniesienie kursora w oknie komunikatu
● Użyj akcji Przeniesienie kursora, aby przesunąć kursor w następujący sposób:

– Przesuń w górę lub w dół
– Przesuń do przodu lub do tyłu o znak
– Przesuń do przodu lub do tyłu o słowo
– Przesuń do przodu lub do tyłu o zdanie
– Przesuń na początek lub koniec wiersza
– Przesuń na początek lub koniec tekstu okna komunikatu
– Przesuń stronę tekstu w górę lub w dół

Aby zaznaczyć tekst, użyj przycisków wyboru zaprogramowanych z akcją Zaznacz tekst. Zaznaczony tekst w oknie
komunikatu można usuwać, formatować pogrubieniem lub kursywą, wycinać lub kopiować, udostępniać innej aplikacji,
odczytywać na głos i nie tylko. Zapoznaj się z sekcją Okno komunikatu w 9.7 Akcje przycisku, str 51, aby dowiedzieć się
więcej o tych akcjach.
Zaznaczanie tekstu w oknie komunikatu.

● Użyj akcji Zaznacz tekst, aby zaznaczyć tekst, przenieść zaznaczenie lub rozszerzyć zaznaczenie na następujące
sposoby:

– Przesuń zaznaczenie w górę lub w dół
– Przesuń zaznaczenie do przodu lub do tyłu o znak
– Przesuń zaznaczenie do przodu lub do tyłu o słowo
– Przesuń zaznaczenie do przodu lub do tyłu o zdanie
– Rozszerz zaznaczanie do początku lub końca wiersza
– Rozszerz zaznaczanie do początku lub końca tekstu okna komunikatu
– Rozszerz zaznaczanie do góry lub dołu strony tekstu
– Rozszerz zaznaczenie w górę lub w dół
– Rozszerz zaznaczenie do przodu lub do tyłu o znak
– Rozszerz zaznaczenie do przodu lub do tyłu o słowo
– Rozszerz zaznaczenie do przodu lub do tyłu o zdanie
– Wybierz wszystkie
– Anuluj wybór

Najprostszym sposobem na rozpoczęcie edycji tekstu w oknie komunikatu jest skorzystanie z naszych wstępnie
zaprogramowanych stron edycji okna komunikatu. Strony te są zawarte w kilku zestawach stron. Strony edycji
okna komunikatu są również dostępne w zestawie stron Central. www.mytobiidynavox.com/pagesetcentral

6.3 Usuń

Usunięcie całej zawartości z okna komunikatu.

6.4 Usuń

Usunięcie bieżącego słowa lub zaznaczonego tekstu w oknie komunikatu.

https://www.mytobiidynavox.com/pagesetcentral
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6.5 Cofnij

Cofnięcie ostatniej akcji w oknie komunikatu.

6.6 Przywróć

Powtórzenie ostatnio cofniętej czynności w oknie komunikatu.

6.7 Czat

Włącz lub wyłącz czat. Gdy włączysz czat, bieżąca zawartość okna komunikatu zostanie zapisana w pamięci
podręcznej, a następnie okno komunikatu zostanie wyczyszczone. Podczas czatu możesz wstawiać nową zawartość do
okna komunikatu i mówić. Po wyłączeniu czatu buforowana zawartość okna komunikatu jest przywracana, dzięki czemu
możesz kontynuować od miejsca, w którym skończyłeś.

6.8 Przycisk Kopiuj do

Skopiuj tekst w oknie komunikatu, a następnie dodaj go do przycisku. Jest to dostępny dla użytkownika sposób edycji
przycisków w locie!

6.9 Udostępniaj

Użyj tej poręcznej, dostępnej dla użytkownika funkcji, aby wysłać tekst w oknie komunikatu do urządzenia AccessIT 3
(9.7.4 AccessIT, str 56 ), przycisku na obecnej stronie (6.8 Przycisk Kopiuj do, str 22), schowka systemowego lub
Asystenta Google.
Wybierz opcję Inne, aby wysłać tekst z okna komunikatu do wybranej aplikacji (np. Mail, Facebook itp.).

Menu przycisków Inne jest dostępne tylko w trybie dotykowym.
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Ilustracja 4: Menu udostępniania

6.10 Wstrzymaj metodę dostępu

Tymczasowo zatrzymaj lub uruchom metodę dostępu. Ten przycisk działa tylko z metodami dostępu opartymi na
sterowaniu wzrokowym, skanowaniu i zatrzymania myszy.

6.11 Przełącz filtr słownictwa (tylko zestawy stron Motor Plan)

Włącz lub wyłącz filtr słownictwa. Ten przycisk jest dostępny tylko w przypadku korzystania z zestawu stron Motor Plan.
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7 Pasek narzędzi
Aby dowiedzieć się, jak edytować pasek narzędzi, zobacz 9.18 Edycja paska narzędzi, str 80.

Opcje paska narzędzi różnią się w zależności od zestawu stron.

7.1 Wstecz

Ilustracja 5: Przycisk wstecz — pasek narzędzi

Przycisk Wstecz działa podobnie jak przycisk Wstecz w przeglądarce. Użyj go, aby powrócić do poprzedniej strony.

7.2 Kluczowe słowa

Ilustracja 6: Przycisk Kluczowe słowa — pasek narzędzi Core First

Ten przycisk otwiera stronę Kluczowe słowa. Cechą charakterystyczną Core First jest nasza strategia kluczowych słów,
która została opracowana na podstawie badań, doświadczeń klinicznych i testów użytkowników. Podstawowe funkcje
strony Kluczowe słowa obejmują:

● Wybór słów dla maksymalnego wykorzystania w różnych środowiskach.
● Rozmieszczenie słów.
● Kolejność wprowadzania słów.
● Stała lokalizacja słów podczas systematycznego dodawania innych.
● Wydajność nawigacji.
● Pomocne słowa, które uczą użytkowników znaczenia słów i łączenia ich w celu tworzenia unikalnych wiadomości.
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7.3 QuickFires

Ilustracja 7: Przycisk QuickFires — pasek narzędzi

QuickFires to szybkie, przewidywalne wiadomości, które mogą być używane samodzielnie lub w połączeniu. Są to
krótkie słowa, które podtrzymują rozmowę, przyciągają uwagę lub stanowią komentarz. Zawierają również często
używane wiadomości, które koncentrują się na potrzebach osobistych, pozdrowieniach, sprawach społecznych,
uczuciach, pytaniach i ewentualnych naprawach. QuickFires są odczytywane natychmiast i nie wstawiają tekstu do okna
komunikatu.

7.4 Tematy

Ilustracja 8: Przycisk Tematy — pasek narzędzi

Tematy wspierają interakcje w określonych środowiskach lub wokół określonych tematów. Wybierz temat na stronie
tematów, aby zobaczyć odpowiednie słowa i wyrażenia. Dostosuj swój zestaw stron, dodając własne tematy!

7.4.1 Słowa w temacie

Strony te zawierają często używane słowa w wybranym temacie.

7.4.2 Pomocne słowa

Pomocne słowa pomagają użytkownikom w samoregulacji i komunikacji społecznej. Aby dowiedzieć się, jak edytować
pomocne słowa, zapoznaj się z sekcją 9.13 Edytuj Pomocne słowa, str 71.
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Ilustracja 9: Obsługa „Najpierw, potem” – to wsparcie pokazuje dwuetapową sekwencję zdarzeń, wzmacniając
przyczynę i skutek lub logiczne kroki.

Ilustracja 10: Obsługa mini harmonogramu – mini harmonogram pokazuje wieloetapową sekwencję zdarzeń,
wzmacniając pojęcie przyczyny i skutku lub serii logicznych kroków.
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Ilustracja 11: Obsługa skryptów – Skrypt zawiera gotowe zwroty, które są powszechnie używane wokół danego tematu.
Skrypty są używane do tworzenia narracji społecznych i pomagają modelować odpowiednią rozmowę.

Ilustracja 12: Obsługa minutnika wizualnego – minutnik wizualny wyświetla zegar odliczający czas i animowany
kolorowy pasek na górnym pasku. Wyświetlana liczba odlicza określony czas, a kolorowy pasek zmniejsza się wraz z
upływem pozostałego czasu. Gdy włączona jest opcja alarmu, po upływie czasu odtwarzany jest dźwięk.

Aby anulować minutnik wizualny, wybierz X po prawej stronie górnego paska.

Aby zmienić odliczany czas lub preferencje alarmu, edytuj przycisk i wybierz akcję Minutnik wizualny (Visual
Timer).

7.5 Klawiatura

Ilustracja 13: Przycisk Klawiatura — pasek narzędzi

Strona Klawiatura zawiera przyciski pojedynczych znaków, które zachowują się jak klawisze na klawiaturze. Użyj tej
strony do tworzenia słów, które nie są obecnie dostępne w zestawie stron lub do dodawania znaków interpunkcyjnych.
Aby ustawić żądaną stronę klawiatury, zobacz 10.1.6 Ustawienie strony klawiatury, str 83.
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7.6 Pulpit

Ilustracja 14: Przycisk Pulpit — pasek narzędzi

Pulpit to strona zapewniająca łatwy dostęp do często używanych przycisków, zwłaszcza przycisków niewymagających
znajomości słownictwa, takich jak regulacja głośności lub piloty.

7.7 Formy wyrazowe

Ilustracja 15: Przycisk Formy wyrazowe — pasek narzędzi Core First

Strona Formy wyrazowe pokazuje różne formy (czas, liczba itp.) ostatniego słowa w oknie komunikatu. Wybierz żądaną
formę wyrazową, aby zaktualizować wyraz w oknie komunikatu.

7.8 plik postępu

Ilustracja 16: Obsługiwana nawigacja — pasek narzędzi Core First

Strona Obsługiwana nawigacja jest stroną główną dla początkowych rozmiarów siatki (<3x3). Przycisk Pomocna
nawigacja na pasku narzędzi sprawia, że strona jest dostępna dla wszystkich rozmiarów siatki.

7.9 Aktualna aktywność Boardmaker

Ilustracja 17: Aktualna aktywność Boardmaker — pasek narzędzi Core First

Otwórz aktywność Boardmaker, która jest aktualnie w toku, jeśli dotyczy. Jeśli nie trwa żadna aktywność Boardmaker,
przycisk ten jest nieaktywny. Miniaturka i etykieta przycisku zostaną zaktualizowane, aby odzwierciedlić trwającą
aktywność Boardmaker.
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7.10 abc (tylko w języku niemieckim)

Ten przycisk otwiera obszar słownictwa ABC znany z „LiterAACy”. Znajdziesz tu ponad 3600 słów ze słownictwa
podstawowego i pobocznego, posortowanych według pierwszej i drugiej litery.

● Obszar ABC wspiera naukę i wykorzystanie umiejętności czytania i pisania.
● Po wybraniu litery odtwarzana jest podpowiedź dźwiękowa.
● Istnieją dwie wersje tej funkcji, jedna używa wielkich liter, a druga małych. Przycisk abc z małymi literami jest

domyślny. Aby używać wielkich liter, ustaw przycisk ABC (wielkie litery) na pasku narzędzi jako widoczny i ukryj
przycisk abc (małe litery). Zobacz sekcję 9.5.6 Ukryj/pokaż przycisk, str 39.
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8 Filtr słownictwa
Filtr słownictwa jest dostępny tylko w zestawach stron Motor Plan.

Filtr słownictwa to narzędzie, które pozwala opiekunowi szybko zmienić słowa dostępne dla użytkownika. Gdy włączony
jest filtr słownictwa, dostępne jest tylko słownictwo z aktywnej listy słownictwa. Słownictwo nieznajdujące się na liście jest
ukryte.
Możesz użyć filtra słownictwa, aby stopniowo poszerzać słownictwo użytkownika: zacznij od niewielkiej liczby słów i
dodawaj kolejne, gdy użytkownik nabierze pewności w korzystaniu z AAC i poszerzy swoje słownictwo.
Filtr słownictwa może być również używany jako tymczasowy mechanizm skupiania się na określonych słowach podczas
sesji terapeutycznych. Na początku sesji terapeutycznej zastosuj listę słownictwa zawierającą tylko słowa dotyczące
lekcji lub aktywności. Po zakończeniu sesji wyłącz filtr słownictwa lub wróć do większej listy słownictwa.

8.1 Włączaj lub wyłączaj filtr słownictwa

1. Wybierz ikonę  Filtr słownictwa na pasku górnym.
2. Włączaj lub wyłączaj Filtr słownictwa na górnym pasku.

Nazwa aktywnej listy słownictwa jest wyświetlana na górnym pasku.

Filtr słownictwa wyłączony Filtr słownictwa włączony

8.2 Edytuj listę słownictwa
Istnieje kilka sposobów dodawania i usuwania słownictwa z Twoich list słownictwa.

1. Wybierz ikonę  Filtr słownictwa na pasku górnym.
2. Zmodyfikuj swoją listę słownictwa przy użyciu dowolnej z poniższych metod:
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1. Wybierz przyciski słownictwa na stronie, aby dodać
lub usunąć je z listy.

3. Wybierz opcję Szybkie dodawanie, aby otworzyć
pole tekstowe u dołu strony. Wpisz słownictwo
oddzielone przecinkami w polu tekstowym, a
następnie wybierz Dodaj.
Uwaga: Słownictwo, które nie istnieje w zestawie
stron, jest pokazane na czerwono.

2. Użyj przycisków Usuń... i Dodaj.., aby wprowadzić
zmiany w dużych grupach słownictwa za jednym
razem.

4. Wybierz ikonę Edytuj listę słownictwa, aby
wyświetlić i edytować listę słownictwa jako
alfabetyczną listę tekstową z możliwością
wyszukiwania.
Uwaga: Słownictwo, które nie istnieje w zestawie
stron, jest pokazane na czerwono.

Przyciski wyświetlane w pełnym kolorze znajdują się na liście słownictwa. Przyciski wyświetlane z szarą nakładką
nie znajdują się na liście słownictwa.
Przycisk Łącze staje się dostępny, gdy dowolny przycisk słownictwa na połączonej stronie zostanie dodany do
listy słownictwa. Na przykład przycisk łącza „Jedzenie i napoje” będzie szary (niedostępny), jeśli na liście
słownictwa nie ma żadnego słownictwa związanego z jedzeniem. Jeśli dodasz „Pizza” do listy słownictwa, przycisk
Food & Drink stanie się automatycznie dostępny.

8.3 Wybierz listę słownictwa

1. Wybierz ikonę  Filtr słownictwa na pasku górnym.

2. Wybierz ikonę  Edytuj listę słownictwa.
3. Wybierz Zarządzanie listami.
4. Wybierz listę słownictwa. Wybrana lista jest teraz aktywna.

8.4 Utwórz nową listę słownictwa

1. Wybierz ikonę  Filtr słownictwa na pasku górnym.
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2. Wybierz ikonę  Edytuj listę słownictwa.
3. Wybierz Zarządzanie listami.
4. Wybierz Nowa lista.
5. Wybierz Pusta lista
6. Wybierz Gotowe.

8.5 Importuj listę słownictwa (plik .txt)

1. Wybierz ikonę  Filtr słownictwa na pasku górnym.

2. Wybierz ikonę  Edytuj listę słownictwa.
3. Wybierz Zarządzanie listami.
4. Wybierz Nowa lista.
5. Wybierz Pliki lokalne
6. Wybierz Przeglądaj.
7. Przejdź do pliku .txt, zaznacz go, a następnie wybierz opcję Otwórz.
8. Wprowadź nazwę nowej listy słownictwa, a następnie wybierz opcję Gotowe.

8.6 Udostępnij listę słownictwa

1. Wybierz ikonę  Filtr słownictwa na pasku górnym.

2. Wybierz ikonę  Edytuj listę słownictwa.
3. Wybierz Zarządzanie listami.

4. Wybierz  Więcej obok listy, którą chcesz udostępnić.
5. Wybierz Udostępnij, a następnie wybierz metodę udostępniania:

– Eksport do pliku — zapisz listę słownictwa jako plik .txt.
– Kopiuj do schowka — skopiuj zawartość listy słownictwa do schowka, aby móc wkleić ją w innym miejscu (np.

w wiadomości e-mail, dokumencie programu Word itp.)
– Inne — udostępnij listę słownictwa bezpośrednio innej aplikacji. Opcje aplikacji różnią się w zależności od

konfiguracji Twojego urządzenia.

8.7 Zmień nazwę, powiel lub usuń listę słownictwa

1. Wybierz ikonę  Filtr słownictwa na pasku górnym.

2. Wybierz ikonę  Edytuj listę słownictwa.
3. Wybierz Zarządzanie listami.

4. Wybierz  Więcej obok listy, której nazwę chcesz zmienić, zduplikować lub usunąć.
5. Wybierz żądaną akcję:

– Zmień nazwę — wprowadź nową nazwę listy słownictwa.
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– Duplikuj — utwórz kopię listy słownictwa.
– Usuń — usuń listę słownictwa. Aktywnej listy słownictwa (oznaczonej znacznikiem wyboru) nie można usunąć.
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9 Edycja
Aby wprowadzić zmiany w przycisku, stronie, ustawieniach lub użytkownikach, oprogramowanie musi znajdować się w

trybie edycji. Możesz przejść do trybu edycji w dowolnym momencie, wybierając  Edytuj.

Przycisk Edytuj i tryb edycji są dostępne tylko przy użyciu metody dostępu dotykowego.
W trybie edycji możesz dwukrotnie kliknąć większość przycisków strony, aby zobaczyć, jak zachowują się one w
trybie obsługi.

9.1 Panel edycji
Panel edycji zawiera wszystkie narzędzia i zakładki umożliwiające wprowadzanie zmian w zestawie stron i
oprogramowaniu.

Ilustracja 18: Panel edycji (pokazany rozwinięty)

Wybierz , aby rozwinąć panel edycji.

Zmień rozmiar panelu edycji na niestandardowy, przeciągając  w górę lub w dół, gdy panel jest
rozwinięty.

9.2 Dodaj przycisk

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
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2. Wybierz  w dowolnej pustej komórce na stronie, aby utworzyć nowy przycisk.

Ilustracja 19: Wyczyść komórkę

9.3 Przenieś przycisk

Ilustracja 20: Zamień — Po przeciągnięciu przycisku bezpośrednio na inny przycisk, oba przyciski zamienią się
pozycjami na stronie. Czarny kontur wokół wybranej lokalizacji na siatce oznacza zamianę.

Ilustracja 21: Wstaw — Po przeciągnięciu wybranego przycisku między dwa przyciski, przyciski po prawej i poniżej
przesuną się, tworząc miejsce na umieszczenie przycisku. Przyciski zachowają kolejność od lewej do prawej, od góry do
dołu na stronie. Umieszczenie wstawionego przycisku jest oznaczone pionowym paskiem.

Możesz wstawić przycisk poziomo (jak pokazano powyżej) lub pionowo.

Gdy przesuwasz przycisk, dotyczy to tylko bieżącego rozmiaru siatki.

9.4 Zmień rozmiar przycisku
Możesz zmienić rozmiar przycisku, aby zajmował dowolną liczbę komórek siatki w sekcji strony lub paska narzędzi.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk na stronie lub na pasku narzędzi. Zmiana rozmiaru przycisku jest dostępna tylko po wybraniu

pojedynczego przycisku.
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3. Wybierz i przytrzymaj jedną z niebieskich kropek w rogach wybranego przycisku, a następnie przeciągnij, aby
zmienić rozmiar przycisku.

4. Poczekaj, aż przycisk całkowicie wypełni komórki, aż osiągnie żądany rozmiar, a następnie zwolnij zaznaczenie.
Podczas powiększania przycisku, przemieszczane przyciski zostaną przesunięte do najbliższych pustych komórek.

Przyciski o zmienionym rozmiarze nie mogą rozciągać się na sekcje strony lub paska narzędzi.

Nie możesz zmienić rozmiaru ani przenieść przycisku do komórki zajmowanej przez przycisk nawigacji
(przewijania).

Gdy zmieniasz rozmiar przycisku, dotyczy to tylko bieżącego rozmiaru siatki.
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9.5 Narzędzia edycji przycisków
Narzędzia znajdujące się po prawej stronie okna aplikacji pomogą Ci edytować aktualnie wybrane przyciski.

Ilustracja 22: Narzędzia edycji przycisków — (od góry do dołu) Cofnij, Ponów, Kopiuj, Wklej, Zaznacz wszystko,
Wielokrotny wybór, Zaznaczenie, Ukryj/Pokaż, Sortowanie alfabetyczne, Usuń, Rozwiń/Zwiń nazwy narzędzi
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9.5.1 Cofnij i Przywróć

Narzędzie  Cofnij umożliwia cofnięcie do 100 ostatnich zmian dokonanych w bieżącym użytkowniku/zestawie

stron. Narzędzie  Ponów przywróci ostatnią zmianę, którą cofnąłeś za pomocą narzędzia Cofnij.

Lista cofnięć jest resetowana podczas wczytywania innego użytkownika, innego zestawu stron i po zamknięciu
oprogramowania TD Snap®.

9.5.2 Kopiuj i wklej przycisk

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk.

3. Wybierz narzędzie   Kopiuj.
Zauważ, że narzędzie Wklej wyświetla liczbę skopiowanych przycisków.

4. Wybierz narzędzie   Wklej.
Przycisk zostanie wklejony do pierwszej dostępnej pustej komórki na stronie.

9.5.3 Zaznacz wszystkie przyciski
Narzędzie Zaznacz wszystkie automatycznie zaznacza wszystkie przyciski na bieżącej stronie, dzięki czemu możesz
wykonywać zbiorcze operacje edycji.

1. Kliknij przycisk   Edytuj.
2. Wybierz zakładkę Przycisk.

3. Wybierz narzędzie   Wybierz wszystkie.
Po użyciu opcji Zaznacz wszystkie możesz kliknąć poszczególne przyciski, aby je odznaczyć; pozostałe przyciski
pozostaną zaznaczone.

4. Wprowadź żądane zmiany w przyciskach.

5. Aby odznaczyć wszystkie przyciski, wybierz opcję  Wielokrotny wybór.

9.5.4 Zaznacz wiele przycisków

 Narzędzie wielokrotnego wyboru umożliwia (ręczne) zaznaczanie wielu przycisków jednocześnie, dzięki czemu
możesz wykonywać zbiorcze operacje edycji.

1. Kliknij przycisk   Edytuj.
2. Wybierz zakładkę Przycisk.

3. Wybierz narzędzie  Wielokrotny wybór.
Narzędzie wielokrotnego wyboru jest czarne, gdy jest wyłączone i niebieskie, gdy jest włączone.

4. Zaznacz przyciski, które chcesz edytować jednocześnie.
5. Wprowadź żądane zmiany w przyciskach.

6. Aby odznaczyć wszystkie przyciski, wybierz opcję  Wielokrotny wybór.
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Ilustracja 23: Zaznaczone wiele przycisków — Zauważ, że narzędzie Wielokrotny wybór pokazuje, ile przycisków jest
aktualnie zaznaczonych.

9.5.5 Wybór obwódki

 Narzędzie Wybór obwódki to łatwy sposób na zaznaczenie wielu przycisków. Po prostu kliknij i przeciągnij, aby
narysować prostokąt wokół jednego lub więcej przycisków, które chcesz zaznaczyć.

Ilustracja 24: Używanie Wyboru obwódki — Przyciski nie muszą być całkowicie zawarte w prostokącie, aby mogły
zostać wybrane.

1. Kliknij przycisk   Edytuj.
2. Wybierz zakładkę Przycisk.

3. Wybierz narzędzie  Wybór obwódki.
4. Kliknij (lub dotknij), a następnie przeciągnij po przekątnej, aby narysować prostokąt nad wszystkimi przyciskami,

które chcesz zaznaczyć.
5. Wprowadź żądane zmiany w wybranych przyciskach.

6. Aby odznaczyć wszystkie przyciski, wybierz opcję  Wielokrotny wybór.

Klikaj pojedyncze przyciski, aby je zaznaczyć/odznaczyć.
Wyboru przycisków można dokonać na pasku narzędzi lub na stronie, ale nie na obu jednocześnie.

9.5.6 Ukryj/pokaż przycisk
Przyciski, które są ukryte, nie są widoczne w trybie obsługi. Przyciski, które są tymczasowo zbyt zaawansowane lub
rozpraszają uwagę, mogą zostać ukryte, a następnie wyświetlone (odblokowane) później.
W trybie edycji ukryte przyciski są oznaczone szarą nakładką.

Ilustracja 25: Ukryty przycisk obok widocznego przycisku w trybie edycji.
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9.5.6.1 Ukryj

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk, który chcesz ukryć.

3. Wybierz narzędzie   Ukryj.

Domyślną akcją dla narzędzia Ukryj/Pokaż jest ustawienie widoczności tego przycisku wszędzie tam, gdzie
pojawia się on w zestawie stron. Aby ustawić widoczność tylko dla wybranej instancji przycisku, kliknij i
przytrzymaj (długie dotknięcie) narzędzie Ukryj/Pokaż i wybierz opcję Zmień widoczność tutaj.

9.5.6.2 Pokaż

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz ukryty przycisk.

3. Wybierz narzędzie   Pokaż.

Domyślną akcją dla narzędzia Ukryj/Pokaż jest ustawienie widoczności tego przycisku wszędzie tam, gdzie
pojawia się on w zestawie stron. Aby ustawić widoczność tylko dla wybranej instancji przycisku, kliknij i
przytrzymaj (długie dotknięcie) narzędzie Ukryj/Pokaż i wybierz opcję Zmień widoczność tutaj.

9.5.7 Sortuj przyciski alfabetycznie
Użyj przycisku Sortowanie alfabetyczne, aby uporządkować wybrane przyciski alfabetycznie. Przyciski są sortowane w
następującej kolejności: alfabetycznie według etykiety, następnie przyciski przewidywania, a następnie puste przyciski.

1. Kliknij przycisk   Edytuj.
2. Wybierz zakładkę Przycisk.

3. Użyj narzędzia   Wielokrotny wybór lub  Wybór obwódki, aby wybrać przyciski, które chcesz
posortować.

4. Wybierz narzędzie  Sortowanie alfabetyczne.

9.5.8 Usuń przycisk

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk.

3. Wybierz narzędzie   Usuń.

9.5.9 Rozwiń/zwiń nazwy narzędzi edycji

Wybierz  podwójne strzałki, aby wyświetlić nazwy narzędzi edycji. Wybierz przycisk  podwójne strzałki
ponownie, aby ukryć nazwy narzędzi.
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9.6 Treść przycisku

Ilustracja 26: Przycisk z etykietą, symbolem, kolorem tła i średnim obramowaniem.

9.6.1 Opis przycisku
Etykieta przycisku to tekst wyświetlany na przycisku.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk.
3. Wprowadź tekst w polu Opis.

Ilustracja 27: Pole tekstowe Opis przycisku

Jeśli chcesz zmienić inne cechy etykiety (czcionkę, kolor, lokalizację, rozmiar itp.), zapoznaj się z sekcją 9.8.3 Opis
przycisku, str 64.

9.6.2 Aktywna zawartość
Aktywna zawartość umożliwia wyświetlanie dynamicznych informacji na przycisku. Etykieta i symbol przycisku zmieniają
się, odzwierciedlając aktualny status informacji.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk.
3. Wybierz Aktywna zawartość. (Dostępne tylko wtedy, gdy Typ przycisku jest ustawiony na Zwykły)
4. Wybierz typ aktywnej zawartości.
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Ilustracja 28: Aktywna zawartość

Typ aktywnej
zawartości

Opis

Brak Wybierz opcję Brak, aby usunąć aktywną zawartość przycisku.
Access Method Wyświetla bieżącą metodę dostępu.
Stan wstrzymania
metody dostępu

Uwaga: Wstrzymanie metody dostępu ma zastosowanie tylko do następujących metod dostępu:
Interakcja wzrokowa, Zatrzymanie myszy. Gdy używane są inne metody dostępu, przyciski
korzystające z aktywnej zawartości stanu wstrzymania metody dostępu są wyłączone.
Jeśli na przycisku znajduje się akcja Wstrzymaj metodę dostępu (domyślnie), na etykiecie
wyświetlana jest akcja przycisku: Wznów dostęp lub Wstrzymaj dostęp.
Jeśli na przycisku nie ma akcji Wstrzymaj metodę dostępu, na etykiecie wyświetlany jest stan
wstrzymania metody dostępu: Dostęp w trakcie realizacji lub Dostęp wstrzymany.

Czas dostępu Uwaga: Czas dostępu nie ma zastosowania do dotykowej metody dostępu.
Wyświetla wartość ustawienia czasu dla bieżącej metody dostępu. Rzeczywiste ustawienie
czasu różni się w zależności od metody dostępu, np. czas wstrzymania, prędkość skanowania,
czas przebywania itp.
Aby uzyskać dodatkowe informacje, patrz .

Stan połączenia
AccessIT

Wyświetla status połączenia urządzenia AccessIT 3: Rozłączono, Rozłączanie, Łączenie lub
Podłączony.
Może być sparowany z akcją Połącz z AccessIT, aby utworzyć przycisk, który pokazuje status i
po wybraniu łączy się z urządzeniem AccessIT.

Poziom baterii Pokazuje aktualny procentowy poziom naładowania baterii: 0-100%. Symbol zmienia się, aby
odzwierciedlić poziom naładowania baterii i wskazuje, kiedy urządzenie jest podłączone i się
ładuje.

Tryb czatu Jeśli na przycisku znajduje się akcja Wł. / Wył. tryb czatu (domyślnie), na etykiecie wyświetlana
jest akcja przycisku: Czatuj lub Zatrzymaj czat.
Jeśli akcja Wł. / Wył. tryb czatu nie jest obecna na przycisku, etykieta przycisku wyświetla
aktualny status trybu czatu: Tryb czatu włączony lub Tryb czatu wyłączony.

Aktualna aktywność
Boardmaker

Wyświetla tytuł i miniaturę aktualnie trwającej aktywności Boardmaker (jeśli taka istnieje).
Może być sparowany z akcją Otwórz bieżącą aktywność Boardmakera, aby utworzyć przycisk,
który otwiera aktualną aktywność Boardmakera, a także wyświetla tytuł i miniaturę aktywności.

Data Wyświetla bieżący dzień, miesiąc i rok. Formatowanie daty zależy od ustawień regionalnych.
Dzień tygodnia Wyświetla bieżący dzień tygodnia.
Stan dostępu do
pulpitu

Jeśli na przycisku znajduje się akcja Przełączanie dostępu do pulpitu (domyślnie), etykieta
wyświetla akcję przycisku: Windows - Uruchom TD Control lub Uruchom Interakcję regionalną
(Start Region Interaction). iPadOS - Uruchom AssistiveTouch lub Uruchom Interakcję
regionalną.
Jeśli na przycisku nie znajduje się akcja Przełączanie dostępu do pulpitu, etykieta przycisku
wyświetla bieżący tryb sterowania wzrokowego: Windows - Włącz TD Control lub Włącz
Interakcję regionalną. iPadOS - Włącz AssistiveTouch lub Włącz Interakcję regionalną.
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Typ aktywnej
zawartości

Opis

Stan wyciszenia
podpowiedzi
dźwiękowej

Jeśli na przycisku znajduje się akcja Przełączanie wyciszenia podpowiedzi dźwiękowej
(domyślnie), etykieta wyświetla akcję przycisku: Wycisz podpowiedź dźwiękową lub Wyłącz
wyciszenie podpowiedzi dźwiękowej.
Jeśli na przycisku nie znajduje się akcja Przełączanie wyciszenia podpowiedzi dźwiękowej, na
etykiecie przycisku wyświetlany jest aktualny status wyciszenia podpowiedzi dźwiękowej:
Wyciszona podpowiedź dźwiękowa lub Podpowiedź dźwiękowa nie wyciszona.

Głośność podpowiedzi
dźwiękowej

Wyświetla głośność podpowiedzi dźwiękowej: 0–100%.
Może być sparowany z akcją Zwiększ głośność podpowiedzi dźwiękowej lub Zmniejsz głośność
podpowiedzi dźwiękowej, aby utworzyć przycisk sterujący głośnością i wyświetlający poziom
głośności podpowiedzi dźwiękowej.

Jasność okna partnera Tylko urządzenia Tobii Dynavox I-13 i I-16.
Wyświetla procent jasności okna partnera: 0–100%.
Może być sparowany z akcją Zwiększ jasność okna partnera lub Zmniejsz jasność okna
partnera, aby utworzyć przycisk sterujący jasnością okna partnera, a także wyświetlający
bieżącą jasność okna partnera.

Stan mocy okna
partnera

Tylko urządzenia Tobii Dynavox I-13 i I-16.
Jeśli na przycisku znajduje się akcja Przełączanie mocy okna partnera (domyślnie), etykieta
wyświetla akcję przycisku: Włącz okno partnera lub Wyłącz okno partnera.
Jeśli na przycisku nie znajduje się akcja Przełączanie mocy okna partnera, na etykiecie
przycisku wyświetlany jest bieżący status mocy okna partnera: Okno partnera włączone lub
Okno partnera wyłączone.

Stan mówienia Jeśli na przycisku znajduje się akcja Powiedz okno komunikatu (domyślnie), na etykiecie
wyświetlana jest akcja przycisku: Powiedz lub Zatrzymaj.
Jeśli na przycisku nie znajduje się akcja Powiedz okno komunikatu, etykieta przycisku
wyświetla bieżący status mówienia: Mówi lub Nie mówi.

Stan wyciszenia
mówienia

Jeśli na przycisku znajduje się akcja Przełącznik wyciszenia (domyślnie), na etykiecie
wyświetlana jest akcja przycisku: Wycisz lub Wyłącz wyciszenie.
Jeśli na przycisku nie znajduje się akcja Przełącznik wyciszenia, na etykiecie przycisku
wyświetlany jest aktualny status wyciszenia mowy: Wyciszony lub Nie wyciszony.

Głośność mowy Wyświetla głośność mowy: 0–100%.
Może być sparowany z akcją Zwiększenie siły głosu mowy lub Zmniejszenie siły głosu mowy,
aby utworzyć przycisk sterujący głośnością i wyświetlający poziom głośności mowy.

Czas Wyświetla bieżący czas systemowy w godzinach i minutach. Format czasu zależy od
ustawienia regionu systemu operacyjnego.
Uwaga: Symbol to ogólna tarcza zegara, która nie zmienia się wraz z upływem czasu.

Stan filtra słownictwa Jeśli na przycisku znajduje się akcja Przełącz filtr słownictwa (domyślnie), etykieta wyświetla
akcję przycisku: Włącz filtr słownictwa lub Wyłącz filtr słownictwa.
Jeśli akcja Przełącz filtr słownictwa nie jest obecna na przycisku, etykieta przycisku wyświetla
aktualny status trybu czatu: włączony lub wyłączony.

Rok Wyświetla bieżący rok.

9.6.3 Komunikat przycisku
Komunikat przycisku może być tekstem, nagranym dźwiękiem lub plikiem audio wybranym z Twojego urządzenia. Jeśli
komunikat przycisku jest tekstem, tekst jest wypowiadany i wstawiany do okna komunikatu po wybraniu przycisku. Jeśli
okno komunikatu nie jest obecne, tekst komunikatu przycisku jest wypowiadany. Jeśli Komunikat przycisku jest
nagranym plikiem dźwiękowym lub audio, etykieta przycisku jest wprowadzana do Okna komunikatu, a nagrany plik
dźwiękowy lub audio jest odtwarzany. Jeśli w Oknie komunikatu wypowiadany jest nagrany dźwięk lub plik audio, tekst
etykiety przycisku nie jest wypowiadany.
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9.6.3.1 Zmień tekst komunikatu przycisku

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk.
3. Wprowadź tekst w polu Komunikat.

Ilustracja 29: Pole tekstowe Komunikat przycisku

Niektóre głosy Acapela obsługują dźwięki Vocal Smiley, takie jak śmiech, westchnienie itp. Wprowadź kod
dźwięku Vocal Smiley dla swojego głosu Acapela w polu Message, aby usłyszeć go po wybraniu przycisku. Pod
poniższym linkiem znajdź swój język i głos, aby wyświetlić dźwięki Vocal Smiley dostępne dla Twojego głosu
Acapela:Kody Acapela Vocal Smiley. TD Snap nie obsługuje dźwięków Acapela Vocal Smiley z dopiskiem (S) ani
wykrzykników Vocal Smiley.

9.6.3.2 Utwórz nagranie

1. Wybierz  Nagraj. Otworzy się okno dialogowe Nagraj komunikat.

2. Wybierz  Nagraj, aby rozpocząć nagrywanie.

3. Po zakończeniu nagrywania wybierz  Stop.

4. Aby odsłuchać nagranie, wybierz  Odtwórz.
5. Po zakończeniu tworzenia nagrania wybierz Zapisz, aby zapisać nagranie. Wybierz Anuluj, aby zamknąć okno

dialogowe Nagraj komunikat bez zapisywania.

9.6.3.3 Dodaj plik audio do komunikatu przycisku
Dodaj plik audio, aby utworzyć przycisk odtwarzający utwór lub inną ścieżkę dźwiękową.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk.

3. Wybierz  Dodaj plik audio.
4. Wyszukaj i wybierz plik audio na swoim urządzeniu. Pliki muszą mieć rozmiar <50 MB.

Obsługiwane typy plików: .aac, .m4a, .mp3, .wav, .wma
5. Wybierz Gotowe.

https://download.mytobiidynavox.com/Voices/AcapelaDocumentation/AcapelaVocalSmileys.pdf
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9.6.4 Przycisk wskazówki audio
Wskazówka audio może być używana z metodami dostępu Wyjście dotykowe, Zatrzymanie myszy, Interakcja wzrokowa
i Skanowanie. Wskazówka audio to podgląd przycisku, który jest wypowiadany, gdy przycisk jest podświetlony, ale nie
został jeszcze wybrany.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk.
3. Wybierz Wskazówka audio, aby rozszerzyć wiersz.
4. Wprowadź tekst w polu Wskazówka audio.

Ilustracja 30: Pole tekstowe Przycisk wskazówki audio

Jeśli chcesz nagrać niestandardową wskazówkę audio, zobacz sekcję 9.6.3.2 Utwórz nagranie, str 44.

9.6.5 Grafika przycisku
Przycisk może wyświetlać jeden symbol lub obraz.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk.
3. Dodaj obraz do przycisku:

Aby wyszukać symbol w zestawach symboli:

– Kliknij przycisk   Wyszukiwanie symboli.
Otworzy się okno dialogowe Wyszukiwanie symboli.

– Wpisz w polu tekstowym, aby doprecyzować wyszukiwane hasła.

Opcjonalnie: Aby filtrować wyniki wyszukiwania, wybierz przycisk  Filtr symboli, następnie wybierz
cechy, które chcesz zobaczyć w wynikach wyszukiwania symboli (dorosły, dziecko, kobieta, mężczyzna).

– Wybierz żądany symbol.
– Wybierz Gotowe.
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Aby wyszukać obraz w Internecie (wymagane połączenie z Internetem):

– Kliknij przycisk   Wyszukiwanie symboli.
Otworzy się okno dialogowe Wyszukiwanie symboli.

– Wybierz zakładkę Sieć, a następnie wprowadź wyszukiwane hasło w polu tekstowym.
– Wybierz żądany obraz.
– Wybierz Gotowe.

Aby użyć kamery do zrobienia zdjęcia przycisku:
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– Kliknij przycisk  Kamera.
– Wybierz Z kamery.
– Użyj kamery na urządzeniu, aby zrobić zdjęcie.

Aby użyć obrazu zapisanego na urządzeniu lokalnym:

– Kliknij przycisk  Kamera.
– Wybierz Z biblioteki zdjęć.
– Użyj przeglądarki plików, aby przejść do żądanego pliku obrazu.

Jeśli nie chcesz mieć symbolu na przycisku, wybierz X w rogu bieżącego symbolu lub ustaw Układ przycisku na Tylko
opis. Zobacz sekcję 9.8.4 Układ przycisku, str 65.

9.6.6 Edytuj symbol
Zmiany w symbolu za pomocą Edytora symboli są stosowane tylko do pojedynczego wystąpienia tego symbolu (na
konkretnym przycisku, który wybrałeś) i nie są stosowane globalnie do innych wystąpień tego symbolu. Jeśli chcesz
dokonać globalnych zmian koloru włosów lub skóry wszystkich symboli, użyj ustawień Kolor symbolu stylu zestawu
stron. Zobacz sekcję 10.3.1 Symbol odcienia skóry i koloru włosów, str 84. Uwaga: symbol, który został zmieniony w
Edytorze symboli, nie będzie już aktualizowany przez symbol ustawień Odcień skóry i Kolor włosów.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk zawierający symbol.

3. Kliknij przycisk   Edytor symboli.
4. Edytuj symbol za pomocą narzędzi opisanych poniżej.
5. Aby zapisać zmiany i zamknąć Edytor symboli, wybierz opcję Gotowe. Aby odrzucić zmiany i zamknąć Edytor

symboli, wybierz opcję Anuluj.
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Tabela 5: Edytor symboli - Wybierz narzędzia

Nazwa narzędzia Opis
1 Informacja zwrotna

symbolu
Wyślij informację zwrotną na temat tego symbolu do Tobii Dynavox.

2 Dodaj obraz Dodaj obraz do symbolu. Wybierz z biblioteki symboli, zrób zdjęcie kamerą urządzenia
lub wybierz z biblioteki zdjęć.
Uwaga: Obrazy dodane do obszaru roboczego można wybierać pojedynczo, dopóki nie
wykonasz jednej z poniższych czynności: Wybierz opcję Gotowe, aby zapisać zmiany i
zamknąć edytor symboli, użyj dowolnego z narzędzi Wymazywanie lub dowolnego z
narzędzi Malowanie. Po wykonaniu którejkolwiek z tych czynności obrazy na obszarze
roboczym zostaną spłaszczone do jednego obrazu.

3 Cofnij Cofnij ostatnią akcję.
4 Przywróć Ponownie wykonaj ostatnią cofniętą akcję.
5 Dopasuj do ekranu Skaluj poziom powiększenia, aby dopasować go do dostępnego miejsca na ekranie. Jeśli

powiększyłeś obszar roboczy, możesz użyć tego narzędzia, aby ponownie wyświetlić cały
obszar roboczy.

6 Odwrócenie w pionie Odwróć bieżące zaznaczenie w pionie.
7 Odwrócenie w

poziomie
Odwróć bieżące zaznaczenie w poziomie.

8 Obróć w lewo Obróć bieżące zaznaczenie w lewo.
9 Obróć w prawo Obróć bieżące zaznaczenie w prawo.
10 Przenieś do przodu Przenieś bieżące zaznaczenie do przodu w stosie warstw.
11 Przenieś do tyłu Przenieś bieżące zaznaczenie do tyłu w stosie warstw.
12 Usuń Usuń bieżące zaznaczenie.
13 Wybierz Wybierz element, aby go edytować. Jednocześnie można wybrać tylko jeden element.
14 Maluj Zastąp kolor w obszarze. Zapoznaj się z poniższą tabelą Edytor symboli - Narzędzia

malowania.
15 Kasuj Wymazywanie odręczne. Zobacz poniższą tabelę Edytor symboli - Narzędzia

wymazywania.
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Nazwa narzędzia Opis
16 Płótno Obszar z siatkąto pole, która definiuje granice symbolu. Użyj gestów uszczypnięcia na

ekranie dotykowym lub kółka przewijania na myszy, aby powiększać i pomniejszać
obszar roboczy.
Na powyższej grafice obraz na polu jest zaznaczony. Wybierz i przeciągnij narożnik ramki
zaznaczenia, aby zmienić rozmiar obrazu. Wybierz i przeciągnij ikonę obracania, aby
obrócić obraz.

Tabela 6: Edytor symboli - Narzędzia malowania

Nazwa narzędzia Opis
17 Kolor Ustaw kolor do malowania. Wybierz spośród standardowych kolorów, ostatnio używanych

kolorów lub wybierz +, aby utworzyć własny kolor niestandardowy.
18 Zakraplacz Użyj zakraplacza, aby wybrać kolor na płótnie, a następnie użyj tego koloru do

malowania.

Tabela 7: Edytor symboli - narzędzia usuwania

Nazwa narzędzia Opis
19 Usuń Usuń wszystko z pola.
20 Rozmiar gumki Wybierz rozmiar narzędzia gumki.

9.6.7 Typ przycisku
Ustawienie Rodzaj przycisku określa sposób działania przycisku.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk.
3. Wybierz Typ przycisku.
4. Wybierz typ przycisku z listy:

● Zwykły — może zawierać symbol, etykietę, komunikat i akcje. Domyślne działanie to mów/wpisz wiadomość.
● Przewidywanie — przewiduje następne słowo na podstawie bieżącej kompozycji w oknie wiadomości. Wybierz

przycisk, aby wstawić aktualnie wyświetlane słowo do okna wiadomości.
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● Klawiatura — służy do wstawiania pojedynczego znaku do okna wiadomości i odpowiednio reaguje na
modyfikatory, takie jak klawisz Shift lub Caps Lock. Przyciski klawiatury mogą również odtwarzać nagrany dźwięk
lub plik audio po ich wybraniu. Zobacz sekcje 9.6.3.2 Utwórz nagranie, str 44 oraz 9.6.3.3 Dodaj plik audio do
komunikatu przycisku, str 44.

● Odmiana — zmienia słowo docelowe na określoną formę, np. liczbę mnogą, czas przeszły itp. Element docelowy
jest ustawiony na jedną z dwóch opcji: ostatnie słowo w oknie wiadomości lub wszystkie przyciski gramatyczne.

Ustawienie Zasady języka przycisku musi być dokładnie takie samo dla przycisku Odmiana i przycisku Gramatyka,
aby odmiana działała poprawnie.

● Gramatyka — aktualizuje tekst własnego opisu, aby przewidzieć żądaną formę gramatyczną słowa na podstawie
bieżącej zawartości okna komunikatu, wybranego przycisku odmiany lub wybranego przycisku implikowanego
podmiotu.

● Implikowany podmiot — (tylko język hiszpański) po wypełnieniu odpowiednim zaimkiem, przycisk Implikowany
podmiot może być użyty do zmiany przycisków Gramatyki, a także wstawienia jego etykiety do okna wiadomości. Po
jednokrotnym wybraniu przycisku Implikowany podmiot przyciski gramatyki zostaną zmienione tak, aby zgadzały się
z zaimkiem na przycisku Implikowany podmiot. Jeśli zostanie wybrany po raz drugi, etykieta (zaimek) przycisku
Implikowany podmiot zostanie wstawiona do okna wiadomości.
Jeśli Reguły języka przycisku Implikowanego podmiotu są ustawione na hiszpański (Meksyk, Hiszpania lub Stany
Zjednoczone), na przycisku można użyć jednego z następujących zaimków:

– Yo
– Tú
– Usted
– Él
– Ella
– Nosotros
– Nosotras
– Vosotros
– Vosotras
– Ustedes
– Ellos
– Ellas

Ustawienie Zasady języka przycisku musi być dokładnie takie samo na przycisku Implikowany podmiot i przycisku
Gramatyka, aby odmiana działała poprawnie.
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9.7 Akcje przycisku
Akcje umożliwiają tworzenie przycisków, które wykonują określone czynności!
Dodawanie lub edytowanie akcji przycisków

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk.
3. Wybierz opcję Dodaj akcję, aby wybrać akcję do dodania do przycisku. (Dostępne tylko wtedy, gdy Typ przycisku

jest ustawiony na Zwykły).

Wpisz w polu Wyszukaj akcje, aby znaleźć akcje związane z wyszukiwaniem. Aby zobaczyć więcej szczegółów

na temat akcji, wybierz ikonę  informacji w tytule sekcji.

Ulubione akcje są wyświetlane jako pierwsze na liście akcji, co ułatwia do nich dostęp. Wybierz obwód gwiazdki

, aby dodać akcję na listę ulubionych. Wybierz wypełnioną gwiazdkę , aby usunąć akcję z listy
ulubionych.

Akcje mówienia Opis
Powiedz okno komunikatu Powiedz treść okna komunikatu.
Powiedz lub wpisz komunikat Powiedz lub wpisz komunikat przycisku.
Powiedz zdanie Powiedz ostatnie zdanie w oknie komunikatu.
Zatrzymaj wszystkie obecnie odtwarzane
dźwięki

Zatrzymuje wszystkie dźwięki i mowę, które są aktualnie odtwarzane lub
oczekują w kolejce w TD Snap®.

Akcje dla okna komunikatu Opis
Wytłuszczona Ustawienie pogrubienia wybranego tekstu okna komunikatu.
Clear Message Window Usuń treść okna komunikatu.
Kopiuj tekst okna komunikatu Kopiuj bieżący tekst okna komunikatu do schowka systemowego.Ⱡ

Kopiuj okno komunikatu do przycisku Skopiuj bieżący tekst okna komunikatu, a następnie dodaj go do wybranej
przez użytkownika etykiety przycisku.Ⱡ

Wytnij tekst okna komunikatu Wytnij bieżący tekst okna komunikatu do schowka systemowego.Ⱡ

Usuń tekst Usunięcie zaznaczonego tekstu okna wiadomości lub bieżącego słowa w
oknie wiadomości.

Kursywa Ustawienie kursywy wybranego tekstu okna komunikatu.
Przeniesienie kursora Przeniesienie kursora w oknie komunikatu.
Wklej zawartość schowka do okna
komunikatu

Wklej zawartość schowka systemowego do okna komunikatu.

Ponów okno komunikatu Powtórzenie ostatnio cofniętej czynności w oknie komunikatu.
Wybierz tekst Wybierz tekst w oknie komunikatu.
Udostępnij tekst okna komunikatu Udostępnij bieżący tekst okna komunikatu.Ⱡ

Wł. / Wył. tryb czatu Włączanie lub wyłączanie czatu. Gdy czat jest włączony, bieżąca zawartość
okna komunikatu jest zapisywana w pamięci podręcznej, a następnie okno
komunikatu jest czyszczone. Podczas czatu możesz wstawiać nową
zawartość do okna komunikatu i mówić. Gdy czat jest wyłączony, zawartość
okna komunikatu w pamięci podręcznej jest przywracana, dzięki czemu
można kontynuować tam, gdzie przerwano.

Cofnij okno komunikatu Cofnięcie ostatniej akcji w oknie komunikatu.
Wyszukiwarka słownictwa Pokaż ścieżkę do przycisku zawierającego tekst w oknie komunikatu.

Wyróżniona ścieżka jest dostępna dla wszystkich metod dostępu.
Zapytania w wyszukiwarce słownictwa rozróżniają wielkość liter.
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Ⱡ „Bieżący tekst” odnosi się do zaznaczonego tekstu w oknie wiadomości lub, jeśli nie ma zaznaczenia, do całego tekstu
w oknie wiadomości.

Akcje dla Nawigacji Opis
Anuluj odwiedziny Anuluje wizytę, dzięki czemu użytkownik pozostaje na bieżącej stronie.
Przedłuż odwiedziny Przycisk zawierający tę akcję nie spowoduje powrotu do poprzedniej strony w

czasie trwania wizyty.
Powróć Wróć do poprzedniej strony.
Przejdź do strony głównej Przejdź do strony głównej.
Łącze Łącze do innej strony.
Otwórz pulpit Otwórz stronę pulpitu.
Otwórz klawiaturę Otwórz stronę klawiatury.
Otwórz tablicę*** Otworzyć tablicę.
Powrót z odwiedzin Powrót do poprzedniej strony, anulowanie wizyty.
Przełącz zestaw stron Przełącz na inny zestaw stron.

*** Zobacz sekcję 9.7.3 Tablica, str 55

Akcje dla aktywności Boardmaker Opis
Otwórz aktywność lub folder Boardmaker
‡

Otwórz aktywność lub folder Boardmaker jako stronę TD Snap® lub jako
popup.

Otwarta biblioteka aktywności
Boardmaker ‡

Otwórz bibliotekę aktywności Boardmaker w TD Snap®. Z poziomu biblioteki
użytkownik może przeglądać foldery i odtwarzać aktywności. Biblioteka
aktywności Boardmaker to folder Aktywności Snap na myBoardmaker.com

Otwórz bieżącą aktywność Boardmakera
‡

Otwórz trwającą aktywność Boardmaker, jeśli dotyczy.

‡ Ta akcja wymaga konta myBoardmaker.com i powiązanej zawartości Boardmaker. Patrz sekcja 9.7.5 Uruchamiaj
aktywności Boardmaker w TD Snap®, str 57

Akcje dla wsparcia zachowania Opis
Najpierw Później Wyświetl Najpierw, Później sekwencja w okienku.
Miniharmonogram Wyświetl miniharmonogram w okienku.
Dialog Wyświetl dialog w okienku.
Widoczny stoper Wyświetla licznik czasu na górnym pasku, który odlicza określony czas.

Akcje dla metody dostępu Opis
Skalibruj urządzenia do śledzenia ruchu
gałek ocznych

Uruchom kalibrację urządzenia do śledzenia ruchu gałek ocznych.

Zmień metodę dostępu Jeśli ustawiona jest tylko metoda dostępu 1, metoda dostępu zmienia się na
określoną po wybraniu przycisku. Jeśli ustawione są zarówno metoda
dostępu 1, jak i metoda dostępu 2, przycisk będzie przełączał między metodą
dostępu 1 i metodą dostępu 2. Etykieta przycisku dynamicznie wyświetla
„Zmień na [metoda dostępu]”, aby wskazać, co się stanie po wybraniu
przycisku.

Wstrzymaj metodę dostępu Wstrzymuje i wznawia metodę dostępu. Treść etykiety przycisku określa, czy
metoda dostępu jest obecnie wstrzymana czy aktywna. Obowiązujące
metody dostępu: Zatrzymanie myszy, Interakcja wzrokowa.

Ustawianie czasu dostępu Ustawia zmienną czasową dla metody dostępu na określoną wartość. Dana
zmienna czasu jest określana przez aktywną metodę dostępu, gdy Set
Access Time action is activated †

Na przykład można dodać akcję, gdy metoda dostępu jest ustawiona na
Dotyk, ale później użytkownik aktywuje ją za pomocą metody dostępu
Interakcja wzrokowa, aby zmienić czas zatrzymania spojrzenia
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Akcje dla metody dostępu Opis
Pokaż status śledzenia gałek ocznych Wyświetla okno stanu śledzenia gałek ocznych.
Przełączanie dostępu do pulpitu Przełączanie między sterowaniem wzrokowym komputerem a regionalnym

śledzeniem gałek ocznych TD Snap. Na urządzeniach z systemem Windows
TD Control służy do dostępu do pulpitu. Na iPadzie AssistiveTouch służy do
dostępu do pulpitu.

† Lista zmiennych czasowych, na które ma wpływ akcja Ustawianie czasu dostępu.
Tabela 8: Wykres czasu dostępu

Access Method Zmienna dotycząca czasu
Interakcja wzrokowa z zatrzymaniem Czas zatrzymania wzroku
Interakcja wzrokowa z przełączeniem Czas zatrzymania przełącznika
Interakcja wzrokowa z mrugnięciem Minimalny czas mrugnięcia
Aktywacja dotykiem/Aktywacja zwolnieniem Wstrzymaj czas
Automatyczne skanowanie 1 włącznikiem Prędkość skanowania
Skanowanie 1 włącznikiem Pauza
Skanowanie zatrzymania wzroku (1 włącznik) Pauza
Skanowanie odwrotne Prędkość
Zatrzymanie myszy Czas zatrzymania wzroku
Sterowanie dotykowe nic

Akcje dla filtra słownictwa Opis
Przełącz filtr słownictwa Włączaj lub wyłączaj filtr słownictwa.

Akcje dla sterowania głośnością Opis
Przełączanie wyciszenia podpowiedzi
dźwiękowej

Wycisz lub wyłącz wyciszenie podpowiedzi dźwiękowej.

Zmniejszenie głośności podpowiedzi
dźwiękowej

Zmniejsza głośność podpowiedzi dźwiękowej.

Zwiększenie głośności podpowiedzi
dźwiękowej

Zwiększa głośność podpowiedzi dźwiękowej.

Ustawienie głośności Ustawienie głośności systemu na określonym poziomie.
Przełącznik wyciszenia Wycisz lub wyłącz wyciszenie systemu.
Zmniejszenie siły głosu mowy Zmniejszenie siły głosu w systemie.
Zwiększenie siły głosu mowy Zwiększenie siły głosu w systemie.

Akcje kontroli otoczenia Opis
Wyślij polecenie do Asystenta Google Wyślij polecenie tekstowe do Asystenta Google. Opcje: Wyślij tekst

komunikatu przycisku lub wyślij tekst okna komunikatu.
Wyślij sygnał podczerwony Wyślij określony sygnał podczerwony.

Akcje dla AccessIT Opis
Połącz z AccessIT* Odłącz aktualnie podłączone urządzenie AccessIT, a następnie wyświetl

selektor urządzeń AccessIT.
Reset AccessIT* Zatrzymaj określone akcje AccessIT: przesyłanie tekstu, przytrzymane

klawisze klawiatury, kliknięcia i/lub ciągłe ruchy myszą.
Wysyłanie tekstu przycisku* Wysyłanie nazwy przycisku lub wiadomości do urządzenia AccessIT.
Wyślij sygnał klawisza klawiatury* Wysyłanie sygnału klawisza klawiatury do urządzenia AccessIT.
Wyślij tekst okna komunikatu* Wysyłanie bieżącego tekstu okna komunikatu do urządzenia AccessIT.Ⱡ

Wyślij sygnał kliknięcia myszą* Wysyłanie sygnału kliknięć myszą do urządzenia AccessIT.
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Akcje dla AccessIT Opis
Wyślij sygnał ruch myszy* Wysyłanie sygnału ruchu myszy do urządzenia AccessIT.
Wyślij tekst* Wysyłanie tekstu do urządzenia AccessIT.

* Ta akcja wymaga urządzenia Tobii Dynavox AccessIT 3. Patrz sekcja 9.7.4 AccessIT, str 56
Ⱡ „Bieżący tekst” odnosi się do zaznaczonego tekstu w oknie wiadomości lub, jeśli nie ma zaznaczenia, do całego tekstu
w oknie wiadomości.

Akcje dla mediów Opis
Odtwórz film z YouTubeδ Odtwórz określony film z YouTube w zintegrowanym odtwarzaczu z

ułatwieniami dostępu. Opcje: Po zakończeniu filmu automatycznie odtwórz
następny film na stronie TD Snap®, zamknij odtwarzacz YouTube lub nic nie
rób. Przytnij wideo (określ czas rozpoczęcia i/lub zakończenia). Przycięte
filmy można oglądać tylko w określonym zakresie czasu.

δPatrz sekcja 9.7.7 Odtwarzanie filmów z YouTube w TD Snap®, str 62

Akcje dla Uruchom inne aplikacje Opis
Włącz aplikację Uruchom określoną aplikację.ᵠ

ᵠWskazówki dotyczące korzystania z aplikacji „Shortcuts” (Skróty) można znaleźć w sekcji9.7.6 Uruchom aplikację Apple
Shortcuts z TD Snap® (tylko iPadOS), str 61.

Akcje dla urządzenia Opis
Minimalizuj Minimalizuje aplikację TD Snap®.
Restart urządzenia Restartuje urządzenie.
Wyłączanie urządzenia Wyłącza urządzenie.
Przełącz tryb widoku pełnoekranowego Włącz lub wyłącz tryb pełnoekranowy dla urządzenia.

Akcje dla okna partnera Opis
Zmniejsz jasność okna partnera** Zmniejsza jasność okna partnera.
Zwiększ jasność okna partnera** Zwiększa jasność okna partnera.
Przełączanie mocy okna partnera** Włącza lub wyłącza okno partnera.

** Ta akcja wymaga urządzenia Tobii Dynavox I-13, I-16 lub TD Pilot.

9.7.1 Usuń akcję

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk.

3. Kliknij przycisk   Usuń obok akcji.
4. Wybierz czerwony przycisk Usuń, aby potwierdzić usuwanie.

9.7.2 Zmień kolejność akcji przycisku

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk.

3. Wybierz i przytrzymaj uchwyt  Akcji, a następnie przesuń ją na nowe miejsce na liście Akcji.
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9.7.3 Tablica
Dostęp do Tablicy jest możliwy tylko za pomocą metody dotykowej.

Tablica to obszar, w którym można wyświetlać zdjęcia i tworzyć rysunki odręczne. Twórz tyle tablic, ile chcesz. Zostaną
zachowane, dopóki ich nie usuniesz.
Aby otworzyć tablicę, użyj akcji Otwórz tablicę na przycisku. W wielu zestawach stron przycisk Otwórz tablicę jest
dostępny na stronie pulpitu.

1. Wstecz — Powrót do zestawu stron.
2. Nowa tablica — Utwórz nową tablicę.
3. Lista istniejących tablic — Wybierz dowolną tablicę, aby ją wyświetlić i edytować.
4. Paleta do rysowania — Wybierz dowolny kolor, a następnie rysuj odręcznie na tablicy.
5. Grubość — Wybierz grubość narzędzia do rysowania.
6. Narzędzie do wymazywania — Wymaż rysunki w określonych obszarach.
7. Wyczyść — Wyczyść bieżącą tablicę ze wszystkich rysunków.
8. Edytuj obrazy — Zmieniaj położenie, rozmiar lub usuwaj obrazy na tablicy.
9. Dodaj obraz — Dodaj obraz do tablicy. Użyj wbudowanego aparatu, aby zrobić zdjęcie, lub wyszukaj obraz

zapisany na urządzeniu.
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Akcje dla Dodaj obraz
– Zrób zdjęcie
– Wybierz zdjęcie — Uwaga: Dostęp do okna dialogowego tej czynności można uzyskać tylko za pomocą funkcji

dotykowych.
– Anuluj

10. Wybrany obraz — Kliknij i przeciągnij od środka obrazu, aby zmienić jego położenie. Kliknij i przeciągnij w rogu, aby
zmienić rozmiar.

11. Usuń obraz — Usuń wybrany obraz.
12. Więcej — Otwórz menu zawierające następujące opcje:

Usuń tablicę — Usuń bieżącą tablicę.
Udostępniaj — Udostępnij lub zapisz bieżącą tablicę jako obraz .jpeg.
Anuluj — Zamknij menu Więcej.

9.7.4 AccessIT
TD Snap® obsługuje Tobii Dynavox AccessIT 3, urządzenie USB Bluetooth służące do wysyłania naciśnięć klawiszy,
ruchów myszy i kliknięć myszą do standardowego komputera z systemem Windows 10 z urządzenia z uruchomioną
aplikacją TD Snap®. Aby dowiedzieć się więcej o Tobii Dynavox AccessIT 3, wejdź na http://www.tobiidynavox.com/
AccessIT

Strony AccessIT są zawarte w zestawach stron Core First utworzonych za pomocą TD Snap® w wersji 1.7 i
nowszych. Pakiety stron AccessIT są dostępne do zaimportowania do istniejących zestawów stron pod adresem
https://www.mytobiidynavox.com/PagesetCentral

Odtąd niniejszy dokument będzie odnosił się do komputera odbierającego polecenia jako „PC”, a do urządzenia, z
którego polecenia będą wysyłane jako „urządzenie mowy”.

AccessIT 3 wykorzystuje technologię bezprzewodową Bluetooth®. Komputer (z podłączonym AccessIT 3) i
urządzenie mowy muszą znajdować się w odległości około 10 metrów (32 stóp), aby ustanowić i utrzymać
parowanie Bluetooth podczas korzystania z AccessIT 3.
Przed wykonaniem poniższych kroków urządzenie mowy i komputer muszą być włączone i odblokowane.

9.7.4.1 Konfiguracja AccessIT
Podłącz AccessIT
1. (Na PC) Podłącz AccessIT 3 do portu USB.

AccessIT 3 wymaga USB 2.0 lub nowszego.

Włącz Bluetooth

Urządzenia mowy w systemie Windows Urządzenia mowy iPadOS (iPad)
1. (Na urządzeniu mowy) Wybierz menu Start, następnie

wybierz opcję Ustawienia.
2. Wybierz Urządzenia.
3. Wybierz Bluetooth.
4. Ustaw przełącznik Bluetooth w pozycji Wł.

1. (Na urządzeniu mowy) Przejdź do Ustawienia >
Bluetooth i włącz Bluetooth.

9.7.4.2 Akcje AccessIT
Akcje AccessIT są przeznaczone do stosowania w kombinacjach. Typowe operacje na komputerze, takie jak kliknięcie i
przeciągnięcie, wymagają więcej niż jednej akcji. Poszczególne akcje zostały opisane poniżej.

Jeśli urządzenie AccessIT nie jest podłączone po wybraniu przycisku zawierającego akcję AccessIT, (dostępny)
selektor urządzeń AccessIT otworzy się automatycznie.

Tabela 9: Akcje AccessIT

http://www.tobiidynavox.com/AccessIT
http://www.tobiidynavox.com/AccessIT
https://www.mytobiidynavox.com/PagesetCentral
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Akcja Opis
Połącz z AccessIT Odłącz bieżące urządzenie AccessIT (jeśli istnieje) i wyświetl selektor urządzeń AccessIT. Ta

akcja jest przydatna do przełączania z jednego urządzenia AccessIT na inne urządzenie
AccessIT. Nie jest konieczne używanie tej akcji do uruchamiania wszystkich sesji AccessIT,
ponieważ wszystkie akcje AccessIT automatycznie otwierają selektor urządzeń AccessIT, jeśli
urządzenie AccessIT nie jest aktualnie podłączone.

Reset AccessIT Zatrzymaj określone typy poleceń, które są aktualnie wykonywane: klawisze klawiatury,
kliknięcia myszą, ruchy myszą i/lub tekst.

Wysyłanie tekstu
przycisku

Wysyłanie komunikatu przycisku do urządzenia AccessIt. Jeśli przycisk nie ma komunikatu,
wyślij opis przycisku.

Wyślij sygnał klawisza
klawiatury

Wysyłanie określonego klawisza klawiatury. Opcje: przytrzymanie wciśniętego klawisza i/lub
odczekanie określonego czasu po wysłaniu klawisza klawiatury (przed wykonaniem następnej
akcji).

Wyślij tekst okna
komunikatu

Wysyłanie bieżącego tekstu okna komunikatu do urządzenia AccessIT. Jeśli okno komunikatu
jest oznaczone symbolami, symbole nie są wysyłane.

Wyślij tekst Wysyłanie określonego tekstu do urządzenia AccessIT.
Wyślij sygnał kliknięcia
myszą

Wysyłanie określonego typu kliknięcia (kliknięcie lewym przyciskiem myszy, kliknięcie prawym
przyciskiem myszy, kliknięcie środkowym przyciskiem myszy, podwójne kliknięcie lewym
przyciskiem myszy). Opcje: odczekanie określonego czasu po wysłaniu kliknięcia (przed
wykonaniem następnej akcji) i/lub przytrzymanie kliknięcia.

Wyślij sygnał ruch
myszy

Wysyłanie ruchu myszy do urządzenia AccessIT. Ruchy myszy są wykonywane od bieżącej
pozycji myszy. Przesuń niebieską kulkę do pozycji na okręgu, która odpowiada kierunkowi
żądanego ruchu myszy, a następnie wprowadź liczbę w polu odległości. Jednostką odległości
jest najmniejszy wykrywalny ruch myszy, który wynosi od 1/300 do 1/200 cala, w zależności od
sprzętu i ustawienia szybkości myszy na komputerze. Opcje: ruch ciągły (mysz będzie poruszać
się w określonym kierunku, dopóki inna czynność jej nie zatrzyma/przekieruje lub nie natrafi na
krawędź ekranu) i/lub odczekanie określonego czasu po wysłaniu ruchu myszy (przed
wykonaniem następnej czynności).

Ilustracja 31: Kierunek ruchu myszy — umieść niebieską kulkę na okręgu, aby ustawić kierunek ruchu myszy.

Niektórzy użytkownicy AccessIT mogą uznać za pomocne włączenie na komputerze ustawienia systemu Windows
„Pokaż lokalizację wskaźnika po naciśnięciu klawisza CTRL”. Użyj akcji Wyślij klawisz klawiatury, aby wysłać
klawisz klawiatury CTRL z TD Snap®, a wokół wskaźnika myszy na komputerze pojawią się tymczasowo
animowane kółka, aby zwiększyć jego widoczność. Aby uzyskać dostęp do tego ustawienia myszy w systemie
Windows, przejdź do Ustawienia > Urządzenia > Mysz > Dodatkowe opcje myszy > zakładka Opcje wskaźnika.

9.7.4.3 Ustawienia zasilania PC i AccessIT
Komputer może odbierać polecenia AccessIT tylko wtedy, gdy jest włączony i uśpiony. Aby zapewnić nieprzerwany
dostęp do komputera, należy dostosować ustawienia zasilania PC, aby nigdy nie usypiać komputera (dysku twardego)
po podłączeniu.
Komputer może nadal odbierać polecenia AccessIT, jeśli ekran (wyświetlacz) przeszedł w tryb oszczędzania energii.
Wysłanie polecenia AccessIT (klawisz klawiatury, ruch myszą lub kliknięcie myszą) z pakietu TD Snap® spowoduje
„wybudzenie” ekranu komputera.
Ustawienia zasilania systemu Windows znajdują się w menu Ustawienia > System > Zasilanie i uśpienie.

9.7.5 Uruchamiaj aktywności Boardmaker w TD Snap®
Aktywności Boardmaker to interaktywne i drukowane materiały przeznaczone do edukacji, komunikacji i zabawy!
Aktywności Boardmaker można odtwarzać bezpośrednio w pakiecie TD Snap®. Użyj akcji Otwórz bibliotekę
Boardmaker, aby przeglądać i odtwarzać aktywności. Możesz też użyć akcji Otwórz aktywność Boardmaker lub Folder,
aby przejść bezpośrednio do określonej aktywności lub folderu. Możesz nawet udostępniać aktywności do użytku offline.
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Aktywności Boardmaker odtwarzane w TD Snap® są przeznaczone do użytku domowego, w którym opiekun
zarządza kontem Tobii Dynavox używanym zarówno w TD Snap®, jak i myBoardmaker. W takiej sytuacji opiekun
ma bezpośredni dostęp do folderu Aktywności Boardmaker, w którym może umieszczać aktywności Boardmaker
dla użytkownika.
W kontekście klasy lub terapii, gdzie nauczyciel lub terapeuta przypisuje aktywności Boardmaker, uczeń powinien
ukończyć swoje zadania za pomocą aplikacji Boardmaker 7 Student Center. Aplikacja Boardmaker 7 Student
Center jest darmowa i kompatybilna z większością urządzeń obsługujących pakiet TD Snap®. Uczeń
najprawdopodobniej będzie wymagał osobnego loginu podanego przez nauczyciela, aby uzyskać dostęp do
swoich zadań w aplikacji Boardmaker 7 Student Center.

Niektóre ustawienia i aktywności programu Boardmaker nie są obsługiwane w pakiecie TD Snap®. Lista
nieobsługiwanych funkcji znajduje się w Podręczniku użytkownika Boardmaker 7.

Ilustracja 32: Odtwarzanie Aktywności Boardmaker w TD Snap®

Element Opis
1 Aktywność Domyślnie działania Boardmaker są odtwarzane w głównym obszarze strony pakietu TD

Snap®. Możesz także odtwarzać działania Boardmaker w wyskakującym okienku, jeśli
włączysz opcję Odtwarzaj w okienku podczas dodawania jednej z akcji Boardmaker do
przycisku.

2 Zarządzanie dostępem
offline

Wybierz aktywności w bieżącym widoku, aby je pobrać i udostępnić w trybie offline.
Wybrane aktywności będą dostępne w TD Snap® nawet bez połączenia z Internetem.

3 Przejdź do
myBoardmaker

Uruchom myBoardmaker.com w oknie przeglądarki.

4 Ikona menu
aktywności
Boardmaker

Otwórz Menu aktywności Boardmaker, aby uzyskać dostęp do następujących przycisków:

● Wstecz — opuszczenie aktywności i powrót do poprzedniej strony.
● Biblioteka — Przejdź do biblioteki Boardmaker w TD Snap®.
● Restart — rozpoczęcie od nowa bieżącej aktywności.
● Przesuń — Przesuń ikonę menu aktywności Boardmaker w inny róg ekranu.
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9.7.5.1 Zarządzaj aktywnościami w myBoardmaker
Aby udostępnić działania Boardmaker w TD Snap®, musisz mieć konto na myBoardmaker.com. Konta na poziomie
społeczności są bezpłatne. Odwiedź stronę myBoardmaker.com i zaloguj się przy użyciu danych logowania do konta
Tobii Dynavox, których używasz również w pakiecie TD Snap®, aby utworzyć bezpłatne konto myBoardmaker
Community.

Strona myBoardmaker jest obecnie dostępna wyłącznie w języku angielskim. Aktywności w Boardmaker są jednak
dostępne w wielu językach.

Przed rozpoczęciem upewnij się, że masz połączenie z Internetem i jesteś zalogowany na swoje konto Tobii
Dynavox w TD Snap®.

1. W TD Snap®, wybierz Pulpit, a następnie kliknij przycisk Aktywności Boardmaker.
Jeśli na pulpicie nawigacyjnym nie ma przycisku Aktywności Boardmaker, można utworzyć przycisk za pomocą akcji
Otwórz bibliotekę aktywności Boardmaker, a następnie wybrać ten przycisk w trybie obsługi. Pierwsze wykonanie
akcji Otwórz bibliotekę aktywności Boardmaker spowoduje utworzenie niezbędnego folderu na koncie Boardmaker
Online.

2. Otwórz przeglądarkę internetową i przejdź do myBoardmaker.com
3. Wybierz opcję Zaloguj się, a następnie wprowadź dane logowania do konta Tobii Dynavox. Jeśli użytkownik nie

logował się wcześniej w myBoardmaker.com, musi założyć bezpłatne konto społecznościowe lub rozpocząć
subskrypcję.

4. Wybierz My Boardmaker.
5. Wybierz folder Aktywności Snap.
6. Dodaj aktywności i foldery do folderu Aktywności Snap, aby udostępnić je za pomocą akcji w aplikacji TD Snap®.

Folder Aktywności Snap jest wstępnie załadowany kilkoma darmowymi aktywnościami, które pomogą Ci zacząć.
Niektóre z bardziej popularnych działań to kalkulator, kości i spinner znajdujące się w folderze Narzędzia
matematyczne.

Folder Aktywności Snap w myBoardmaker to Biblioteka aktywności Boardmaker w pakiecie TD Snap®.

9.7.5.2 Otwórz program Boardmaker.
Ta akcja umożliwia użytkownikowi przeglądanie wszystkich aktywności Boardmaker w folderze Aktywności Snap w
myBoardmaker bezpośrednio w pakiecie TD Snap®. Z biblioteki aktywności Boardmaker można wybrać dowolną
aktywność do odtworzenia.

Wszystkie aktywności w bibliotece są dostępne do odtwarzania, jeśli na urządzeniu jest aktywne połączenie
internetowe. W trybie offline odtwarzane są tylko aktywności, które zostały pobrane lub wcześniej zapisane w
pamięci podręcznej. Więcej informacji na ten temat znajduje się w sekcji 9.7.5.5 Dostęp do aktywności Boardmaker
offline, str 60.

1. Przejdź do strony, na której chcesz umieścić przycisk odsyłający do Biblioteki aktywności Boardmaker.

2. Kliknij przycisk  Edytuj.
3. Wybierz przycisk, którego chcesz użyć do otwarcia Biblioteki aktywności Boardmaker.
4. Kliknij Dodaj akcję.
5. Przewiń w dół do sekcji Aktywności Boardmaker i wybierz Otwórz bibliotekę aktywności Boardmaker.

9.7.5.3 Otwórz Aktywności Boardmaker
Odtwórz określoną aktywność w Bibliotece Boardmaker.

Wszystkie aktywności w bibliotece są dostępne do odtwarzania, jeśli na urządzeniu jest aktywne połączenie
internetowe. W trybie offline odtwarzane są tylko aktywności, które zostały pobrane lub wcześniej zapisane w
pamięci podręcznej. Więcej informacji na ten temat znajduje się w sekcji 9.7.5.5 Dostęp do aktywności Boardmaker
offline, str 60.

1. Przejdź do strony, na której chcesz umieścić przycisk odsyłający do Aktywności Boardmaker.

http://myboardmaker.com
http://myboardmaker.com
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2. Kliknij przycisk  Edytuj.
3. Wybierz przycisk, którego chcesz użyć do otwarcia Aktywności Boardmaker.
4. Kliknij Dodaj akcję.
5. Przewiń w dół do Aktywności Boardmaker i wybierz Otwórz aktywność Boardmaker lub Folder. Otworzy się okno

dialogowe Aktywności Snap.
6. Przejdź przez foldery do aktywności, którą chcesz odtworzyć. Wybierz aktywność.
7. Jeśli chcesz, aby aktywność otwierała się w wyskakującym okienku, włącz opcję Otwórz w wyskakującym

okienku. W przeciwnym razie aktywność zostanie otwarta jako strona w pakiecie TD Snap®.
Aktywności otwarte w wyskakującym okienku nie pozwalają użytkownikowi na opuszczenie strony, a następnie
powrót do niej w celu wznowienia od miejsca, w którym zostały przerwane. Wyskakujące okienka najlepiej
sprawdzają się w przypadku krótkich aktywności, które można łatwo wznowić od początku.

8. Kliknij Wybierz aktywność. Aby wyjść bez zapisywania, wybierz Anuluj.

Etykieta przycisku jest automatycznie aktualizowana o nazwę powiązanej aktywności.

9.7.5.4 Otwórz Folder Boardmaker.
Otwórz określony folder w bibliotece Boardmaker. Z folderu użytkownik może wybrać aktywności do odtworzenia w TD
Snap®.

Możesz przypisać aktywności Boardmaker do użytkownika, tworząc dla niego folder w folderze Aktywności Snap
na myBoardmaker.com, a następnie łącząc się z tym folderem w jego zestawie stron TD Snap®. Przenieś
aktywności do folderu w razie potrzeby, a użytkownik zobaczy je w pakiecie TD Snap® (użytkownik musi mieć
połączenie z Internetem i być zalogowany na konto myTobiiDynavox w pakiecie TD Snap®, aby otrzymywać
zaktualizowane aktywności).

Wszystkie aktywności w bibliotece są dostępne do odtwarzania, jeśli na urządzeniu jest aktywne połączenie
internetowe. W trybie offline odtwarzane są tylko aktywności, które zostały pobrane lub wcześniej zapisane w
pamięci podręcznej. Więcej informacji na ten temat znajduje się w sekcji 9.7.5.5 Dostęp do aktywności Boardmaker
offline, str 60.

1. Przejdź do strony, na której chcesz umieścić przycisk odsyłający do Aktywności Boardmaker.

2. Kliknij przycisk  Edytuj.
3. Wybierz przycisk, którego chcesz użyć do otwarcia folderu Boardmaker.
4. Kliknij Dodaj akcję.
5. Przewiń w dół do Aktywności Boardmaker i wybierz Otwórz aktywność Boardmaker lub Folder. Otworzy się okno

dialogowe Aktywności Snap.
6. Przejdź do folderu, do którego chcesz utworzyć łącze, tak aby znaleźć się w wybranym folderze.
7. Kliknij Wybierz folder. Aby wyjść bez zapisywania, wybierz Anuluj.

Etykieta przycisku jest automatycznie aktualizowana o nazwę powiązanego folderu.

9.7.5.5 Dostęp do aktywności Boardmaker offline
Aktywności Boardmaker można pobrać na swoje urządzenie, aby były dostępne do odtwarzania, gdy urządzenie jest w
trybie offline.

Aktywności offline są pobierane na urządzenie. Jeśli zestaw stron zostanie zsynchronizowany lub udostępniony na
innym urządzeniu, proces pobierania musi zostać powtórzony na tym urządzeniu, aby aktywności były dostępne w
trybie offline.

1. Otwórz bibliotekę Boardmaker w pakiecie TD Snap®. Zobacz sekcję 9.7.5.2 Otwórz program Boardmaker., str 59.
2. Otwórz folder, aby wyświetlić listę aktywności.

3. Wybierz  Zarządzanie dostępem offline.

http://myboardmaker.com
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4. Zaznacz pole obok aktywności, które chcesz pobrać na urządzenie w celu odtwarzania offline.

Aktywności, dla których wyświetlana jest ikona , zostały pomyślnie pobrane i są dostępne na tym urządzeniu w
trybie offline.

5. Wybierz X, aby zamknąć okno dialogowe po zakończeniu pobierania aktywności w tym folderze.
6. Powtórz powyższe kroki dla każdego folderu zawierającego aktywności, które chcesz udostępnić w trybie offline.

Gdy aktywność nieoznaczona do użytku offline jest odtwarzana podczas połączenia internetowego, jest ona
pobierana jako plik tymczasowy. Z tego powodu niektóre aktywności, które były odtwarzane wcześniej, ale nie
zostały wyraźnie oznaczone do użytku w trybie offline, mogą być nadal dostępne do odtwarzania w trybie offline.
Dostępność tych plików w trybie offline nie jest gwarantowana.

9.7.5.6 Otwórz aktywność Boardmaker w trakcie
Jeśli użytkownik odtwarza aktywność Boardmaker w TD Snap® i przejdzie z aktywności na inną stronę, może powrócić
do aktywności Boardmaker w tym samym stanie, w jakim ją opuścił.

Ta akcja może być używana tylko z aktywnościami odtwarzanymi w głównym oknie pakietu TD Snap®. Nie działa
z aktywnościami otwieranymi jako wyskakujące okienka.

1. Przejdź do strony, na której chcesz mieć przycisk, który przeniesie użytkownika z powrotem do trwającej aktywności
Boardmaker.

2. Kliknij przycisk  Edytuj.
3. Wybierz przycisk, którego chcesz użyć, aby przejść do trwającej aktywności Boardmaker.
4. Kliknij Dodaj akcję.
5. Przewiń w dół do Aktywności Boardmaker i wybierz Otwórz bieżącą aktywność Boardmaker.

Jeśli aktualnie nie jest wykonywana żadna Aktywność Boardmaker, przycisk jest automatycznie wyłączany. Gdy
Aktywność Boardmaker jest w toku, przycisk jest automatycznie włączany, a na etykiecie wyświetlana jest nazwa i
miniatura aktywności.

9.7.6 Uruchom aplikację Apple Shortcuts z TD Snap® (tylko iPadOS)
Aplikację Shortcuts można uruchomić z TD Snap® za pomocą akcji Włącz aplikację.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk, którego chcesz użyć do włączenia aplikacji Shortcuts.
3. Kliknij Dodaj akcję.
4. Wybierz Shortcuts.

Opcja 1: Jeśli nie dodasz żadnych zaawansowanych parametrów, akcja uruchomi aplikację Shortcuts, w której
możesz wybrać skrót, który chcesz uruchomić.
Opcja 2: Wybierz opcję Zaawansowane, a następnie w polu Argumenty wiersza poleceń określ skrót do
uruchomienia oraz (opcjonalnie) parametry wejściowe i tekstowe.
name=[name]&input=[input]&text=[text]
nazwa: Nazwa skrótu do uruchomienia.
dane wejściowe (opcjonalnie): Początkowe dane wejściowe dla skrótu. Istnieją dwie opcje danych wejściowych: ciąg
tekstowy lub schowek słów. Gdy wartością danych wejściowych jest ciąg tekstowy, używany jest ten tekst. Gdy
wartością danych wejściowych jest schowek, używana jest zawartość schowka.
tekst (opcjonalnie): Jeśli dane wejściowe są ustawione na tekst, wówczas wartość parametru tekstu jest
przekazywana jako dane wejściowe dla skrótu. Jeśli dane wejściowe są ustawione na schowek, parametr ten jest
ignorowany.
Na przykład, jeśli chcesz uruchomić skrót Słowo dnia, należy dodać następujące elementy w Argumentach wiersza
poleceń: name=Word of the Day

Wskazówka: Możesz zaprogramować skróty tak, aby wracały do TD Snap® automatycznie po uruchomieniu. W aplikacji
Shortcuts edytuj skrót i dodaj akcję Otwórz aplikację na końcu listy akcji. Dotknij zmiennej aplikacji w akcji i wybierzTD
Snap®.
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9.7.7 Odtwarzanie filmów z YouTube w TD Snap®
Filmy z YouTube można odtwarzać w pakiecie TD Snap® za pomocą akcji Odtwórz film z YouTube. Zintegrowany z
pakietem TD Snap® odtwarzacz YouTube jest dostępny przy użyciu wszystkich metod dostępu.
Uwaga: do odtwarzania filmów z YouTube wymagane jest połączenie Wi-Fi.

Ilustracja 33: TD Snap®Zintegrowany odtwarzacz YouTube

Element Opis
1 Film YouTube W tym miejscu pojawi się film z YouTube i rozpocznie się jego automatyczne

odtwarzanie.
2 Poprzedni film Przejdź do poprzedniego filmu na stronie pakietu TD Snap®.
3 Pomiń wstecz Pomiń wstecz o 30 sekund.
4 Wstrzymaj/Odtwórz Wstrzymaj lub odtwórz wideo.
5 Pomiń do przodu Pomiń do przodu o 30 sekund.
6 Następny film Przejdź do następnego filmu na stronie pakietu TD Snap®.
7 Zamknij Zamknij odtwarzacz YouTube.

Aby utworzyć listę odtwarzania wideo w pakiecie TD Snap®, dodaj akcję Odtwórz wideo YouTube do wielu przycisków
na jednej stronie. Jeśli chcesz, aby cała lista odtwarzania była odtwarzana automatycznie, włącz opcję „Automatycznie
odtwarzaj następny film” na każdym przycisku. Listy odtwarzania YouTube nie są obsługiwane.

9.8 Styl przycisku
Zmień wygląd przycisku w kategorii Styl przycisku.
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9.8.1 Tło przycisku

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk.
3. Wybierz kategorię Styl.
4. Wybierz Kolor w sekcji Tło przycisku.
5. Wybierz kolor.

Możesz tworzyć własne kolory! Zobacz sekcję 9.19 Kolory niestandardowe, str 80.

9.8.2 Obwódka przycisku

9.8.2.1 Kolor obwódki

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk.
3. Wybierz kategorię Styl.
4. Wybierz Kolor w sekcji Obwódka przycisku.
5. Wybierz kolor.

Możesz tworzyć własne kolory! Zobacz sekcję 9.19 Kolory niestandardowe, str 80.

9.8.2.2 Grubość obwódki

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk.
3. Wybierz kategorię Styl.
4. Wybierz Grubość w sekcji Obwódka przycisku.
5. Wybierz grubość obwódki — Brak, Cienkie, Średnie lub Grube. Można również ustawić niestandardową grubość za

pomocą suwaka lub wpisując wartość liczbową z zakresu od 0 do 12 w polu Niestandardowa grubość.
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Ilustracja 34: Obwódka przycisków: Brak, Cienkie, Średnie i Ciężkie.

9.8.3 Opis przycisku

9.8.3.1 Kolor

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk.
3. Wybierz kategorię Styl.
4. Wybierz Kolor w sekcji Opis przycisku.
5. Wybierz kolor.

Możesz tworzyć własne kolory! Zobacz sekcję 9.19 Kolory niestandardowe, str 80.

9.8.3.2 Czcionka

Domyślne ustawienie tego parametru znajduje się na karcie Ustawienia strony. Jeśli chcesz zastąpić domyślne
ustawienie zestawu stron w tym przypadku, ustaw opcję Dopasuj zestaw stron na Wył. Aby dopasować to
ustawienie do reszty zestawu stron, ustaw opcję Dopasuj zestaw stron na Wł.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk.
3. Wybierz kategorię Styl.
4. Wybierz opcję Czcionka w obszarze Opis przycisku.
5. Wybierz czcionkę.

9.8.3.3 Rozmiar

Domyślne ustawienie tego parametru znajduje się na karcie Ustawienia strony. Jeśli chcesz zastąpić domyślne
ustawienie zestawu stron w tym przypadku, ustaw opcję Dopasuj zestaw stron na Wył. Aby dopasować to
ustawienie do reszty zestawu stron, ustaw opcję Dopasuj zestaw stron na Wł.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk.
3. Wybierz kategorię Styl.
4. Wybierz Rozmiar w sekcji Opis przycisku.
5. Wybierz rozmiar.

9.8.3.4 Wytłuszczona

Domyślne ustawienie tego parametru znajduje się na karcie Ustawienia strony. Jeśli chcesz zastąpić domyślne
ustawienie zestawu stron w tym przypadku, ustaw opcję Dopasuj zestaw stron na Wył. Aby dopasować to
ustawienie do reszty zestawu stron, ustaw opcję Dopasuj zestaw stron na Wł.
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1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk.
3. Wybierz kategorię Styl.
4. Wybierz opcję Pogrubione w obszarze Opis przycisku.
5. Ustaw pogrubienie na Wł. lub Wył.

9.8.4 Układ przycisku
Domyślne ustawienie tego parametru znajduje się na karcie Ustawienia strony. Jeśli chcesz zastąpić domyślne
ustawienie zestawu stron w tym przypadku, ustaw opcję Dopasuj zestaw stron na Wył. Aby dopasować to
ustawienie do reszty zestawu stron, ustaw opcję Dopasuj zestaw stron na Wł.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk.
3. Wybierz kategorię Styl.
4. Wybierz Układ w sekcji Układ przycisku.
5. Wybierz układ z listy.

Opis na górze, grafika na dole Opis na dole, grafika na górze Opis po lewej, grafika po prawej

Opis po prawej, grafika po lewej Tylko opis Tylko grafika

9.8.5 Wizualizacja łącza przycisku
Domyślne ustawienie tego parametru znajduje się na karcie Ustawienia strony. Jeśli chcesz zastąpić domyślne
ustawienie zestawu stron w tym przypadku, ustaw opcję Dopasuj zestaw stron na Wył. Aby dopasować to
ustawienie do reszty zestawu stron, ustaw opcję Dopasuj zestaw stron na Wł.

Ustawia styl wizualizacji łącza dla wybranego przycisku.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk.
3. Wybierz kategorię Styl.
4. Wybierz Wizualizacja linków w sekcji Wizualizacja łącza przycisku.
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5. Wybierz styl wizualizacji linków z listy.
Tabela 10: Style wizualizacji linków

Brak Nie wyświetlaj wizualizacji linków.

Ikona nawigacji W rogu przycisku pojawia się mała ikona
wskazująca, co robi (link do innej strony,
odwiedź stronę lub wróć).

Folder dla łącza Przycisk Łącze ma kształt folderu. Styl dotyczy
tylko przycisków Łącze, a nie przycisków Wróć
lub Odwiedź.

Zakładka narożna dla
łącza

Przycisk Link ma szary trójkąt w jednym rogu.
Styl dotyczy tylko przycisków Link, a nie
przycisków Wróć lub Odwiedź.

9.9 Łącze do strony/Utwórz nową stronę

Przyciski łączy otwierają inną stronę po ich wybraniu. Domyślnie przyciski linków są identyfikowane przez tę ikonę 

lub ikonę wizyty . Aby zmienić wygląd przycisków linków i odwiedzin, zobacz sekcję 10.3.6 Wizualizacja łączy
zestawu stron, str 86.
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9.9.1 Utwórz przycisk łącza w pustej komórce

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz ikonę łącza w pustej komórce.

– Aby połączyć się z zupełnie nową stroną, zobacz sekcję 9.9.3 Łącze do Nowej strony/Utwórz nową stronę,
str 67.

– Aby połączyć z istniejącą stroną, zobacz sekcję 9.9.4 Łącze do istniejącej strony, str 67.
– Aby połączyć z (nową) kopią istniejącej strony, zobacz sekcję 9.9.5 Link do nowej kopii istniejącej strony, str 67.
– Aby zaimportować stronę i połączyć z nią, zobacz sekcję 9.9.6 Zaimportuj i powiąż ze stroną, str 68.

9.9.2 Tworzenie łącza z istniejącego przycisku

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk, z którego chcesz utworzyć łącze.
3. Wybierz zakładkę Przycisk.
4. Wybierz kategorię Akcja.
5. Kliknij Dodaj akcję.
6. Wybierz Łącze.

– Aby połączyć się z zupełnie nową stroną, zobacz sekcję 9.9.3 Łącze do Nowej strony/Utwórz nową stronę,
str 67.

– Aby połączyć z istniejącą stroną, zobacz sekcję 9.9.4 Łącze do istniejącej strony, str 67.
– Aby połączyć z (nową) kopią istniejącej strony, zobacz sekcję 9.9.5 Link do nowej kopii istniejącej strony, str 67.
– Aby zaimportować stronę i połączyć z nią, zobacz sekcję 9.9.6 Zaimportuj i powiąż ze stroną, str 68.

9.9.3 Łącze do Nowej strony/Utwórz nową stronę
1. Wybierz opcję Link do nowej strony. Otworzy się okno dialogowe Nowa strona.
2. Wpisz nazwę strony w polu Nazwa. Wybierz symbol lub wybierz X, jeśli nie chcesz ustawiać symbolu dla strony.
3. Wybierz Utwórz, aby utworzyć łącze i nową stronę. Wybierz Anuluj, aby powrócić bez zapisywania.

9.9.4 Łącze do istniejącej strony
1. Wybierz opcję Łącze do istniejącej strony. Otworzy się okno dialogowe Łącze do istniejącej strony.
2. Wybierz stronę z listy.

Wpisz w polu wyszukiwania, aby znaleźć konkretną stronę, lub wybierz Ostatnio otwierane, aby znaleźć ostatnio
odwiedzaną stronę.

3. Wybierz Zapisz, aby utworzyć łącze. Wybierz Anuluj, aby powrócić bez zapisywania.

Aby dowiedzieć się więcej o funkcji Odwiedź stronę, zobacz sekcję 9.9.7 Odwiedź stronę, str 68.

9.9.5 Link do nowej kopii istniejącej strony
Ta metoda łączenia umożliwia użycie strony jako szablonu dla nowej tworzonej strony.
1. Wybierz opcję Łącze do kopii strony. Otworzy się okno dialogowe Kopia strony.
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2. Wybierz stronę z listy.
3. Wprowadź nazwę nowej strony w polu Nazwa.
4. Wybierz Zapisz, aby utworzyć kopię wybranej strony i łącze. Wybierz Anuluj, aby powrócić bez zapisywania.

Wpisz w polu wyszukiwania, aby znaleźć konkretną stronę, lub wybierz Ostatnio otwierane, aby znaleźć ostatnio
odwiedzaną stronę.

Aby dowiedzieć się więcej o funkcji Odwiedź stronę, zobacz sekcję 9.9.7 Odwiedź stronę, str 68.

9.9.6 Zaimportuj i powiąż ze stroną
Jeśli masz plik pakietu stron zawierający stronę, do której chcesz utworzyć link, możesz zaimportować stronę i utworzyć
do niej link w jednym kroku, korzystając z opcji Importuj i powiąż ze stroną.
1. Wybierz Importuj i powiąż ze stroną. Możesz wybrać import z myTobiiDynavox lub z pliku lokalnego:

Z konta myTobiiDynavox
– Wybierz Z konta myTobiiDynavox.

Możesz zostać poproszony o zalogowanie się do myTobiiDynavox. Otworzy się okno dialogowe Wybierz pakiet
stron z konta myTobiiDynavox.

– Wybierz pakiet stron, który chcesz zaimportować, a następnie wybierz Dalej.
– Wybierz stronę, do której chcesz utworzyć link, a następnie wybierz opcję Importuj.

Z pliku lokalnego
– Wybierz opcję Z pliku lokalnego. Otworzy się okno dialogowe Importuj pakiet stron z lokalnego pliku.
– Wybierz Przeglądaj. Przejdź do żądanego pakietu stron (.spb), a następnie wybierz opcję Otwórz.
– Wybierz Dalej.
– Wybierz stronę, do której chcesz utworzyć link, a następnie wybierz opcję Importuj.

Konflikty stron występują, gdy pakiet stron zawiera jedną lub więcej stron, które już istnieją na urządzeniu, ale nie

są identyczne. Zaznacz każdą ikonę konfliktu stron , a następnie wybierz, czy chcesz zachować
istniejącą stronę, czy zastąpić ją zaimportowaną stroną z pakietu stron. Musisz rozwiązać wszystkie konflikty stron
w ten sposób, zanim będziesz mógł kontynuować importowanie pakietu stron.

9.9.7 Odwiedź stronę
Gdy opcja ta jest włączona, ustawienie Odwiedź stronę ustawia łącze do powrotu użytkownika do poprzedniej strony po
dokonaniu wyboru, który wyzwala powrót na połączonej stronie. Przyciski łącza z włączoną opcją Odwiedź stronę

wyświetlają tę ikonę: 
Jak działa funkcja Odwiedź stronę
1. Wybierz przycisk łącza Odwiedź stronę. Zostanie otwarta połączona strona.
2. Dokonaj wyboru na połączonej stronie.*

Zostanie otwarta poprzednia strona (zawierająca przycisk odnośnika Odwiedź stronę).
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* Aby uruchomić powrót do poprzedniej strony, wybrany przycisk musi Lub zawierać jedną z następujących akcji:
● Powiedz lub wpisz komunikat
● Powiedz zdanie
● Powrót z odwiedzin

Lub, być jednym z następujących typów przycisków, które również powodują powrót do poprzedniej strony:
● Przyciski Gramatyka
● Przycisk Odmiana
● Przycisk Predykcja
● Przycisk klawiatury ekranowej zaprogramowany z KeyType = spacja

Następujące akcje i typy przycisków rozszerzają tryb wizyty i Nie wyzwala powrotu do poprzedniej strony:
● Przedłuż odwiedziny
● Powróć
● Łącze
● Implied Subject (Implikowany podmiot)
● Wstrzymaj metodę dostępu
● Czat

Jeśli przycisk zawiera wiele akcji (niektóre wyzwalają powrót do poprzedniej strony, a inne rozszerzają tryb
wizyty), powrót do poprzedniej strony nie jest wyzwalany, chyba że przycisk zawiera również opcję Powrót z
odwiedzin.
Następujące działania anulują wizytę:

● Anuluj odwiedziny
● Przejdź do strony głównej
● Otwórz pulpit
● Otwórz klawiaturę

9.9.7.1 Włączenie opcji Odwiedź stronę na przycisku łącza

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz Przycisk Łącze.
3. Wybierz kategorię Akcja.
4. Wybierz akcję Łącze.
5. Ustaw Odwiedź stronę na Wł.

9.9.7.2 Przedłużenie, anulowanie lub powrót z wizyty
Za pomocą akcji można przerwać lub przedłużyć wizytę na stronie, która następuje po wybraniu przycisku Odwiedź. Jeśli
wybrany przycisk na odwiedzanej stronie zawiera jedną z poniższych akcji, zmieni normalne zachowanie funkcji
Odwiedź w określony sposób:

● Przedłuż odwiedziny - pozostanie w trybie odwiedzin pomimo wykonania akcji na tym przycisku.
● Anuluj odwiedziny - wyjście z trybu odwiedzin, ale pozostanie na bieżącej stronie.
● Powrót z odwiedzin - natychmiastowe wyjście z trybu odwiedzin (przed wykonaniem kolejnych akcji na tym

przycisku) i powrót do pierwotnej strony. Wszystkie akcje na przycisku zostaną wykonane.

9.10 Ustawienia metody dostępu do przycisków
Dostosuj niektóre ustawienia metody dostępu do poszczególnych przycisków.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk.
3. Wybierz kategorię Metoda dostępu.
4. Dla każdego ustawienia metody dostępu dopasuj do ustawień użytkownika lub ustaw wartość niestandardową dla

aktualnie wybranego przycisku:
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Opcje sterowania wzrokowego
– Czas zatrzymania wzroku — ustawia czas oczekiwania wymagany do wybrania tego konkretnego przycisku

przez użytkowników.

9.11 Zasady języka przycisku
Ustawienie reguł języka umożliwia określenie języka, który będzie używany do wyszukiwania symboli, symbolizowania,
przewidywania słów, odmiany, automatycznego morfingu i głosu mówiącego (jeśli dla tego języka ustawiono
odpowiadający mu głos) dla tego przycisku.
Przyciski dziedziczą domyślne ustawienia reguł językowych z ustawień na poziomie zestawu stron lub ustawień na
poziomie strony. Reguły językowe dla przycisku można ustawić ręcznie, wykonując poniższe czynności:

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk.
3. Wybierz kategorię Preferencje.
4. Wybierz Zasady języka.
5. Wybierz język z listy:

– Języki z pełną obsługą — wpływa na wyszukiwanie symboli, symbolizowanie, predykcję słów, odmiany,
automatycznego morfingu i głos mówiącego (jeśli dla danego języka ustawiono głos specyficzny dla tego
języka).
Język neutralny jest używany głównie z nazwami własnymi (na przykład Harriet Tubman lub Amsterdam). Gdy
słowa oznaczone jako neutralne zostaną wysłane do okna wiadomości, zostaną wypowiedziane zgodnie z
regułami językowymi innych słów aktualnie znajdujących się w oknie wiadomości. Jeśli okno wiadomości jest
puste, słowa neutralne zostaną wypowiedziane zgodnie z ustawieniami reguł językowych bieżącej lub ostatniej
nieneutralnej strony.

– Inne języki — języki w tej kategorii mają różne poziomy wsparcia w ramach aplikacji TD Snap®.

9.12 Przyrostki i przedrostki
Użyj przycisków zawierających przedrostek lub przyrostek bezpośrednio przed lub po innym słowie, aby utworzyć nowe
słowo w oknie wiadomości.

Sufiksy i prefiksy działają obecnie tylko w języku angielskim.

Ustawienie użytkownika „Automatycznie twórz formy skrócone” musi być włączone. Zobacz sekcję 14.12.2
Ustawienia okna komunikatu, str 111.

● Utwórz osobny przycisk dla każdego sufiksu lub prefiksu.
● Dodaj myślnik w miejscu, w którym przyrostek lub przedrostek łączy się z innym słowem, aby utworzyć nowe słowo

bez myślnika. Na przykład, „sad” + „-ness” = „sadness”.
● Dodaj dwa myślniki w miejscu, w którym przyrostek lub przedrostek łączy się z innym słowem, aby utworzyć nowe

słowo z myślnikiem. Na przykład, „anti” + „smoking” = „anti-smoking”.
● Zasady pisowni nie są stosowane, więc możliwe są błędnie napisane słowa i nieistniejące słowa. Na przykład

„happy” + „-ness” = „happyness”, a „place” + „-ment” + „-ship” + „-tion” = „placementshiption”.
● Zarówno przedrostek lub przyrostek, jak i inne słowo muszą zostać wprowadzone do okna wiadomości za pomocą

standardowych przycisków, a nie przycisków klawiatury.

Ilustracja 35: Przykłady przycisków z przedrostkami i przyrostkami
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9.13 Edytuj Pomocne słowa
Tematy zawierają gotowe wsparcie pomagające w samoregulacji i komunikacji społecznej. Wsparcie można edytować,
aby dostosować je do własnych potrzeb. Aby dowiedzieć się więcej o rodzajach wsparcia, zobacz sekcję 7.4.2 Pomocne
słowa, str 25.
1. Przejdź do strony zawierającej pomocne słowa, które chcesz edytować.

2. Kliknij przycisk  Edytuj.
3. Kliknij przycisk wsparcia, które chcesz edytować.
4. Wybierz akcję (Mini harmonogram, Minutnik, Najpierw Później lub Dialog).
5. Kliknij ikonę ołówka w dowolnym wierszu, aby dokonać zmian.
6. Kliknij przycisk Podgląd na dole panelu edycji wsparcia, aby zobaczyć zmiany Wsparcia przed ich wprowadzeniem.
7. Po zakończeniu edycji kliknij przycisk Gotowe.

9.14 Piloty
Niektóre urządzenia Tobii Dynavox, takie jak Indi i I-110, są wyposażone w nadajnik podczerwieni, którym można
sterować za pomocą TD Snap®, dzięki czemu urządzenia te mogą być używane jako piloty do urządzeń takich jak
telewizory i zestawy stereo. Zestaw stron Core First zawiera gotowe strony pilotów na pulpicie nawigacyjnym. Te strony
pilotów zawierają przyciski, które są gotowe do zaprogramowania za pomocą poleceń pilota.

Piloty TD Snap® nie działają na urządzeniach Tobii Dynavox I-12(+) lub I-15(+).

9.14.1 Programowanie przycisku pilota
Proces programowania pilota należy wykonać tylko raz dla każdego przycisku.
Przygotuj pilota. Będzie on potrzebny do nauczenia urządzenia komend IR.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk ekranowy, który chcesz zaprogramować do wysyłania polecenia IR.
3. Wybierz zakładkę Przycisk.
4. Wybierz kategorię Akcja.
5. Kliknij Dodaj akcję.
6. Kliknij Wyślij sygnał podczerwieni.
7. Kliknij Rejestruj, następnie skieruj pilota na panel podczerwieni urządzenia Tobii Dynavox i naciśnij przycisk na

pilocie.
8. Jeśli zobaczysz komunikat „ Rejestracja powiodła się!”, kliknij Gotowe.

Jeśli pojawi się komunikat „Nie wykryto sygnału. Spróbuj ponownie.” wróć do kroku 7.

9.14.2 Korzystanie z pilotów
Piloty są dostępne tylko dla kompatybilnych urządzeń Tobii Dynavox.
Konieczne jest wcześniejsze skonfigurowanie pilota poprzez zaprogramowanie każdego przycisku pilota za
pomocą odpowiedniego polecenia podczerwieni. Patrz 9.14.1 Programowanie przycisku pilota, str 71.

Ilustracja 36: Pulpit — przycisk Piloty

1. Przejdź do strony pilota odpowiadającej urządzeniu (telewizor, zestaw stereo itp.), którym chcesz sterować.
2. Skieruj okienko podczerwieni urządzenia Tobii Dynavox w stronę urządzenia, którym chcesz sterować.
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3. Wybierz przycisk żądanego polecenia.

9.15 Edycja strony
Zmiany wprowadzone na karcie Strona będą miały wpływ tylko na bieżącą stronę. Za pomocą ustawień na karcie Strona
można zastąpić niektóre ustawienia zestawu stron. Na przykład, jeśli chcesz, aby pasek komunikatu był widoczny na
większości stron, ale nie na stronie pulpitu, wykonaj następujące czynności: 1. Włącz pasek komunikatu w ustawieniach
strony. 2. Przejdź do strony Pulpit. 3. Wybierz kartę Strona. 4. Wybierz Preferencje 5. W obszarze Widoczność paska
komunikatu strony wyłącz ustawienie Dopasuj zestaw stron: Wł. 6. Ustaw opcję Widoczność paska komunikatu na Wył.

9.15.1 Nazwa strony

Ilustracja 37: Nazwa strony

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Strona.
3. Wpisz w polu Tekst, aby edytować nazwę strony.
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9.15.2 Symbol strony

Ilustracja 38: Symbol strony

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Strona.
3. Dodaj lub zmień symbol strony:

Aby wyszukać symbol w zestawach symboli:

– Kliknij przycisk   Wyszukiwanie symboli.
– Otworzy się okno dialogowe Wyszukiwanie symboli.
– Wpisz w polu tekstowym, aby doprecyzować wyszukiwane hasła.

Opcjonalnie: Aby filtrować wyniki wyszukiwania, wybierz przycisk  Filtr symboli, następnie wybierz
cechy, które chcesz zobaczyć w wynikach wyszukiwania symboli (dorosły, dziecko, kobieta, mężczyzna).

– Wybierz żądany symbol.
– Wybierz Gotowe.
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Aby wyszukać obraz w Internecie (wymagane połączenie z Internetem):

– Kliknij przycisk   Wyszukiwanie symboli.
Otworzy się okno dialogowe Wyszukiwanie symboli.

– Wybierz zakładkę Sieć, a następnie wprowadź wyszukiwane hasło w polu tekstowym.
– Wybierz żądany obraz.
– Wybierz Gotowe.

Aby użyć kamerę do zrobienia zdjęcia strony:
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– Kliknij przycisk  Kamera.
– Wybierz Z kamery.
– Użyj kamery na urządzeniu, aby zrobić zdjęcie.

Aby użyć obrazu zapisanego na urządzeniu lokalnym:

– Kliknij przycisk  Kamera.
– Wybierz Z biblioteki zdjęć.
– Użyj przeglądarki plików, aby przejść do żądanego pliku obrazu.

Jeśli nie chcesz używać symbolu strony, wybierz X w polu Symbol strony.

9.15.3 Zasady języka strony
Ustawienie Zasady języka strony określa domyślne zasady języka dla przycisków na stronie. Ustawienie zasad języka
kontroluje język, który będzie używany do wyszukiwania symboli, symbolizowania, predykcji słów, odmiany,
automatycznego morfingu i głosu mówiącego (jeśli dla danego języka ustawiono głos specyficzny dla tego języka).
Przyciski dziedziczą domyślne ustawienie reguł językowych z ustawień na poziomie zestawu stron lub ustawień na
poziomie strony. Po ustawieniu zasad języka strony wszystkie istniejące przyciski na stronie przyjmą to ustawienie, a
nowe przyciski utworzone na stronie również przyjmą to ustawienie domyślne. Aby zmienić reguły językowe dla
określonych przycisków, zobacz sekcję 9.11 Zasady języka przycisku, str 70.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Strona.
3. Wybierz Zasady języka.
4. Wybierz język z listy:

– Języki z pełną obsługą — wpływa na wyszukiwanie symboli, symbolizowanie, predykcję słów, odmiany,
automatycznego morfingu i głos mówiącego (jeśli dla danego języka ustawiono głos specyficzny dla tego
języka).
Język neutralny jest używany głównie z nazwami własnymi (na przykład Albert Einstein lub Coca-Cola). Gdy
słowa oznaczone jako neutralne zostaną wysłane do okna wiadomości, zostaną wypowiedziane zgodnie z
regułami językowymi innych słów aktualnie znajdujących się w oknie wiadomości. Jeśli okno wiadomości jest
puste, słowa neutralne zostaną wypowiedziane zgodnie z ustawieniami reguł zestawu stron.

– Inne języki — języki w tej kategorii mają różne poziomy wsparcia w ramach aplikacji TD Snap®.

9.15.4 Rozmiar tabeli strony
Domyślne ustawienie tego parametru znajduje się na karcie Ustawienia strony. Jeśli chcesz zastąpić domyślne
ustawienie zestawu stron w tym przypadku, ustaw opcję Dopasuj zestaw stron na Wył. Aby dopasować to
ustawienie do reszty zestawu stron, ustaw opcję Dopasuj zestaw stron na Wł.

9.15.4.1 Zmień rozmiar tabeli strony

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Strona.
3. Wybierz kategorię Rozmiar siatki.
4. Ustaw Dopasuj ustawienia zestawu strony na Wył.
5. Kliknij Rozmiar siatki.
6. Wybierz rozmiar siatki z listy Zoptymalizowane rozmiary siatki lub ustaw liczbę wierszy i kolumn, aby utworzyć

niestandardowy rozmiar siatki.
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O ile nie tworzysz całkowicie niestandardowej strony, zdecydowanie zaleca się użycie zoptymalizowanych
rozmiarów siatki zestawu stron. Zoptymalizowane rozmiary siatki będą wyświetlać wstępnie wypełnioną zawartość
strony zaprojektowaną przez nasz zespół kliniczny, podczas gdy inne rozmiary siatki mogą tego nie robić.

Jeśli chcesz wyświetlić pasek komunikatu i/lub pasek narzędzi, musisz wybrać rozmiar siatki co najmniej 3x3.

Aby zmienić rozmiar odstępów między przyciskami, patrz sekcja 10.3.7 Margines siatki zestawu stron, str 87.
Tabela 11: Przykładowe rozmiary siatki (niekompletne)

2x3 3x4 6x6

9.15.5 Kolor tła planszy
Domyślne ustawienie tego parametru znajduje się na karcie Ustawienia strony. Jeśli chcesz zastąpić domyślne
ustawienie zestawu stron w tym przypadku, ustaw opcję Dopasuj zestaw stron na Wył. Aby dopasować to
ustawienie do reszty zestawu stron, ustaw opcję Dopasuj zestaw stron na Wł.

1. Przejdź do strony, dla której chcesz zmienić kolor tła.

2. Kliknij przycisk  Edytuj.
3. Kliknij kartę Strona.
4. Wybierz sekcję Styl.
5. Ustaw opcję Dopasuj kolor tła strony do ustawień strony na Wył.
6. Kliknij Kolor. Otworzy się lista kolorów tła strony.
7. Wybierz kolor.

Możesz tworzyć własne kolory! Zobacz sekcję 9.19 Kolory niestandardowe, str 80.

9.15.6 Pokaż/ukryj pasek komunikatu
Domyślne ustawienie tego parametru znajduje się na karcie Ustawienia strony. Jeśli chcesz zastąpić domyślne
ustawienie zestawu stron w tym przypadku, ustaw opcję Dopasuj zestaw stron na Wył. Aby dopasować to
ustawienie do reszty zestawu stron, ustaw opcję Dopasuj zestaw stron na Wł.

9.15.6.1 Zmień widoczność okna wiadomości

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Strona.
3. Wybierz kategorię Preferencje.
4. Ustaw opcję Dopasuj ustawienia zestawu strony na Wł., aby dopasować wskazane ustawienie lub Wył., aby

ustawić inną widoczność paska komunikatu na tej stronie.

9.15.7 Usuń stronę
Usunięcie jest operacją trwałą. Usuwaj stronę tylko wtedy, gdy masz pewność, że nie będziesz już z niej korzystać
w przyszłości.

1. Przejdź na stronę, którą chcesz usunąć.
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2. Kliknij przycisk  Edytuj.
3. Kliknij kartę Strona.

4. Wybierz  Usuń. Otworzy się okno dialogowe Usuń stronę.
5. Kliknij przycisk Usuń, aby trwale usunąć stronę lub wybierz Anuluj, aby powrócić do ustawień strony bez jej

usuwania.

9.15.8 Importuj/eksportuj strony
Zobacz sekcję 13.3 Pakiety stron, str 101.

9.16 Grupy skanowania
Grupa skanowania to obszar zawierający przyciski, które są skanowane jako pojedyncza jednostka. Po wybraniu grupy
skanowania skanowane są przyciski znajdujące się w tym obszarze. Korzystanie z grup skanowania może znacznie
przyspieszyć korzystanie z metody dostępu przez skanowanie.
Aby korzystać z grup skanowania, metoda dostępu Skanowanie musi być aktywna z włączonym ustawieniem
Skanowanie grup. Więcej informacji można znaleźć w sekcji 14.13.8 Opcje skanowania, str 120.
Tworzenie i edytowanie grup skanowania

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Strona.

3. Wybierz narzędzie  Grupy skanowania.
Pierwsza grupa skanowania zostanie utworzona automatycznie.

4. Aby dodać obszary do grupy skanowania, wybierz narzędzie  Rysowanie, a następnie kliknij (lub kliknij i
przeciągnij) obszary strony, aby dodać je do grupy skanowania. Obszary mogą znajdować się w dowolnym miejscu
na stronie i nie muszą się ze sobą stykać.
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5. Aby usunąć obszary z grupy skanowania, wybierz narzędzie  Wymaż, a następnie kliknij każdy obszar,
który chcesz usunąć z grupy.
Nie można dodać paska komunikatu lub paska narzędzi do grupy skanowania. Dzieje się tak, ponieważ pasek
komunikatu i pasek narzędzi są zawsze własnymi grupami skanowania.
Grupy skanowania są definiowane jako obszary strony, a nie konkretne przyciski. Jeśli przycisk zostanie
przeniesiony, w nowym położeniu może należeć do innej grupy skanowania.
Sekwencja skanowania przebiega od lewej do prawej, od góry do dołu. Numery grup skanowania nie są powiązane
z sekwencją skanowania.
Przyciski na stronie, które nie znajdują się w grupie skanowania, będą skanowane indywidualnie.
Grupy skanowania są powiązane z rozmiarem siatki.

6. Aby utworzyć nową grupę skanowania, wybierz przycisk  w lewym dolnym rogu.
7. Aby nawigować między grupami skanowania, wybierz kolorowy okrąg odpowiadający kolorowi grupy skanowania,

którą chcesz edytować.

8. Aby usunąć grupę skanowania, najpierw wybierz grupę skanowania zgodnie z opisem w poprzednim kroku, a

następnie wybierz opcję  Usuń grupę skanowania.

Użyj strzałek Przewiń w górę i Przewiń w dół, aby przewinąć stronę.

9.16.1 Opcje grupy skanowania
Kolor grupy skanowania

● Wybierz narzędzie koloru , aby wybrać kolor dla bieżącej grupy skanowania. Kolory grupy skanowania
są wyświetlane tylko w trybie edycji, a nie w trybie użycia.

Wskazówka audio grupy skanowania
● Tekst wprowadzony w polu Wskazówka audio zostanie odczytany podczas skanowania grupy (jeśli włączone jest

ustawienie Mów wskazówkę audio).

● Jeśli chcesz nagrać niestandardową wskazówkę audio, zobacz sekcję 9.6.3.2 Utwórz nagranie, str 44.
Pozostań w grupie

● Po włączeniu tej funkcji skanowanie zostanie ponownie uruchomione w grupie skanowania po dokonaniu wyboru.
Umożliwia to użytkownikom łatwe dokonywanie wielu wyborów w ramach tej samej grupy. Gdy opcja Pozostań w
grupie jest wyłączona, po dokonaniu wyboru sekwencja skanowania zostanie ponownie uruchomiona na górze
strony.

9.17 Edycja paska komunikatu
Zmiany paska komunikatu dotyczą całego zestawu stron.
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9.17.1 Przenoszenie i zmiana rozmiaru obiektów na pasku komunikatu

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz obiekt (przycisk lub okno komunikatu) na pasku komunikatu, którego rozmiar chcesz zmienić.
3. Aby zmienić rozmiar obiektu, wybierz i przytrzymaj jedną z niebieskich kropek w rogach obiektu, a następnie

przeciągnij do żądanego rozmiaru.
Aby przesunąć obiekt, wybierz i przytrzymaj środek obiektu, a następnie przeciągnij go w lewo lub w prawo na pasku
komunikatu.

Okno komunikatu można powiększyć tylko do pustych komórek.

9.17.2 Dodawanie przycisków na pasku komunikatu

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz pustą komórkę na pasku komunikatu.

Jeśli na pasku komunikatu nie ma pustych komórek, dostępne są trzy opcje:
– Zmniejszenie okna komunikatu. Zobacz sekcję 9.17.1 Przenoszenie i zmiana rozmiaru obiektów na pasku

komunikatu, str 79.
– Usunięcie jednego lub więcej przycisków na pasku komunikatu. Zobacz sekcję 9.17.3 Usuwanie przycisków na

pasku komunikatu, str 79.
– Zwiększenie rozmiaru siatki. Zobacz sekcję 10.2 Rozmiar tabeli, str 83.

3. Wybierz przycisk z menu, aby dodać go do paska komunikatu. Aby dowiedzieć się więcej o przyciskach paska
komunikatu, zobacz sekcję 6 Pasek komunikatu, str 20.

Ilustracja 39: Menu przycisków paska komunikatu

9.17.3 Usuwanie przycisków na pasku komunikatu

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk na pasku komunikatu.

3. Kliknij  Usuń.

Nie można usunąć okna komunikatu.
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9.18 Edycja paska narzędzi

Ilustracja 40: Pasek narzędzi Core First, widoczny w trybie edycji, zawierający przyciski, ukryte przyciski i pustą
komórkę.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz dowolny przycisk na pasku narzędzi, aby go edytować.

Może być konieczne przewinięcie, aby zobaczyć całą zawartość paska narzędzi lub uzyskać dostęp do pustych
komórek na pasku narzędzi.

3. Kliknij i przytrzymaj, a następnie przeciągnij przyciski, aby zmienić ich kolejność na pasku narzędzi.

Nie można przeciągać przycisków między stroną a paskiem narzędzi.

9.19 Kolory niestandardowe
Kolory niestandardowe można tworzyć, edytować i zapisywać z dowolnego menu kolorów w aplikacji TD Snap®.
1. W trybie edycji wybierz obiekt, dla którego chcesz zmienić kolor.
2. Kliknij Styl.
3. Wybierz kolor elementu, który chcesz edytować (obramowanie, tło, tekst itp.).

4. Kliknij przycisk Edytuj kolor .
5. Kliknij przycisk Zapisz, aby zapisać nowo utworzony kolor. Kliknij przycisk Anuluj, aby wrócić bez zapisywania.
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6. Zapisane kolory niestandardowe są dostępne w górnej części menu kolorów przy każdym otwarciu menu kolorów.

Aby usunąć zapisany kolor niestandardowy, wybierz kolor, a następnie kliknij  Usuń.

Aby zastosować zmiany kolorów do obiektów w całym zestawie stron, wybierz kartę Zestaw stron.



82 10 Ustawienia zestawu stron Instrukcja obsługi TD Snap® v.1.37 - pl-PL

10 Ustawienia zestawu stron
10.1 Zestaw stron

10.1.1 Wybierz zestaw stron

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.
3. Wybierz wiersz w obszarze Zestaw stron nazwy użytkownika.
4. Wybierz zestaw stron z listy.

10.1.2 Utwórz nowy zestaw stron
Utwórz zestaw stron z wstępnie zainstalowanego, skopiowanego, lub istniejącego zestawu stron użytkownika
lub lokalnego pliku

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.
3. Wybierz wiersz w obszarze Zestaw stron nazwy użytkownika.
4. Kliknij Utwórz zestaw stron.

Otworzy się okno dialogowe Wybierz zestaw stron.
5. Wybierz zestaw stron:

Zakładka Wstępnie zainstalowane zestawy stron
– Są to gotowe zestawy stron już zainstalowane w TD Snap® na urządzeniu.

Zestawy stron użytkownika
– Wybierz jeden z istniejących zestawów stron do użycia jako szablon (utwórz kopię).

Pliki lokalne
– Zaimportuj plik zestawu stron (.sps) zapisany na urządzeniu lokalnym lub podłączonym dysku.

6. Kliknij Dalej, aby utworzyć nowy Zestaw Stron.
7. Wprowadź nazwę nowego zestawu stron.
8. Wybierz Utwórz, aby utworzyć zestaw stron. Wybierz Anuluj, aby powrócić do ustawień zestawu stron bez

tworzenia nowego zestawu stron.
Pobierz zestaw stron z myTobiiDynavox

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.
3. Wybierz bieżący zestaw stron.
4. Kliknij Pobierz zestaw stron.

Może zostać wyświetlony monit o zalogowanie się do myTobiiDynavox.
5. Wybierz zestaw stron z listy, a następnie kliknij Pobierz.
6. Po zakończeniu pobierania wprowadź nazwę zestawu stron, a następnie wybierz opcję Zapisz.

10.1.3 Zmiana nazwy zestawu stron i edytowanie opisu

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.
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3. Na liście zestawów stron użytkownika wybierz przycisk  Edytuj obok nazwy zestawu stron, którego
nazwę chcesz zmienić. Otworzy się okno dialogowe Edycja informacji zestawu stron.

4. Edytuj tekst w polu Nazwa i/lub polu Opis.
5. Wybierz Zapisz, aby zapisać zmiany. Wybierz Anuluj, aby powrócić do listy zestawów stron bez zapisywania zmian.

10.1.4 Usuń zestaw plansz

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.

3. Na liście zestawów stron użytkownika wybierz przycisk  Usuń obok nazwy zestawu stron, który chcesz
usunąć.

4. Wybierz czerwony przycisk Usuń.
5. Wybierz opcję U suń, aby trwale usunąć zestaw stron. Wybierz Anuluj, aby powrócić do listy zestawów stron bez

ich usuwania.

Nie można usunąć aktualnie aktywnego zestawu stron.

10.1.5 Ustawienie strony głównej

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.
3. Wybierz Stronę główną.
4. Wybierz stronę z listy.

Wpisz w polu wyszukiwania, aby znaleźć konkretną stronę, lub wybierz Ostatnio otwierane, aby znaleźć ostatnio
odwiedzaną stronę.
Zalecaną stroną główną dla siatek o rozmiarach od 1x1 do 2x3 jest Obsługiwana nawigacja. W przypadku siatki
3x3 i większych sugerowaną stroną główną są Kluczowe słowa.

10.1.6 Ustawienie strony klawiatury

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.
3. Kliknij Strona klawiatury.
4. Wybierz stronę z listy.

Wpisz w polu wyszukiwania, aby znaleźć konkretną stronę, lub wybierz Ostatnio otwierane, aby znaleźć ostatnio
odwiedzaną stronę.
Użyj hasła „klawiatura”, aby zawęzić wyniki wyszukiwania do stron Klawiatura.

10.2 Rozmiar tabeli
Niektóre zestawy stron, takie jak Motor Plan i P.O.D.D., wiążą określone rozmiary siatki z określonymi wersjami
zestawu stron. Aby użyć innego rozmiaru siatki z tymi zestawami stron, należy wybrać inną wersję zestawu stron.

Rozmiar siatki wybrany w ustawieniach strony jest domyślnym rozmiarem siatki dla użytkownika. Wszystkie strony będą
domyślnie miały rozmiar siatki wybrany w ustawieniach strony, chyba że określono inaczej w ustawieniach strony.
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1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.
3. Wybierz kategorię Rozmiar siatki.
4. Wybierz rozmiar siatki z listy zoptymalizowanych rozmiarów siatki lub wybierz liczbę wierszy i kolumn, aby utworzyć

niestandardowy rozmiar siatki.

O ile nie tworzysz całkowicie niestandardowej strony, zdecydowanie zaleca się użycie zoptymalizowanych
rozmiarów siatki zestawu stron. Zoptymalizowane rozmiary siatki będą wyświetlać wstępnie wypełnioną zawartość
strony zaprojektowaną przez nasz zespół kliniczny, podczas gdy inne rozmiary siatki mogą tego nie robić.

Jeśli chcesz wyświetlić pasek komunikatu i/lub pasek narzędzi, musisz wybrać rozmiar siatki co najmniej 3x3.

Aby zmienić rozmiar odstępów między przyciskami, patrz sekcja 10.3.7 Margines siatki zestawu stron, str 87.
Tabela 12: Przykładowe rozmiary siatki (niekompletne)

2x3 3x4 6x6

10.3 Styl zestawu stron
Ustawienia dokonane w polu Styl zestawu stron definiują wygląd zestawu stron. Wszystkie strony w zestawie stron, w
tym nowe strony, będą używać tych ustawień stylu, chyba że zostaną one ręcznie zastąpione na poziomie strony lub
przycisku.

10.3.1 Symbol odcienia skóry i koloru włosów
Ustawienie odcieni skóry i kolorów włosów używanych w symbolach przedstawiających ludzi. Ustawienie Zróżnicowane,
które wykorzystuje różne odcienie skóry i kolory włosów, jest ustawieniem domyślnym. W przypadku wybrania
określonego odcienia skóry lub koloru włosów, opcje te są używane dla wszystkich symboli.

Ustawienia symbolu odcienia skóry i koloru włosów nie mają zastosowania do poniższych elementów:
● Symbole przedstawiające konkretne osoby (celebrytów, postacie historyczne itp.)
● Symbole wyświetlane w aktywnościach Boardmaker odtwarzanych w TD Snap
● Zestaw symboli Snap Aphasia Photos
● Symbole edytowane w edytorze symboli

Jeśli w bieżącym zestawie stron używane są symbole METACOM, ustawienie koloru włosów jest niedostępne.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.
3. Wybierz kategorię Styl.
4. Kliknij Odcień skóry lub Kolor włosów w zakładce Styl.
5. Wybierz jedną z następujących opcji:

– Nieustawiony — Pokaż symbole tak, jak zostały pierwotnie zaprojektowane przez twórców symboli.
– Zróżnicowane — Używaj różnych kolorów w swoich symbolach.
– Nowy — Zaprojektuj niestandardowy kolor, który będzie stosowany do wszystkich symboli.
– Kolor — Wybierz kolor z sekcji Kolory, aby zastosować go do wszystkich symboli.
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Ilustracja 41: Nie ustawiono odcienia skóry i koloru włosów

Ilustracja 42: Odcień skóry i kolor włosów ustawione na Zróżnicowany

Ilustracja 43: Odcień skóry i kolor włosów ustawione na określone kolory

Poszczególne symbole można edytować za pomocą Edytora symboli. Zobacz sekcję 9.6.6 Edytuj symbol, str 47.

10.3.2 Czcionka opisów przycisków zestawu stron

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.
3. Wybierz kategorię Styl.
4. Wybierz Czcionka w sekcji Styl.
5. Wybierz czcionkę.

10.3.3 Wielkość czcionki opisów przycisków zestawu stron

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.
3. Wybierz kategorię Styl.
4. Wybierz Czcionka w sekcji Styl.
5. Wybierz rozmiar czcionki.

10.3.4 Pogrubienie opisów przycisków zestawu stron

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.
3. Wybierz kategorię Styl.
4. Wybierz Pogrubienie w sekcji Styl.
5. Ustaw pogrubienie na Wł. lub Wył.

10.3.5 Układ przycisków zestawu stron

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.
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3. Wybierz kategorię Styl.
4. Wybierz Układ przycisków w sekcji Styl.
5. Wybierz układ z listy.

Opis na górze, grafika na dole Opis na dole, grafika na górze Opis po lewej, grafika po prawej

Opis po prawej, grafika po lewej Tylko opis Tylko grafika

10.3.6 Wizualizacja łączy zestawu stron
Ustaw wygląd przycisków, które prowadzą do innych stron.
Tabela 13: Style wizualizacji linków

Brak Nie wyświetlaj wizualizacji linków.

Ikona nawigacji W rogu przycisku pojawia się mała ikona
wskazująca, co robi (link do innej strony,
odwiedź stronę lub wróć).
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Folder dla łącza Przycisk Łącze ma kształt folderu. Styl dotyczy
tylko przycisków Łącze, a nie przycisków Wróć
lub Odwiedź.

Zakładka narożna dla
łącza

Przycisk Link ma szary trójkąt w jednym rogu.
Styl dotyczy tylko przycisków Link, a nie
przycisków Wróć lub Odwiedź.

10.3.7 Margines siatki zestawu stron
Ustaw rozmiar odstępów między przyciskami.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.
3. Wybierz kategorię Styl.
4. Wybierz opcję Współczynnik marginesu siatki w sekcji Margines siatki.
5. Wybierz rozmiar Współczynnika marginesu siatki.

10.3.8 Domyślne kolory tła zestawu stron

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.
3. Wybierz kategorię Styl.
4. Wybierz dowolny z poniższych wierszy, aby zmienić określony kolor tła:

– Tło strony — Domyślny kolor tła strony.
– Tło paska narzędzi — Domyślny kolor tła paska narzędzi.
– Tło paska komunikatu — Domyślny kolor tła paska komunikatu (nie okna komunikatu).

Możesz tworzyć własne kolory! Zobacz sekcję 9.19 Kolory niestandardowe, str 80.

10.3.9 Czcionka okna komunikatu zestawu stron

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.
3. Wybierz kategorię Styl.
4. Wybierz Czcionka w sekcji Okno komunikatu.
5. Wybierz czcionkę.
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10.3.10 Rozmiar czcionki okna komunikatu zestawu stron

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.
3. Wybierz kategorię Styl.
4. Wybierz Rozmiar czcionki w sekcji Okno komunikatu.
5. Wybierz rozmiar czcionki.

10.3.11 Kolor tekstu okna komunikatu zestawu stron

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.
3. Wybierz kategorię Styl.
4. Wybierz Kolor tekstu w sekcji Okno komunikatu.
5. Wybierz kolor tekstu.

Możesz tworzyć własne kolory! Zobacz sekcję 9.19 Kolory niestandardowe, str 80.

10.3.12 Kolor tła okna komunikatu zestawu stron

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.
3. Wybierz kategorię Styl.
4. Wybierz Tło w sekcji Okno komunikatu.
5. Wybierz kolor.

Możesz tworzyć własne kolory! Zobacz sekcję 9.19 Kolory niestandardowe, str 80.

10.3.13 Kolor podkreślenia mowy w oknie komunikatu zestawu stron

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.
3. Wybierz kategorię Styl.
4. Wybierz Kolor podświetlenia mowy w sekcji Okno komunikatu.
5. Wybierz kolor.

Możesz tworzyć własne kolory! Zobacz sekcję 9.19 Kolory niestandardowe, str 80.

10.3.14 Kolor tła paska komunikatu dla zestawu stron

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.
3. Wybierz kategorię Styl.
4. Wybierz Tło paska komunikatu w sekcji Okno komunikatu.
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5. Wybierz kolor.

Możesz tworzyć własne kolory! Zobacz sekcję 9.19 Kolory niestandardowe, str 80.

10.3.15 Styl przycisku nawigacji

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.
3. Wybierz kategorię Styl.
4. Wybierz Styl przycisków nawigacji w sekcji Przyciski nawigacji.
5. Gdy opcja Automatyczne jest włączona, kolory są automatycznie konfigurowane pod kątem kontrastu i widoczności

w odniesieniu do koloru tła strony. Gdy opcja Automatyczne jest wyłączona, użytkownik ustawia kolor tła przycisku
nawigacji, kolor obramowania, kolor strzałki i grubość obramowania, które mają być używane w całym zestawie
stron.

Możesz tworzyć własne kolory! Zobacz sekcję 9.19 Kolory niestandardowe, str 80.

10.4 Preferencje zestawu stron

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.
3. Kliknij Preferencje.
4. Wybierz dowolną z poniższych opcji, aby zmienić określone ustawienie:

Interfejs
– Pasek komunikatu wł.: Po włączeniu pasek komunikatu jest domyślnie wyświetlany na każdej stronie.
– Lokalizacja paska narzędzi: Wybierz wyświetlanie paska narzędzi po lewej lub prawej stronie każdej strony lub

wyłączenie paska narzędzi.
Wiersze paska narzędzi

– Dopasuj ustawienia zestawu strony:Po włączeniu tego ustawienia liczba wierszy dostępnych na pasku
narzędzi będzie zgodna z liczbą wierszy w wybranym zestawie stron. Aby zmienić liczbę wierszy na pasku
narzędzi niezależnie od rozmiaru siatki zestawu stron, należy wyłączyć to ustawienie i ustawić żądaną liczbę
wierszy.

Okno komunikatu
– Automatycznie odmieniaj przyciski gramatyki: Po włączeniu tej funkcji przyciski gramatyki będą dynamicznie

aktualizowane, aby dopasować się do kontekstu gramatycznego zawartości okna komunikatu.
– Automatycznie twórz formy skrócone: Po włączeniu tej funkcji kolejne wyrazy będą łączone w celu

utworzenia wspólnych skrótów lub wyrazów złożonych.
Grupy skanowania zestawów stron

– 1. xxx, 2. yyy, 3. zzz: Umożliwia ustawienie kolejności skanowania grup skanowania zestawu stron: stron,
paska narzędzi i paska komunikatu. Umożliwia ustawienie opcji kolejności skanowania, wskazówek audio i opcji
Pozostań w grupie dla grup skanowania zestawu stron: Strona, Pasek narzędzi i Pasek komunikatu.

10.5 Przyciski adaptacyjne
Ta sekcja dotyczy wyłącznie urządzeń Tobii Dynavox I-13 i I-16.
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Przyciski adaptacyjne znajdujące się z przodu urządzeń I-13 i I-16 firmy Tobii Dynavox można wybierać za pomocą

dotyku lub interakcji wzrokowej. Do dwóch z tych przycisków, przycisków  i , można zaprogramować
akcje TD Snap®, które zostaną wykonane po wybraniu ich za pomocą Interakcji wzrokowej podczas korzystania z TD
Snap®.
Ustawianie akcji interakcji wzrokowej przycisku adaptacyjnego

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.
3. Kliknij Przyciski adaptacyjne.

4. Wybierz  lub  z listy.
5. Kliknij Dodaj akcję.
6. Wybierz akcję.

Aby dodać dodatkowe akcje, powtórz kroki 5 i 6.

Ustawianie akcji dotykowych przycisków adaptacyjnych

Zachowanie dotyku przycisku adaptacyjnego ustawia się w aplikacji Ustawienia sprzętowe firmy Tobii Dynavox.
Aplikację tę można uruchomić bezpośrednio za pomocą skrótu znajdującego się na pulpicie lub za pomocą
pakietu TD Snap®, jak opisano poniżej.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.
3. Kliknij Przyciski adaptacyjne.
4. Kliknij Ustawianie akcji dla dotyku. Uruchomi się aplikacja Ustawienia sprzętu firmy Tobii Dynavox.
5. Użyj rozwijanych menu w aplikacji Ustawienia sprzętu, aby wybrać działania dla przycisków adaptacyjnych po ich

wybraniu za pomocą funkcji dotykowych.

Zachowanie dotyku przycisku adaptacyjnego ustawia się w aplikacji Ustawienia sprzętowe firmy Tobii Dynavox.
Aplikację tę można uruchomić bezpośrednio za pomocą skrótu znajdującego się na pulpicie lub za pomocą
pakietu TD Snap®, jak opisano poniżej.

10.6 Informacje o zestawie stron
W tej sekcji wyświetlany jest numer wersji zestawu stron i Ustawienia twórcy zawartości.

10.6.1 Ustawienia twórcy zawartości zestawu stron
Specjalne ustawienia dla zaawansowanych twórców zestawów stron.

10.6.1.1 Ustaw zoptymalizowane rozmiary tabeli
Ustawienie rozmiarów siatki wyświetlanych na liście Zoptymalizowane rozmiary siatki dla tego zestawu stron.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.
3. Kliknij Informacje.
4. Kliknij Ustawienia twórcy zawartości.



Instrukcja obsługi TD Snap® v.1.37 - pl-PL 10 Ustawienia zestawu stron 91

5. Kliknij Rozmiary siatki.
6. Aby dodać rozmiar siatki do listy, przewiń w prawo i wybierz Dodaj nowy rozmiar. Otworzy się okno dialogowe

Dodaj zoptymalizowany rozmiar siatki.
7. Wybierz liczbę wierszy i kolumn dla nowego zoptymalizowanego rozmiaru siatki (do 15 x 15), a następnie wybierz

Zapisz.
8. Aby usunąć zoptymalizowany rozmiar siatki, wybierz ikonę Usuń na rozmiarze siatki na liście. Pojawi się ostrzeżenie

Usuń rozmiar siatki. Jeśli jesteś pewien, że chcesz usunąć rozmiar siatki, wybierz Usuń. W przeciwnym razie
wybierz Anuluj, aby zamknąć ostrzeżenie bez usuwania.

10.6.1.2 Zasady języka zestawu stron
Ustawienie Zasady języka zestawu stron określa domyślne zasady języka dla przycisków i stron w zestawie stron.
Ustawienie zasad języka kontroluje język, który będzie używany do wyszukiwania symboli, symbolizowania,
przewidywania słów, odmiany, automatycznego morfingu i głosu mówiącego (jeśli dla danego języka ustawiono głos
specyficzny dla tego języka).
Przyciski dziedziczą domyślne ustawienie reguł językowych z ustawień na poziomie zestawu stron lub ustawień na
poziomie strony. Po ustawieniu zasad języka zestawu stron, wszystkie istniejące przyciski w zestawie stron przyjmą to
ustawienie, a nowe przyciski utworzone w zestawie stron również przyjmą to ustawienie domyślne. Aby zmienić reguły
językowe dla określonych stron w zestawie stron, zobacz sekcję 9.15.3 Zasady języka strony, str 75. Aby zmienić zasady
języka dla określonych przycisków, zobacz sekcję 9.11 Zasady języka przycisku, str 70.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.
3. Kliknij Informacje.
4. Kliknij Ustawienia twórcy zawartości.
5. Wybierz Zasady języka.
6. Wybierz język z listy:

– Języki z pełną obsługą — wpływa na wyszukiwanie symboli, symbolizowanie, predykcję słów, odmiany,
automatycznego morfingu i głos mówiącego (jeśli dla danego języka ustawiono głos specyficzny dla tego
języka).

– Inne języki — języki w tej kategorii mają różne poziomy wsparcia w ramach aplikacji TD Snap®.
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11 Drukuj
Drukowanie jednej lub więcej stron na papierze lub w formacie PDF.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Strona.

3. Wybierz  Drukuj na pasku narzędzi edycji po prawej stronie ekranu. Zostanie otwarte okno dialogowe
Wybierz strony do drukowania.
Możesz także drukować z sekcji Drukuj strony na karcie Strona.

4. Bieżąca strona jest domyślnie dodawana do kolejki drukowania. Wybierz dodatkowe strony z listy, aby dodać je do
kolejki drukowania.

– Wpisz w polu wyszukiwania, aby wyszukać według nazwy strony.
– Aby dodać wszystkie strony z bieżących wyników wyszukiwania do kolejki drukowania, zaznacz opcję Wybierz

wszystkie.
– Jeśli zaznaczysz opcję Wybierz wszystkie, a następnie usuniesz jej zaznaczenie, kolejka drukowania zostanie

zresetowana.
– Aby usunąć strony z kolejki drukowania, kliknij X obok nazwy strony.

5. Po dodaniu żądanych stron do kolejki drukowania wybierz opcję Dalej.

6. Wybierz opcje drukowania. Podgląd strony zostanie zaktualizowany, aby odzwierciedlić bieżące ustawienia.

– Pasek komunikatu: Wyłącz to ustawienie, aby ukryć pasek komunikatu na drukowanych stronach.
– Pasek narzędzi: Wyłącz to ustawienie, aby ukryć pasek narzędzi na drukowanych stronach.
– Wizualizacja linków: Wyłącz to ustawienie, aby ukryć ikony wskaźników łączy na przyciskach łączy na

drukowanych stronach.
– Liczniki użycia przycisków: Włącz to ustawienie, aby wyświetlać bieżącą liczbę użyć przycisków na

drukowanych stronach. Uwaga: aby wyświetlić liczbę użyć przycisków, należy włączyć śledzenie danych.
7. Po zakończeniu wybierania opcji drukowania wybierz opcję Drukuj.
8. Wybierz drukarkę (lub drukowanie do pliku PDF), ustawienia kolorów i orientację strony. Opcje rozmiaru papieru są

dostępne w sekcji Więcej ustawień.
Uwaga: To okno dialogowe będzie się różnić w zależności od platformy i domyślnych ustawień drukarki.
Po zakończeniu konfigurowania ustawień drukarki wybierz opcję Drukuj.
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12 Asystent Google
Odkryj korzyści płynące z posiadania inteligentnego asystenta dzięki integracji Asystenta Google z TD Snap®.
Natychmiastowy dostęp z poziomu oprogramowania do informacji, rozrywki, kontroli środowiska i nie tylko

Przeciwwskazania: TD Snap®, Asystent Google i wszelkie powiązane inteligentne urządzenia nigdy nie powinny
być dla użytkownika jedynym sposobem przekazywania ważnych informacji.

TD Snap®, Asystent Google i wszelkie powiązane inteligentne urządzenia lub głośniki nie mogą być używane jako
urządzenia podtrzymujące życie lub do innych krytycznych celów i nie można na nich polegać w przypadku utraty
funkcji z powodu utraty zasilania lub innych przyczyn.

Tobii Dynavox nie ponosi żadnej odpowiedzialności za zachowanie jakiegokolwiek użytkownika i zrzeka się
wszelkiej odpowiedzialności za straty i/lub szkody (w tym między innymi szkody majątkowe, obrażenia ciała i
śmierć) związane z korzystaniem z TD Snap®, Asystenta Google, inteligentnych urządzeń, głośników lub
jakiejkolwiek ich kombinacji.

W przypadku korzystania z jakiegokolwiek innego sprzętu poza zewnętrznym głośnikiem Google Speaker
konieczne jest posiadanie otwartego urządzenia komunikacyjnego. Aby uzyskać pomoc w otwarciu urządzenia,
należy skontaktować się z działem pomocy technicznej Tobii Dynavox.

12.1 Podłącz swoje konto Google
Aby korzystać z Asystenta Google, inteligentnych głośników i inteligentnych urządzeń, musisz najpierw zalogować się na
swoje konto Google w TD Snap®. Zobacz sekcję 14.11 Konto Google, str 111.

12.2 Skonfiguruj urządzenia Google
Postępuj zgodnie z instrukcjami dołączonymi do urządzeń, aby przeprowadzić ich pełną konfigurację przed
rozpoczęciem korzystania z TD Snap®.

12.3 Obsługa języka Asystenta Google
Ważne jest, aby skonfigurować w Asystencie Google te same języki, które są używane w TD Snap®.

Przed zmianą języka Asystenta Google należy upewnić się, że urządzenie mobilne lub tablet są podłączone do tej
samej sieci Wi-Fi lub połączone z tym samym kontem, co Google Nest, głośnik Google Home lub inne urządzenie
obsługujące Asystenta Google.

Aby zmienić język Asystenta Google:
1. Na urządzeniu mobilnym otwórz aplikację Google Home lub Google Assistant.
2. W prawym górnym rogu wybierz swoje konto > Ustawienia asystenta.
3. Wybierz Asystent > Języki.
4. Kliknij aktualny język.
5. Wybierz nowy język.
Aby dodać do Asystenta drugi język:
1. Na urządzeniu mobilnym otwórz aplikację Google Home lub Google Assistant.
2. W prawym górnym rogu wybierz swoje konto > Ustawienia asystenta.
3. Wybierz Asystent > Języki. > Dodaj język.
4. Wybierz kolejny język.

Z Asystentem Google można rozmawiać w każdym z tych języków, ale nie można łączyć obu języków w ramach
tej samej wypowiedzi.
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12.4 Mów do Asystenta Google
Zachęcamy do rozpoczęcia od naszych stron Asystenta Google*. Strony te znajdują się w Pulpicie większości zestawów
stron lub można je pobrać i zaimportować z mytobiidynavox.com/PagesetCentral. Strony Asystenta Google zawierają
przyciski umożliwiające korzystanie z Asystenta Google do wyszukiwania informacji, odtwarzania muzyki, wykonywania
połączeń telefonicznych, sterowania domem i nie tylko.
*Asystent Google i strony Asystenta Google nie są dostępne we wszystkich lokalizacjach i językach.
Aby utworzyć własne przyciski Asystenta Google, patrz poniżej.

Aby korzystać z Asystenta Google, musisz mieć połączenie z Internetem i być zalogowany na swoje konto Google
w TD Snap® oraz na wszystkich urządzeniach połączonych z Asystentem Google, których planujesz używać.

W zależności od posiadanego sprzętu, polecenia Asystenta Google będą wysyłane w nieco inny sposób. Pamiętaj, aby
postępować zgodnie z instrukcjami dotyczącymi używanego sprzętu. Sprawdź poniższe ikony, aby znaleźć odpowiednie
kroki.

Tylko konto Google Assistant, bez dodatkowego wyposażenia.

Google Nest Mini lub inny głośnik Google.

 Utwórz przycisk, który wyśle zaprogramowane polecenie Asystenta Google do głośnika Google
Ta opcja jest najlepsza dla poleceń Asystenta Google, które będą używane więcej niż jeden raz.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk.

3. W polu Komunikat  wpisz polecenie, które chcesz wysłać do Asystenta Google.
Komunikat musi zaczynać się od „Ok Google”, po którym następuje pytanie lub polecenie.

4. W sekcji Akcje wybierz akcję Mów lub Wstaw wiadomość.
5. Wybierz opcję Zawsze mów.

Aby wysyłać unikalne polecenia Asystenta Google w locie, wykonaj powyższe kroki, aby utworzyć przycisk, który
zawiera tylko komunikat „Ok Google”. W trybie obsługi skomponuj polecenie Asystenta Google w oknie
komunikatu, wybierz przycisk Ok Google, a następnie wypowiedz okno komunikatu, aby wysłać polecenie.

 Utwórz przycisk, który wysyła tekst komunikatu przycisku do Asystenta Google na Twoim urządzeniu
Ta opcja jest najlepsza dla poleceń Asystenta Google, które będą używane więcej niż jeden raz.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk.

3. W polu  Komunikat wpisz pytanie lub polecenie, które chcesz wysłać do Asystenta Google. Nie wpisuj „Ok
Google” przed pytaniem lub poleceniem.

4. Kliknij Dodaj akcję.
5. Przewiń w dół do sekcji Kontrola otoczenia i wybierz opcję Wyślij polecenie Asystenta Google.
6. Kliknij Wysyłanie tekstu komunikatu przycisku do Asystenta Google.

 Utwórz przycisk, który wysyła tekst okna komunikatu do Asystenta Google na Twoim urządzeniu

https://www.mytobiidynavox.com/PagesetCentral
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Ten rodzaj przycisku pozwoli użytkownikowi komponować unikalne polecenia Asystenta Google w oknie komunikatu, a
następnie wysyłać je do Asystenta Google.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Wybierz przycisk.
3. Kliknij Dodaj akcję.
4. Przewiń w dół do sekcji Kontrola otoczenia i wybierz opcję Wyślij polecenie Asystenta Google.
5. Kliknij Wysyłanie bieżącego tekstu okna komunikatu do Asystenta Google.

Jeśli nie uzyskasz oczekiwanego rezultatu, spróbuj użyć innego sformułowania. Na przykład „Ok Google, włącz
światło” nie włączyło inteligentnej żarówki. Zamiast tego „Ok Google, włącz światło w pokoju rodzinnym” włączyło
inteligentną żarówkę, ponieważ została ona skonfigurowana w pokoju rodzinnym w aplikacji Google Home.
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13 Udostępnianie i zapisywanie
TD Snap® oferuje kilka wygodnych sposobów udostępniania i zapisywania użytkowników, zestawów stron i
pojedynczych stron. Oferujemy te możliwości niezależnie od tego, czy chcesz zachować spójność zestawu stron na
wszystkich urządzeniach, czy też wysłać kilka nowych stron znajomemu!

● Eksport/Import lokalny (Użytkownik, Zestaw stron, Pakiet stron) - użyj w przypadku przechowywania pliku na
komputerze lokalnym, udostępniania na dysku USB lub osobom, które nie mają konta myTobiiDynavox.

● Eksport/Import przez konto myTobiiDynavox* (zestaw stron, pakiet stron) — Udostępniaj zestawy stron i pakiety
stron innym użytkownikom myTobiiDynavox. Prywatne przechowywanie i dostęp do plików na własnym koncie
myTobiiDynavox.

● Synchronizacja* (zestaw stron) — Udostępniaj bieżące zmiany w zestawie stron na swoich urządzeniach i
określonym użytkownikom myTobiiDynavox. Zestaw stron udostępniony poprzez synchronizację utrzymuje aktualną
wersję zestawu stron w chmurze, dzięki czemu zmiany wprowadzone w zestawie stron na dowolnym zatwierdzonym
urządzeniu/kontach są udostępniane na wszystkich zsynchronizowanych urządzeniach/kontach dla tego zestawu
stron.

*Te metody udostępniania wymagają aktywnego połączenia internetowego.
Tabela 14: Typy plików do udostępniania i zapisywania – co zawierają

Typ pliku Strony Preferencje
stron

Preferencje
zestawu stron

Preferencje
użytkownika

Preferencje
systemowe

Użytkownik Tak Tak Tak Tak Nie
Zestaw stron Tak Tak Tak Nie Nie
Pakiet stron Tak (określone

strony)
Tak Nie Nie Nie

13.1 Użytkownicy
Pliki kopii zapasowych użytkowników zawierają zestawy stron i ustawienia powiązane z danym użytkownikiem. Pliki kopii
zapasowej użytkownika nie zawierają głosów. Ustawienia głosu są jednak zachowywane, a wybrany głos zostanie
pobrany automatycznie, jeśli nie jest dostępny na urządzeniu (wymagane połączenie internetowe).

Kopia zapasowa użytkownika
Zobacz sekcję 14.3 Kopia zapasowa użytkownika, str 104.

Przywracanie użytkownika
Zobacz sekcję 14.4 Przywracanie użytkownika, str 105.

13.2 Zestawy stron
Plik zestawu stron zawiera wszystkie strony powiązane z tym zestawem. Nie zawiera żadnych informacji o użytkowniku
ani ustawień na poziomie użytkownika.

13.2.1 Import zestawu stron
Z konta myTobiiDynavox

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.
3. Wybierz bieżący zestaw stron.
4. Kliknij Pobierz zestaw stron.

Może zostać wyświetlony monit o zalogowanie się do myTobiiDynavox.
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5. Wybierz zestaw stron z listy, a następnie kliknij Pobierz.
6. Po zakończeniu pobierania wprowadź nazwę zestawu stron, a następnie wybierz opcję Zapisz.
Z pliku lokalnego

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.
3. Wybierz bieżący zestaw stron.
4. Kliknij Utwórz zestaw stron.
5. Kliknij zakładkę Pliki lokalne.
6. Wybierz Przeglądaj.
7. Przejdź do żądanego pliku .sps, wybierz go, a następnie kliknij Otwórz.
8. Wybierz Dalej.
9. Wprowadź unikalną nazwę zestawu stron, a następnie wybierz opcję Utwórz.

13.2.2 Zapisywanie kopii zestawu stron

13.2.2.1 Zapisz zestaw stron w myTobiiDynavox
Pliki zestawów stron zapisane w myTobiiDynavox można znaleźć na stronie myTobiiDynavox.com w zakładce Moje
rzeczy > Snap > Zestawy stron.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.
3. Wybierz bieżący zestaw stron.

4. Kliknij ikonę  Zapisz obok zestawu stron, który chcesz zapisać.
5. Kliknij Zapisz kopię w myTobiiDynavox.
6. Wprowadź unikalną nazwę zestawu stron i (opcjonalnie) opis, a następnie wybierz Zapisz.
7. Pasek statusu pokazuje postęp zapisywania. Po zakończeniu wybierz Gotowe.

Może zostać wyświetlony monit o zalogowanie się do myTobiiDynavox.

13.2.2.2 Lokalne zapisywanie zestawu stron

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.
3. Wybierz bieżący zestaw stron.

4. Kliknij ikonę  Zapisz obok zestawu stron, który chcesz zapisać.
5. Kliknij Zapisz kopię w lokalnym pliku.
6. Wprowadź unikalną nazwę zestawu stron i (opcjonalnie) opis, a następnie wybierz Dalej.
7. Kliknij Przeglądaj. Przejdź do katalogu, w którym chcesz zapisać plik zestawu stron, a następnie wybierz opcję

Zapisz.
8. Kliknij Zapisz.
9. Pasek statusu pokazuje postęp zapisywania. Po zakończeniu wybierz Gotowe.
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13.2.3 Udostępnianie kopii zestawu stron (przez myTobiiDynavox)

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Zestaw stron.

3. Kliknij ikonę  Udostępnij zestaw stron obok zestawu stron, który chcesz udostępnić.
4. Kliknij Udostępnij kopię.
5. Wprowadź unikalną nazwę zestawu stron i (opcjonalnie) opis, a następnie wybierz Dalej.
6. Wprowadź nazwę użytkownika myTobiiDynavox lub konto e-mail osoby, do której wysyłasz zestaw stron, a

następnie wybierz +, aby dodać ją do listy odbiorców. Powtórz ten proces, aby dodać dodatkowych odbiorców. Po
dodaniu wszystkich odbiorców kliknij Udostępnij.

7. Pasek statusu pokazuje postęp udostępniania. Po zakończeniu wybierz Gotowe.

Jeśli chcesz zapisać kopię zestawu stron lokalnie (w celu udostępnienia za pośrednictwem napędu USB, poczty e-
mail itp.), zobacz sekcję 13.2.2.2 Lokalne zapisywanie zestawu stron, str 97.

13.2.4 Synchronizuj zestaw stron
Synchronizacja jest prostym sposobem zarządzania jedną wersją zestawu stron na wielu urządzeniach. Synchronizacja
powoduje zapisanie zaktualizowanej wersji zestawu stron w chmurze. Naciśnięcie przycisku Synchronizuj powoduje
wysłanie zmian wprowadzonych w zestawie stron na urządzeniu lokalnym, a także odebranie wszelkich zmian
wprowadzonych na innych (zsynchronizowanych) urządzeniach*. Gdy wszystkie urządzenia zostaną zsynchronizowane,
będą miały identyczną wersję zestawu stron.
Przycisk synchronizacji na górnym pasku pozwala zorientować się o dostępności zaktualizowanej wersji zestawu strony
lub lokalnych zmian, które można przesłać do chmury.
*Synchronizacja nie obsługuje scalania zmian z wielu urządzeń na tej samej stronie w ramach tej samej synchronizacji.
Jeśli zmiany dotyczącej jednej strony zostaną wprowadzone na wielu urządzeniach, wersja z ostatniego
synchronizowanego urządzenia zastąpi wszystkie wcześniejsze. Osoby edytujące zsynchronizowany zestaw stron
powinny informować się o tym, które strony edytują i często je synchronizować, aby uniknąć synchronizowania zmian na
tej samej stronie w tym samym czasie.

W przypadku synchronizacji między wieloma urządzeniami lub użytkownikami ustawienie typu nawigacji musi być
zgodne dla wszystkich synchronizowanych urządzeń/użytkowników. Zobacz sekcję 14.13 Access Method, str 113.

Synchronizacja działa z zestawami stron do 1 GB. Zestawy stron przekraczające 1 GB nie będą synchronizowane.

13.2.4.1 Synchronizacja zestawu stron z kontem myTobiiDynavox
Po zsynchronizowaniu zestawu stron z myTobiiDynavox, jego kopia będzie przechowywana na serwerze
myTobiiDynavox. Możesz użyć tego jako szybkiego i łatwego systemu tworzenia kopii zapasowych zestawu stron, a jeśli
masz inne urządzenia z oprogramowaniem TD Snap®, możesz zsynchronizować zestaw stron również na tych
urządzeniach.
Konfigurowanie zestawu stron do synchronizacji

1. Kliknij przycisk  Synchronizuj na górnym pasku. Może zostać wyświetlony monit o wprowadzenie
nazwy użytkownika i hasła myTobiiDynavox.

2. Kliknij Synchronizuj.
3. To wszystko! Twój zestaw stron jest teraz zsynchronizowany z Twoim kontem myTobiiDynavox.

Przy każdej edycji zestawu stron należy kliknąć przycisk Synchronizuj na górnym pasku, aby wysłać zmiany do
chmury.

Synchronizacja zestawu stron na dodatkowych urządzeniach
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Jeśli zestaw stron jest już skonfigurowany do synchronizacji na jednym z urządzeń, można zsynchronizować dodatkowe
urządzenia, wykonując poniższe czynności na każdym z nich.

1. Kliknij przycisk  Synchronizuj na górnym pasku. Może zostać wyświetlony monit o wprowadzenie
nazwy użytkownika i hasła myTobiiDynavox.

2. Kliknij ikonę  Pobierz zestaw stron.
3. Wybierz zestaw stron, który chcesz pobrać i zsynchronizować, a następnie wybierz opcję Pobierz.
4. Po zakończeniu pobierania wybierz Gotowe.

Pobrany zsynchronizowany zestaw stron jest automatycznie ustawiany jako aktywny zestaw stron.

Przy każdej edycji zestawu stron należy wybrać przycisk Synchronizuj na górnym pasku, aby wysłać te zmiany do
chmury i udostępnić zaktualizowany zestaw stron innym urządzeniom do synchronizacji. Najlepszą praktyką jest
synchronizacja przed wprowadzeniem zmian w zestawie stron, a następnie ponowna synchronizacja po
zakończeniu edycji.

13.2.4.2 Zaproszenie innych osób do synchronizacji zestawu stron
Gdy inni użytkownicy myTobiiDynavox synchronizują się z Twoim zestawem stron, mogą wprowadzać zmiany w
zestawie stron na swoich urządzeniach i synchronizować te zmiany z chmurą. Następnym razem, gdy zsynchronizujesz
się na swoim urządzeniu, otrzymasz ich zmiany. Podobnie, gdy wprowadzisz zmiany w zestawie stron, a następnie je
zsynchronizujesz, zmiany te będą dostępne dla innych użytkowników, którym zezwoliłeś na synchronizację z zestawem
stron.
Synchronizacja nie może scalić zmian od wielu użytkowników, którzy edytowali tę samą stronę w tym samym czasie. W
takiej sytuacji użytkownik, który jako ostatni dokonał synchronizacji, nadpisze stronę swoją wersją. Powinieneś
synchronizować bezpośrednio przed i po wprowadzeniu zmian w zestawie stron i komunikować się z innymi
użytkownikami, którzy synchronizują się z Twoim zestawem stron, aby uniknąć edytowania tej samej strony w tym
samym czasie.
Powinieneś synchronizować się tylko z zaufanymi osobami, aby wprowadzić odpowiednie zmiany w swoim zestawie
stron.

Przy każdej edycji zestawu stron należy wybrać przycisk Synchronizuj na górnym pasku, aby wysłać te zmiany do
chmury i udostępnić zaktualizowany zestaw stron innym urządzeniom lub użytkownikom do synchronizacji.

Najlepszą praktyką jest synchronizacja przed wprowadzeniem zmian w zestawie stron, a następnie ponowna
synchronizacja po zakończeniu edycji.

1. Kliknij przycisk  Synchronizuj na górnym pasku. Może zostać wyświetlony monit o wprowadzenie
nazwy użytkownika i hasła myTobiiDynavox.

2. Kliknij ikonę  Udostępnij zestaw stron.
3. Wprowadź nazwę użytkownika myTobiiDynavox lub adres e-mail osoby, której udostępniasz zestaw stron, a

następnie wybierz +, aby dodać ją do listy odbiorców. Powtórz ten proces, aby dodać dodatkowych odbiorców. Po
dodaniu wszystkich odbiorców kliknij Udostępnij.

4. Po zakończeniu procesu udostępniania wybierz Gotowe. Odbiorcy otrzymają powiadomienia o udostępnieniu za
pośrednictwem poczty e-mail i TD Snap®.

Alerty synchronizacji mogą pojawić się do godziny po wysłaniu zaproszenia. Powiadomienia można sprawdzić w
dowolnym momencie, wybierając ikonę synchronizacji.

13.2.4.2.1 Cofnięcie uprawnień do synchronizacji
Możesz usunąć użytkowników z synchronizowanych zestawów stron (których jesteś właścicielem) w dowolnym
momencie.
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1. Kliknij przycisk  Synchronizuj na pasku górnym.

2. Kliknij ikonę  Udostępnij zestaw stron.
3. Użytkownicy z uprawnieniami do synchronizacji dla bieżącego zestawu stron są wymienieni w niebieskim polu. Aby

usunąć użytkownika, zaznacz X obok jego nazwy/adresu e-mail, a następnie kliknij Aktualizuj.
4. Wybierz Gotowe.

13.2.4.3 Synchronizacja z zestawami stron należącymi do innych osób
Gdy ktoś udostępni Ci zestaw stron do synchronizacji, ikona synchronizacji na górnym pasku wyświetli ikonę alertu

. Wykonaj poniższe kroki, aby zaakceptować lub odrzucić zaproszenie.
Alerty synchronizacji mogą pojawić się nawet godzinę po wysłaniu zaproszenia.
Akceptacja zaproszenia do synchronizacji

1. Kliknij przycisk  Synchronizuj na pasku górnym.

2. Kliknij ikonę  Pobierz zestaw stron.
3. Kliknij Przeglądaj zestawy stron dostępne na koncie myTobiiDynavox.
4. Wybierz zestaw stron, który chcesz pobrać i zsynchronizować, a następnie wybierz opcję Pobierz.
5. Po zakończeniu pobierania wybierz Gotowe.
Odrzucenie zaproszenia do synchronizacji

1. Kliknij przycisk  Synchronizuj na pasku górnym.

2. Kliknij ikonę  Pobierz zestaw stron.
3. Kliknij Przeglądaj zestawy stron dostępne na koncie myTobiiDynavox.

4. Wybierz zestaw stron, który chcesz odrzucić, a następnie wybierz ikonę  Usuń.
5. Kliknij Odrzuć.

13.2.4.4 Przywracanie synchronizowanego zestawu stron do poprzednio zapisanej wersji
Można wrócić do poprzedniej wersji zsynchronizowanego zestawu stron. Funkcja ta jest przydatna w przypadku
wprowadzenia zmian w zestawie stron, które mają zostać odrzucone lub cofnięte.

1. Kliknij przycisk  Synchronizuj na pasku górnym.
2. Kliknij Zapisane wersje.
3. Znajdź na liście datę synchronizacji, którą chcesz przywrócić, a następnie wybierz opcję Przywróć.

13.2.4.5 Zastępowanie zsynchronizowanego zestawu stron
Użyj opcji Zastąp, aby zagwarantować, że bieżąca wersja zestawu stron jest wersją zestawu stron, która jest również
przechowywana w chmurze (niezależnie od zmian, które mogły zostać zsynchronizowane przez innych użytkowników).
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1. Kliknij przycisk  Synchronizuj na pasku górnym.
2. Kliknij Zaawansowane.
3. Kliknij Zastąp.

13.2.4.6 Synchronizacja tylko przez pobieranie
Podczas synchronizacji w trybie tylko przez pobieranie będą odbierane zmiany w zestawach stron (wprowadzone na
innych urządzeniach), ale nie będą wysyłane żadne zmiany w ustawieniach stron wprowadzone na bieżącym
urządzeniu. Aby korzystać z trybu „tylko pobieranie”, dostęp do trybu edycji musi być ograniczony kodem dostępu. Aby
skonfigurować kod dostępu i tryb „tylko pobieranie”, zobacz sekcję 15.1.1 Hasło, str 127.

13.3 Pakiety stron
Możesz udostępnić podzbiór swojego zestawu stron (jedną lub więcej wybranych stron) jako pakiet stron. Pakiety stron
zawierają tylko określone strony. Jeśli strony zawierają przyciski z linkami do stron, które nie istnieją na urządzeniu
odbiorcy, linki te nie będą działać.

13.3.1 Eksportuj pakiet stron

Eksportuj pakiet stron na konto myTobiiDynavox

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Strona.
3. Kliknij Importuj/eksportuj strony.
4. Kliknij Eksportuj pakiet stron.
5. Kliknij Przejdź do myTobiiDynavox.
6. Wybierz strony, które chcesz dołączyć do pakietu stron. Wybrane strony zostaną oznaczone znacznikiem wyboru na

liście i pojawią się w niebieskim polu.
Bieżąca strona jest automatycznie dołączana do pakietu stron. Aby usunąć tę lub inną stronę z pakietu, kliknij X
obok nazwy strony w niebieskim polu.

7. Po dodaniu żądanych stron do pakietu stron, kliknij przycisk Dalej. Otworzy się okno dialogowe Nazwa pakietu
stron.

8. Wprowadź nazwę pakietu stron w polu Nazwa i (opcjonalnie) opisz strony w polu Opis.
9. Wybierz Eksportuj, aby zapisać pakiet stron w myTobiiDynavox.
10. Po zakończeniu eksportu kliknij przycisk Gotowe.

Eksportuj pakiet stron do lokalnego pliku

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Strona.
3. Kliknij Importuj/eksportuj strony.
4. Kliknij Eksportuj pakiet stron.
5. Kliknij Do pliku lokalnego.
6. Wybierz strony, które chcesz dołączyć do pakietu stron. Wybrane strony zostaną oznaczone znacznikiem wyboru na

liście i pojawią się w niebieskim polu.
Bieżąca strona jest automatycznie dołączana do pakietu stron. Aby usunąć tę lub inną stronę z pakietu, kliknij X
obok nazwy strony w niebieskim polu.

7. Po dodaniu żądanych stron do pakietu stron, kliknij przycisk Dalej. Otworzy się okno dialogowe Nazwa pakietu
stron.

8. Wprowadź nazwę pakietu stron w polu Nazwa i (opcjonalnie) opisz strony w polu Opis.
9. (tylko system Windows) Kliknij Dalej.
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10. (tylko system Windows) Kliknij Przeglądaj. Przejdź do katalogu, w którym chcesz zapisać plik zestawu stron, a
następnie wybierz opcję Zapisz.

11. Kliknij Eksportuj.
12. Po zakończeniu eksportu kliknij przycisk Gotowe.

Eksport pakietu stron do udostępniania (przez myTobiiDynavox)

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Strona.
3. Kliknij Importuj/eksportuj strony.
4. Kliknij Eksportuj pakiet stron.
5. Kliknij Do udostępnienia.
6. Wybierz strony, które chcesz dołączyć do pakietu stron. Wybrane strony zostaną oznaczone znacznikiem wyboru na

liście i pojawią się w niebieskim polu.
Bieżąca strona jest automatycznie dołączana do pakietu stron. Aby usunąć tę lub inną stronę z pakietu, kliknij X
obok nazwy strony w niebieskim polu.

7. Po dodaniu żądanych stron do pakietu stron, kliknij przycisk Dalej. Otworzy się okno dialogowe Nazwa pakietu
stron.

8. Wprowadź nazwę pakietu stron w polu Nazwa i (opcjonalnie) opisz strony w polu Opis.
9. Kliknij Dalej. Otworzy się okno dialogowe Udostępnij pakiet stron.
10. Wprowadź nazwę użytkownika myTobiiDynavox lub konto e-mail osoby, do której wysyłasz zestaw stron, a

następnie wybierz +, aby dodać ją do listy odbiorców. Powtórz ten proces, aby dodać dodatkowych odbiorców. Po
dodaniu wszystkich odbiorców kliknij Udostępnij.

11. Po zakończeniu eksportu kliknij przycisk Gotowe.

13.3.2 Import pakietu stron

Pobierz pakiet stron z konta myTobiiDynavox
Użyj tej opcji, aby zaimportować pakiet stron zapisany na własnym koncie myTobiiDynavox lub pakiet stron
udostępniony przez innego użytkownika myTobiiDynavox.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Strona.
3. Kliknij Importuj/eksportuj strony.
4. Kliknij Pobierz pakiet stron.
5. Kliknij Z konta myTobiiDynavox. Otworzy się okno dialogowe Wybierz pakiet stron z konta myTobiiDynavox.
6. Wybierz pakiet stron z listy.
7. Aby pobrać wybrany pakiet stron, kliknij Dalej.
8. Przejrzyj listę stron zawartych w pakiecie stron. Aby kontynuować import pakietu stron, kliknij Import. Aby przerwać

import pakietu stron, kliknij Anuluj.

Konflikty stron występują, gdy pakiet stron zawiera jedną lub więcej stron, które już istnieją na urządzeniu, ale nie

są identyczne. Zaznacz każdą ikonę konfliktu stron , a następnie wybierz, czy chcesz zachować
istniejącą stronę, czy zastąpić ją zaimportowaną stroną z pakietu stron. Musis rozwiązać wszystkie konflikty stron
w ten sposób, zanim będziesz mógł kontynuować importowanie pakietu stron.

Importuj pakiet stron z lokalnego pliku

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Strona.
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3. Kliknij Importuj/eksportuj strony.
4. Kliknij Pobierz pakiet stron.
5. Kliknij Z lokalnego pliku.
6. Kliknij Przeglądaj. Przejdź do pliku pakietu stron (.spb), który chcesz zaimportować i zaznacz go, a następnie kliknij

Otwórz.
7. Kliknij Dalej. Otworzy się okno dialogowe Przejrzyj pakiet stron.
8. Przejrzyj listę stron zawartych w pakiecie stron. Aby kontynuować import pakietu stron, kliknij Import. Aby przerwać

import pakietu stron, kliknij Anuluj.

Konflikty stron występują, gdy pakiet stron zawiera jedną lub więcej stron, które już istnieją na urządzeniu, ale nie

są identyczne. Zaznacz każdą ikonę konfliktu stron , a następnie wybierz, czy chcesz zachować
istniejącą stronę, czy zastąpić ją zaimportowaną stroną z pakietu stron. Musisz rozwiązać wszystkie konflikty stron
w ten sposób, zanim będziesz mógł kontynuować importowanie pakietu stron.

Import pakietu stron i powiązanie
Możesz zaimportować pakiet stron i utworzyć łącze za pomocą funkcji Zaimportuj i połącz!

Zobacz sekcję 9.9.6 Zaimportuj i powiąż ze stroną, str 68.
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14 Ustawienia użytkownika
Ustawienia użytkownika pomagają dostosować sposób korzystania z TD Snap®. Każdy użytkownik może mieć własne
ustawienia niestandardowe, które są stosowane po załadowaniu użytkownika do oprogramowania.

14.1 Zmień użytkownika

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Użytkownik.
3. Wybierz bieżącego użytkownika.
4. Wybierz użytkownika z listy Wybierz użytkownika.

Użytkownik ze znacznikiem wyboru jest aktualnie aktywnym użytkownikiem.

14.2 Tworzenie nowego użytkownika

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Użytkownik.
3. Kliknij Nowy użytkownik.
4. Postępuj zgodnie z instrukcjami kreatora konfiguracji użytkownika, aby utworzyć nowego użytkownika. Kliknij X, aby

anulować tworzenie nowego użytkownika.

14.3 Kopia zapasowa użytkownika
Utwórz kopię zapasową w myTobiiDynavox

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Użytkownik.
3. Wybierz strzałkę po prawej stronie bieżącego użytkownika.

4. Kliknij przycisk   Kopia zapasowa obok nazwy użytkownika, którego kopię zapasową chcesz utworzyć.
5. Kliknij Kopia zapasowa na koncie myTobiiDynavox.

Jeśli użytkownik nie jest obecnie zalogowany do swojego konta myTobiiDynavox, zostanie o to poproszony.
6. Wprowadź nazwę pliku kopii zapasowej użytkownika, a następnie kliknij Dalej.

Pomocne może być uwzględnienie daty utworzenia kopii zapasowej w nazwie pliku.
7. Wybierz Gotowe.
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Lokalne pliki kopii zapasowych użytkowników można również przenieść na konto myTobiiDynavox ręcznie. Użyj
przeglądarki internetowej, aby przejść do myTobiiDynavox.com i zaloguj się, a następnie przejdź do Snap > Kopie
zapasowe i kliknij Prześlij kopię zapasową.

Kopia zapasowa do pliku lokalnego

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Użytkownik.
3. Wybierz strzałkę po prawej stronie bieżącego użytkownika.

4. Kliknij przycisk   Kopia zapasowa obok nazwy użytkownika, którego kopię zapasową chcesz utworzyć.
5. Kliknij Kopia zapasowa do pliku lokalnego.
6. (Windows) Przeglądaj w poszukiwaniu katalogu, w którym zapiszesz plik kopii zapasowej, a następnie kliknij

Zapisz.
(iPadOS) Wprowadź nazwę pliku kopii zapasowej.

7. Kliknij Kopia zapasowa.

14.4 Przywracanie użytkownika
Przywróć użytkownika z konta myTobiiDynavox

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Użytkownik.
3. Wybierz strzałkę po prawej stronie bieżącego użytkownika.
4. Kliknij Nowy użytkownik.
5. Kliknij Przywróć istniejącego użytkownika.
6. Jeśli obecnie nie zalogowano Cię do myTobiiDynavox, wprowadź swój adres e-mail i hasło, a następnie wybierz

opcję Dalej.
7. Wybierz plik kopii zapasowej użytkownika z listy, a następnie wybierz Dalej.
Przywróć użytkownika z pliku lokalnego
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W systemie iPadOS lokalne kopie zapasowe plików użytkownika, które zostały utworzone na innym urządzeniu,
muszą najpierw zostać przeniesione do TD Snap® za pośrednictwem iTunes:

● Otwórz iTunes na komputerze Mac lub PC.
● Podłącz iPada do komputera za pomocą kabla USB dostarczonego wraz z urządzeniem.
● Wybierz swoje urządzenie w iTunes.

● Na lewym pasku bocznym kliknij opcję Aplikacje. Następnie przewiń do sekcji Udostępnianie plików u dołu
strony.

● Kliknij TD Snap®.

● Przeciągnij pliki kopii zapasowych użytkownika do obszaru Dokumenty w TD Snap®.
● Wykonaj poniższe kroki, aby przywrócić użytkownika na iPadzie.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Użytkownik.
3. Wybierz strzałkę po prawej stronie bieżącego użytkownika.
4. Kliknij Nowy użytkownik.
5. Kliknij Przywróć istniejącego użytkownika.
6. Wybierz Przywróć z lokalnego pliku.
7. (Windows) Przejdź do pliku kopii zapasowej użytkownika i zaznacz go, a następnie kliknij Otwórz.

(iPadOS) Wybierz plik kopii zapasowej użytkownika z listy, a następnie kliknij Przywróć użytkownika.

14.5 Edycja/zmiana nazwy użytkownika

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Użytkownik.
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3. Kliknij przycisk  Edytuj obok nazwy użytkownika, którego chcesz edytować.
4. Wpisz nazwę w polu Nazwa.
5. Kliknij Zapisz, aby zapisać zmiany lub Anuluj, aby odrzucić te zmiany.

14.6 Usuwanie użytkownika
Usunięcie użytkownika z urządzenia jest operacją trwałą. Jeśli uważasz, że możesz potrzebować użytkownika w
późniejszym czasie, utwórz kopię zapasową użytkownika 14.3 Kopia zapasowa użytkownika, str 104 przed
wykonaniem operacji usunięcia.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Użytkownik.

3. Kliknij przycisk  Usuń obok nazwy użytkownika, którego chcesz usunąć.
4. Wybierz czerwony przycisk Usuń.
5. Kliknij Usuń, aby trwale usunąć użytkownika lub kliknij Anuluj, aby powrócić do menu ustawień bez jego usuwania.

Nie można usunąć aktualnie aktywnego użytkownika.

14.7 Logowanie do konta myTobiiDynavox
Logowanie do konta myTobiiDynavox wymaga aktywnego połączenia internetowego.

Niektóre usługi TD Snap®, takie jak Synchronizacja, wymagają zalogowania się za pomocą konta myTobiiDynavox.
Wybierz Zaloguj się, aby wprowadzić dane logowania do konta myTobiiDynavox lub utworzyć nowe konto
myTobiiDynavox. Po zalogowaniu nazwa użytkownika lub adres e-mail myTobiiDynavox zostaną wyświetlone w sekcji
Konto myTobiiDynavox.

14.8 Voice

14.8.1 Mówiący głos
Mówiący głos to głos, który odczytuje zawartość okna komunikatu i komunikaty przycisków.
Mówiący głos jest głosem domyślnym; nie jest on powiązany z konkretnym językiem. Jeśli zostały przypisane głosy dla
poszczególnych języków, będą one używane dla tych języków. Aby przypisać głosy dla określonych języków, zobacz
14.10 Głosy dla określonego języka, str 110.

Ilustracja 44: Karta Użytkownik — Mówiący głos

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Użytkownik.
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3. Kliknij Mówiący głos.

14.8.1.1 Zainstalowane głosy
Są to głosy aktualnie dostępne do natychmiastowego użycia na urządzeniu. Obejmują one zarówno wstępnie
zainstalowane głosy, jak i głosy pobrane na urządzenie.

Można usuwać głosy z listy Zainstalowane, ale nie można usunąć aktualnie aktywnego głosu.

14.8.1.2 Dodatkowe głosy
Zobacz silniki mowy i usługi głosów niestandardowych obsługiwane w TD Snap®.

● Niestandardowe głosy — TD Snap® (wersja pełna) obsługuje kilka niestandardowych syntetycznych głosów.
Wybierz Zaloguj się, aby rozpocząć korzystanie z usługi niestandardowego głosu syntetycznego w TD Snap®.

● Silniki mowy — TD Snap® (wersja pełna) obejmuje jeden silnik głosowy i dostęp do wszystkich głosów dla tego
silnika głosowego.

14.8.1.3 Głosy indywidualne
TD Snap® obsługuje funkcję iOS Personal Voice. Należy włączyć ustawienie iPadOS Zezwalaj aplikacjom na żądanie
użycia i udzielić pozwolenia dla TD Snap®.

Aby utworzyć głos indywidualny, postępuj zgodnie z instrukcjami dostarczonymi przez Apple: https://support.apple.com/
en-us/104993. Pamiętaj, że jeśli utworzysz głos indywidualny za pomocą innego urządzenia Apple, musisz włączyć
ustawienie Udostępnij między urządzeniami, aby używać głosu na innych urządzeniach zalogowanych za pomocą tego
samego Apple ID. Ustawienia iOS > Dostępność > Głos indywidualny > Udostępnij między urządzeniami
Włącz opcję Zezwalaj aplikacjom na żądanie użycia głosu indywidualnego
1. Wyłącz TD Snap®.
2. Przejdź do Ustawienia iPadOS > Dostępność > Głos indywidualny.
3. Włącz opcję Zezwalaj aplikacjom na żądanie użycia.
4. Zamknij aplikację Ustawienia iPadOS.
Pozwalaj TD Snap ma używanie funkcji Głos indywidualny
1. Uruchom TD Snap®.
2. Po wyświetleniu monitu o zezwolenie TD Snap® na korzystanie z funkcji Głosu indywidualnego kliknij przycisk OK .

3. Kliknij przycisk  Edytuj.
4. Kliknij kartę Użytkownik.
5. Kliknij Mówiący głos.
6. W sekcji Głosy indywidualne na liście głosów wybierz swój głos indywidualny.

14.8.1.4 Głosy do pobrania
Pobieranie nowych głosów.

Do pobierania głosów wymagane jest aktywne połączenie internetowe.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Użytkownik.
3. Kliknij Mówiący głos.
4. Na liście głosów do pobrania kliknij opcję Pobierz obok żądanego głosu.

W systemie iPadOS pobieranie głosu zostaje wstrzymane po zminimalizowaniu aplikacji TD Snap®.

https://support.apple.com/en-us/104993
https://support.apple.com/en-us/104993
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14.8.1.5 Głosy platformy
Są to głosy dostarczane przez system operacyjny i głosy SAPI5.

Niektóre głosy mogą pojawić się dwukrotnie, jeśli mają zarówno wersję na platformę natywną, jak i wersję SAPI5.
SAPI5 jest dostępny tylko dla systemu Windows

14.8.2 Szybkość głosu
Szybkość głosu to szybkość, z jaką wypowiadane są słowa.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Użytkownik.
3. Przesuń suwak szybkości głosu w lewo, aby głos był wolniejszy, lub w prawo, aby głos był szybszy.

14.8.3 Wysokość głosu
Wysokość głosu odnosi się do tego, jak wysoko lub nisko brzmi głos.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Użytkownik.
3. Przesuń suwak wysokości głosu w lewo, aby ustawić niższą wysokość lub w prawo, aby ustawić wyższą

wysokość.

14.8.4 Wyjątki w wymowie
Wyjątki w wymowie to słowa lub akronimy, których użytkownik uczy głos wymawiać w określony sposób. Wyjątki
wymowy są dołączane do głosu, który jest aktywny podczas tworzenia wyjątków wymowy. Jeżeli zmienisz głos i
zechcesz użyć tych samych wyjątków w wymowie, musisz zaimportować je z poprzednio używanego głosu.

Wyjątki w wymowie są również dostępne dla głosów przypisanych do konkretnego języka. Zobacz sekcję 14.10 Głosy dla
określonego języka, str 110.

Wyjątków w wymowie nie można importować między platformami (Windows ⇔ iPadOS).

Tworzenie nowego wyjątku w wymowie

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Użytkownik.
3. Kliknij przycisk Wyjątki w wymowie.
4. Kliknij przycisk Dodaj wyjątek w wymowie.

Otworzy się okienko dialogowe Dodaj wyjątek w wymowie.

5. W polu Słowo wpisz dane słowo zgodnie z obowiązującym zapisem ortograficznym.
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6. W polu Wymowa wpisz to słowo fonetycznie tak, jak chcesz, żeby było wymawiane.
Aby przetestować wymowę, kliknij przycisk Podgląd.

7. Kliknij Gotowe, aby zapisać Wyjątek w wymowie. Kliknij Anuluj, aby odrzucić zmiany i powrócić do Ustawień
użytkownika.

Głosy Acapela akceptują również wyjątki w wymowie przy użyciu alfabetu fonetycznego SAMPA. W polu Wymowa
wpisz \prn=tutaj kod fonetyczny\", ale zastąp „tutaj kod fonetyczny” kodami SAMPA dla danego słowa. Na końcu
należy umieścić cudzysłów (").
Aby zobaczyć kody fonetyczne i inne szczegóły dotyczące korzystania z SAMPA dla wyjątków wymowy, wybierz
język swojego głosu Acapela: Arabski, Czeski, Duński, Niemiecki, Australijski angielski, Szkocki angielski, Brytyjski
angielski, Amerykański angielski, Kataloński, Hiszpański latynoamerykański, Północnoamerykański hiszpański,
Fiński, Kanadyjski francuski, Francuski, Włoski, Japoński, Norweski, Belgijski holenderski, Holenderski, Brazylijski
portugalski, Portugalski, Szwedzki, Finlandzki szwedzki, Północnolapoński, Turecki, Chiński uproszczony.

Importuj wyjątki w wymowie

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Użytkownik.
3. Kliknij przycisk Wyjątki w wymowie.
4. Kliknij Importuj z innego głosu.

5. Wybierz głos z wyjątkami w wymowie, który chcesz zaimportować.
Na liście pojawią się tylko głosy, z którymi powiązane są wyjątki w wymowie.

6. Kliknij Importuj, aby zaimportować wszystkie wyjątki wymowy powiązane z wybranym głosem. Kliknij Anuluj, aby
powrócić do ustawień użytkownika bez importowania.

Po zaimportowaniu wyjątków w wymowie z innego głosu zaleca się przetestowanie ich z bieżącym głosem.

Wybierz przycisk  Podgląd wyjątku w wymowie, aby usłyszeć, jak jest wypowiadany przez bieżący głos.

14.9 Urządzenie wyjściowe mowy

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Użytkownik.
3. Kliknij Urządzenie wyjściowe mowy.
4. Ustaw opcję Użyj domyślnego urządzenia na Wł., aby używać domyślnego urządzenia wyjściowego systemu

Windows. Ustaw opcję Użyj domyślnego urządzenia na Wył., aby wyświetlić listę dostępnych urządzeń wyjściowych.
– Wybierz urządzenie wyjściowe z listy, aby użyć tego urządzenia do odtwarzania mowy. Aby wyświetlić podgląd

urządzenia, wybierz dla niego przycisk odtwarzania.

14.10 Głosy dla określonego języka
Możesz przypisać głos do języka, aby treści w tym języku były wypowiadane z prawidłową wymową.

https://download.mytobiidynavox.com/Voices/AcapelaDocumentation/AcapelaLanguageManual_ar-SA.pdf
https://download.mytobiidynavox.com/Voices/AcapelaDocumentation/AcapelaLanguageManual_cs-CZ.pdf
https://download.mytobiidynavox.com/Voices/AcapelaDocumentation/AcapelaLanguageManual_da-DK.pdf
https://download.mytobiidynavox.com/Voices/AcapelaDocumentation/AcapelaLanguageManual_de-DE.pdf
https://download.mytobiidynavox.com/Voices/AcapelaDocumentation/AcapelaLanguageManual_en-AU.pdf
https://download.mytobiidynavox.com/Voices/AcapelaDocumentation/AcapelaLanguageManual_en-Scotland.pdf
https://download.mytobiidynavox.com/Voices/AcapelaDocumentation/AcapelaLanguageManual_en-UK.pdf
https://download.mytobiidynavox.com/Voices/AcapelaDocumentation/AcapelaLanguageManual_en-UK.pdf
https://download.mytobiidynavox.com/Voices/AcapelaDocumentation/AcapelaLanguageManual_en-US.pdf
https://download.mytobiidynavox.com/Voices/AcapelaDocumentation/AcapelaLanguageManual_es-ES.pdf
https://download.mytobiidynavox.com/Voices/AcapelaDocumentation/AcapelaLanguageManual_es-LA.pdf
https://download.mytobiidynavox.com/Voices/AcapelaDocumentation/AcapelaLanguageManual_es-US.pdf
https://download.mytobiidynavox.com/Voices/AcapelaDocumentation/AcapelaLanguageManual_fi-FI.pdf
https://download.mytobiidynavox.com/Voices/AcapelaDocumentation/AcapelaLanguageManual_fr-CA.pdf
https://download.mytobiidynavox.com/Voices/AcapelaDocumentation/AcapelaLanguageManual_fr-FR.pdf
https://download.mytobiidynavox.com/Voices/AcapelaDocumentation/AcapelaLanguageManual_it-IT.pdf
https://download.mytobiidynavox.com/Voices/AcapelaDocumentation/AcapelaLanguageManual_ja-JP.pdf
https://download.mytobiidynavox.com/Voices/AcapelaDocumentation/AcapelaLanguageManual_nb-NO.pdf
https://download.mytobiidynavox.com/Voices/AcapelaDocumentation/AcapelaLanguageManual_nl-BE.pdf
https://download.mytobiidynavox.com/Voices/AcapelaDocumentation/AcapelaLanguageManual_nl-NL.pdf
https://download.mytobiidynavox.com/Voices/AcapelaDocumentation/AcapelaLanguageManual_pt-BR.pdf
https://download.mytobiidynavox.com/Voices/AcapelaDocumentation/AcapelaLanguageManual_pt-BR.pdf
https://download.mytobiidynavox.com/Voices/AcapelaDocumentation/AcapelaLanguageManual_pt-PT.pdf
https://download.mytobiidynavox.com/Voices/AcapelaDocumentation/AcapelaLanguageManual_sv-SE.pdf
https://download.mytobiidynavox.com/Voices/AcapelaDocumentation/AcapelaLanguageManual_sv-FI.pdf
https://download.mytobiidynavox.com/Voices/AcapelaDocumentation/AcapelaLanguageManual_se.pdf
https://download.mytobiidynavox.com/Voices/AcapelaDocumentation/AcapelaLanguageManual_tr-TR.pdf
https://download.mytobiidynavox.com/Voices/AcapelaDocumentation/AcapelaLanguageManual_zh-CN.pdf
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1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Użytkownik.
3. Kliknij Głosy dla określonego języka.
4. Kliknij Dodaj głos dla innego języka.
5. Kliknij Język, a następnie wybierz język z listy Język obsługi głosowej. Po wybraniu języka wybierz opcję Nowy

głos.
6. Kliknij Głos, a następnie wybierz głos z sekcji Zainstalowane na liście głosów. Po wybraniu głosu wybierz opcję

Nowy głos.
7. (Opcjonalnie) Dostosuj szybkość głosu dla wybranego języka/głosu.
8. (Opcjonalnie) Dodaj wyjątki w wymowie dla głosu. Zobacz sekcję 14.8.4 Wyjątki w wymowie, str 109.

Niektóre głosy są dostępne do pobrania za darmo (wymagane jest połączenie z Internetem). Kliknij opcję Pobierz
obok żądanego głosu. Po zakończeniu pobierania znajdź i wybierz głos w sekcji Zainstalowane na liście głosów.

14.11 Konto Google
Połącz swoje konto Google, aby korzystać z Asystenta Google, inteligentnych głośników i inteligentnych urządzeń z TD
Snap® .

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Użytkownik.
3. Przewiń w dół i wybierz Połącz z Google. Otworzy się domyślna przeglądarka internetowa.
4. Zaloguj się na swoje konto Google.
5. Po wyświetleniu monitu wybierz opcję Zezwalaj, aby przyznać TD Snap® uprawnienia do komunikowania się z

Asystentem Google w Twoim imieniu.
6. Powróć do TD Snap®.

Aby wylogować się z konta Google w TD Snap®, wybierz opcję Rozłącz.

14.12 Preferencje użytkownika

14.12.1 Ustawienia mowy

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Użytkownik.
3. Wybierz kategorię Preferencje.
4. Ustaw opcję Zawsze przerywaj wypowiedź w celu nowej wypowiedzi na Wł. (trwająca wypowiedź zostanie

zatrzymana, aby wypowiedzieć nowe polecenie) lub Wył. (polecenia głosowe zostaną ustawione w kolejce, tak aby
bieżąca wypowiedź została zakończona, a następnie wypowiedziane zostanie nowsze polecenie głosowe).

14.12.2 Ustawienia okna komunikatu

Ilustracja 45: Opcja Użyj symboli w oknie komunikatu włączona
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1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Użytkownik.
3. Wybierz kategorię Preferencje.
4. Ustaw następujące preferencje na Wł. (włączone) lub Wył. (wyłączone):

– Użyj symboli w oknie komunikatu — Po włączeniu tej opcji słowa i frazy w oknie komunikatu będą
symbolizowane.

– Zawsze wyświetlaj kursor w oknie komunikatu — Po włączeniu kursor jest zawsze widoczny w oknie
komunikatu. Po wyłączeniu kursor jest widoczny tylko po przesunięciu go z domyślnej pozycji na koniec tekstu
okna komunikatu.

– Mów podczas wstawiania do okna komunikatu — Po włączeniu tej funkcji każde słowo lub fraza będą
wypowiadane po wprowadzeniu ich do okna komunikatu.

– Wypowiedz znaki — Po włączeniu tej funkcji każdy znak będzie wypowiadany po wprowadzeniu go do okna
komunikatu.
Aby włączyć funkcję „Wypowiedz znaki”, należy włączyć ustawienie „Mów podczas wstawiania do okna
komunikatu”.

– Wyczyść po wypowiedzi — Po wypowiedzeniu tekstu w oknie komunikatu jest on usuwany przy następnym
wstawieniu tekstu.

– Automatyczne wielkie litery — Gdy opcja ta jest włączona, pierwsza litera pierwszego słowa każdego zdania
jest automatycznie pisana wielką literą. Gdy opcja ta jest wyłączona, użytkownik musi wprowadzić wielkie litery
ręcznie.

14.12.3 Ustawienia predykcji

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Użytkownik.
3. Wybierz kategorię Preferencje.
4. Ustaw opcję Pokaż symbole na przyciskach przewidywania na Wł. (Przyciski przewidywania wyświetlają symbol

aktualnie przewidywanego słowa) lub Wył. (Przyciski przewidywania wyświetlają tylko tekst).

14.12.4 Resetowanie przewidywania słów
Funkcja przewidywania słów w TD Snap® uczy się na podstawie wypowiadanych wiadomości, aby tworzyć
spersonalizowane przewidywania słów. Zresetowanie przewidywania słów przywraca domyślne przewidywanie słów we
wszystkich językach dla bieżącego użytkownika.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Użytkownik.
3. Wybierz kategorię Preferencje.
4. Kliknij Resetowanie przewidywania słów
5. Kliknij Resetuj.
6. Kliknij Resetuj w oknie potwierdzenia.

14.12.5 Ustawienia Synchronizacji

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Użytkownik.
3. Wybierz kategorię Preferencje.
4. Ustaw opcję Włącz synchronizację w trybie obsługi na Wł. (przycisk synchronizacji jest widoczny na górnym pasku

zarówno w trybie obsługi, jak i edycji) lub Wył. (przycisk synchronizacji jest ukryty na górnym pasku w trybie obsługi,
ale widoczny w trybie edycji).
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14.13 Access Method
Sterowanie dotykowe
Obiekty są aktywowane poprzez dotknięcie obiektu na ekranie palcem lub, w przypadku korzystania z myszy, poprzez
kliknięcie obiektu kursorem myszy. Ta metoda dostępu jest odpowiednia dla użytkowników, którzy są w stanie szybko i
dokładnie dotknąć ekranu lub kontrolować i klikać lewym przyciskiem myszy za pomocą tradycyjnej myszy
komputerowej. Obiekty są aktywowane natychmiast po ich dotknięciu lub kliknięciu.
Aktywacja dotykiem
Obiekty są aktywowane poprzez fizyczne dotknięcie i przytrzymanie obiektu na ekranie przez minimalny czas lub, w
przypadku korzystania z myszy, poprzez kliknięcie i przytrzymanie obiektu przez minimalny czas. Czas przytrzymania
jest ustawiany przez użytkownika. Ta metoda dostępu jest przydatna dla użytkowników, którzy mogą przypadkowo
dotknąć lub kliknąć niezamierzone obiekty.
Aktywacja zwolnieniem
Ta metoda jest podobna do Aktywacji dotykiem, ale wybrany obiekt jest aktywowany po zwolnieniu zaznaczenia. Metoda
ta umożliwia użytkownikowi utrzymanie kontaktu z ekranem dotykowym bez przypadkowego dokonania wyboru.
Oznacza to, że użytkownik może przesunąć palcem lub wskaźnikiem po ekranie dotykowym lub przytrzymać przycisk
myszy podczas przesuwania kursora. Wybór nie zostanie dokonany, dopóki palec lub wskaźnik nie zniknie z ekranu
dotykowego lub gdy przycisk myszy nie zostanie zwolniony. Dzięki temu metoda wyboru Aktywacja zwolnieniem jest
idealna dla osób, którym łatwiej jest przeciągać palcem lub wskaźnikiem po ekranie dotykowym, przechodząc między
wyborami.
Dotyk dźwiękowy
Użytkownik dotyka ekranu, aby aktywować wskazówki audio przycisków, które pomagają mu zidentyfikować każdy
przycisk, aby mógł pewnie dokonać wyboru. Ustawienia metody dostępu można skonfigurować tak, aby użyć dotknięcia i
przeciągnięcia, aby usłyszeć wskazówki audio, a następnie unieść palec z ekranu, aby wybrać lub dotknąć raz, aby
usłyszeć wskazówkę audio, a następnie dotknąć ponownie, aby wybrać. Ta metoda dostępu jest przydatna dla
użytkowników niedowidzących lub korzystających ze wskazówek dźwiękowych.
Zatrzymanie myszy
Metoda dostępu Zatrzymanie myszy wymaga, aby mysz komputerowa, track ball lub mysz czołowa sterowały kursorem
na ekranie. Obiekt jest wybierany, gdy kursor zatrzyma się na obiekcie przez określony czas lub gdy użytkownik
aktywuje przełącznik. Ta metoda dostępu jest dobrą opcją dla osoby, która ma fizyczną zdolność manewrowania myszą,
ale nie jest w stanie nacisnąć przycisku myszy w celu dokonania wyboru.
Sterowanie wzrokowe
Metoda ta pozwala użytkownikowi kontrolować TD Snap® wyłącznie za pomocą wzroku. Wyboru dokonuje się poprzez
skupienie wzroku na obiekcie przez określony czas (zatrzymanie) lub aktywację przełącznika. Interakcja wzrokowa
wymaga urządzenia do interakcji wzrokowej firmy Tobii Dynavox.
Skanowanie
Gdy aktywną metodą wyboru jest skanowanie, obiekty na ekranie są podświetlane w określony sposób. Skanowanie
wymaga przełącznika lub klawisza klawiatury, aby dokonać wyboru, gdy żądany element jest podświetlony. Ta metoda
dostępu jest przeznaczona dla osób, których zdolności motoryczne mogą uniemożliwiać skuteczne korzystanie z
bezpośrednich metod wyboru.

Aby dowiedzieć się więcej o metodach dostępu, obejrzyj film Metody dostępu dostępny w sekcji System — Pomoc
i samouczki.

14.13.1 Ustawianie metody dostępu

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Użytkownik.
3. Wybierz kategorię Metoda dostępu.
4. Wybierz bieżącą metodę dostępu.
5. Wybierz metodę dostępu z listy.
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14.13.2 Opcje sterowania dotykowego
Domyślną metodą dostępu jest dotyk.

Korzystając z metody dostęp Dotyk, obiekty są aktywowane poprzez dotknięcie obiektu na ekranie palcem lub, w
przypadku korzystania z myszy, poprzez kliknięcie obiektu kursorem myszy. Ta metoda dostępu jest odpowiednia dla
użytkowników, którzy są w stanie szybko i dokładnie dotknąć ekranu lub kontrolować i klikać lewym przyciskiem myszy
za pomocą tradycyjnej myszy komputerowej. Obiekty są aktywowane natychmiast po ich dotknięciu lub kliknięciu.

Typ nawigacji
Typ nawigacji to sposób, w jaki użytkownik może przewijać stronę i pasek narzędzi. Można wybrać przewijanie poprzez
przesuwanie palcem po ekranie, wybieranie przycisków nawigacyjnych lub oba te sposoby.
Przeciąganie

● Przewijaj stronę i pasek narzędzi w górę i w dół, przesuwając palcem po ekranie dotykowym. (Tylko metoda dostępu
dotykowego).

Przyciski nawigacji
● Przyciski strzałek pojawiają się na stronie i pasku narzędzi, gdy powyżej lub poniżej znajduje się dodatkowa

zawartość. Przyciski nawigacji ze strzałkami są dostępne dla wszystkich metod dostępu.

Przeciąganie i przyciski nawigacji
● Zarówno przesuwanie, jak i przyciski nawigacyjne są włączone, dzięki czemu można używać dowolnego typu

nawigacji do poruszania się w górę i w dół po zawartości. (Tylko metoda dostępu dotykowego).

Dźwięk informacji zwrotnej wyboru
Odtwarzanie dźwięku po wybraniu przycisku bez mowy.

14.13.3 Opcje aktywacji wzrokiem
Po wybraniu metody dostępu Aktywacja dotykiem, obiekty są aktywowane poprzez fizyczne dotknięcie i przytrzymanie
obiektu na ekranie przez minimalny czas lub, w przypadku korzystania z myszy, poprzez kliknięcie i przytrzymanie
obiektu przez minimalny czas. Czas przytrzymania jest ustawiany przez użytkownika. Ta metoda dostępu jest przydatna
dla użytkowników, którzy mogą przypadkowo dotknąć lub kliknąć niezamierzone obiekty.

Czas wstrzymania
Czas wstrzymania to minimalny czas potrzebny do wybrania i przytrzymania obiektu w celu jego aktywacji.

Połącz więcej stuknięć
To ustawienie wykrywa wielokrotne dotknięcia, które występują w określonym przedziale czasu i łączy je tak, aby zostały
zarejestrowane jako jedno długie dotknięcie i przytrzymanie. To ustawienie jest przydatne, jeśli użytkownik ma trudności
z ciągłym przytrzymywaniem zaznaczenia.



Instrukcja obsługi TD Snap® v.1.37 - pl-PL 14 Ustawienia użytkownika 115

Gdy opcja Połącz wiele stuknięć jest włączona, można wybrać ramy czasowe, w których stuknięcie są łączone. Na
przykład po ustawieniu opcji Średni wszystkie stuknięcia, które wystąpią w odstępie 0,3 sekundy (począwszy od
pierwszego stuknięcia), zostaną zarejestrowane jako pojedyncze długie stuknięcie i przytrzymanie.

Opóźnienie między wyborami
To ustawienie umożliwia ustawienie czasu, w którym TD Snap® ignoruje próby dokonania wyboru po jego dokonaniu.
Włączenie opcji Opóźnienie między wyborami może pomóc w zapobieganiu niezamierzonym powtórnym wyborom w
oprogramowaniu.
Gdy opcja Opóźnienie między wyborami jest włączona, można wybrać przedział czasu, w którym próby wyboru będą
ignorowane po dokonaniu wyboru. Na przykład po ustawieniu opcji Średni TD Snap® będzie ignorować wszystkie próby
wyboru, które nastąpią w ciągu 2 sekund od dokonania wyboru.

Podświetlanie
Wybierz preferowany typ i kolor podświetlenia. Podświetlenie to wizualna wskazówka, która pokazuje, kiedy obiekt jest
zaznaczony. Podświetlenie zatrzymuje się, gdy obiekt zostanie aktywowany.

1. Brak podświetlenia
2. Zarys

Opcje: Kolor, Grubość podświetlenia
3. Pokryj

Opcja: Kolor
4. Odwróć

Dźwięk sprzężenia zwrotnego wyboru
Odtwarzanie dźwięku po wybraniu przycisku bez mowy.

Dostępne przyciski nawigacji na górnym pasku
Po włączeniu przyciski Wstecz, Strona główna i Pulpit na górnym pasku są dostępne przy użyciu metod wprowadzania
dotykowego lub dostępu dotykowego. Po wyłączeniu przyciski te są dostępne tylko przy użyciu dotykowej metody
dostępu.

14.13.4 Opcje aktywacji zwolnieniem
W przypadku korzystania z funkcji Aktywacja zwolnieniem obiekt jest aktywowany po zwolnieniu zaznaczenia. Ta
metoda umożliwia użytkownikowi utrzymanie kontaktu z ekranem dotykowym bez przypadkowego dokonania wyboru.
Oznacza to, że użytkownik może przesuwać palcem lub wskaźnikiem po ekranie dotykowym lub przytrzymać przycisk
myszy podczas przesuwania kursora. Gdy kursor przesuwa się po przyciskach, aktualnie wybrany przycisk zostanie
podświetlony. Przycisk nie zostanie aktywowany, dopóki palec lub wskaźnik nie zostanie odsunięty od ekranu
dotykowego lub gdy przycisk myszy nie zostanie zwolniony. Dzięki temu metoda wyboru Aktywacja zwolnieniem jest
idealna dla osób, którym łatwiej jest przeciągać palcem lub wskaźnikiem po ekranie dotykowym podczas przechodzenia
od wyboru do wyboru. Jest to również przydatne dla osób, które korzystają z wizualnych informacji zwrotnych w celu
dokonywania dokładnych wyborów.

Czas wstrzymania
Czas wstrzymania to minimalny czas potrzebny do wybrania i przytrzymania obiektu w celu jego aktywacji po zwolnieniu.

Połącz więcej stuknięć
To ustawienie wykrywa wielokrotne dotknięcia, które występują w określonym przedziale czasu i łączy je tak, aby zostały
zarejestrowane jako jedno długie dotknięcie i przytrzymanie. To ustawienie jest przydatne, jeśli użytkownik ma trudności
z ciągłym przytrzymywaniem zaznaczenia.
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Gdy opcja Połącz wiele stuknięć jest włączona, można wybrać ramy czasowe, w których stuknięcie są łączone. Na
przykład po ustawieniu opcji Średni wszystkie stuknięcia, które wystąpią w odstępie 0,3 sekundy (począwszy od
pierwszego stuknięcia), zostaną zarejestrowane jako pojedyncze długie stuknięcie i przytrzymanie.

Opóźnienie między wyborami
To ustawienie umożliwia ustawienie czasu, w którym TD Snap® ignoruje próby dokonania wyboru po jego dokonaniu.
Włączenie opcji Opóźnienie między wyborami może pomóc w zapobieganiu niezamierzonym powtórnym wyborom w
oprogramowaniu.
Gdy opcja Opóźnienie między wyborami jest włączona, można wybrać przedział czasu, w którym próby wyboru będą
ignorowane po dokonaniu wyboru. Na przykład po ustawieniu opcji Średni TD Snap® będzie ignorować wszystkie próby
wyboru, które nastąpią w ciągu 2 sekund od dokonania wyboru.

Podświetlanie
Wybierz preferowany typ i kolor podświetlenia. Podświetlenie to wizualna wskazówka, która pokazuje, kiedy obiekt jest
zaznaczony. Podświetlenie zatrzymuje się, gdy obiekt zostanie aktywowany.

1. Brak podświetlenia
2. Zarys

Opcje: Kolor, Grubość podświetlenia
3. Pokryj

Opcja: Kolor
4. Odwróć

Podpowiedź dźwiękowa
Konfiguracja głosu używanego do wypowiadania wskazówek audio. Wskazówka audio to słowo lub krótka wiadomość,
która pomaga zidentyfikować obiekt. Można wybrać głos dla podpowiedzi dźwiękowych, głosy podpowiedzi specyficzne
dla języka, a także niestandardową szybkość głosu, głośność, wysokość i wyjątki w wymowie.
Ustawienie Mieszaj informacje zwrotne i mowę umożliwia odtwarzanie dźwięków informacji zwrotnych jednocześnie z
mową, jeśli ustawienia Urządzenie wyjściowe mowy i Urządzenie podpowiedzi dźwiękowej są takie same.

Dźwięk informacji zwrotnej wyboru
Odtwarzanie dźwięku po wybraniu przycisku bez mowy.

Dostępne przyciski nawigacji na górnym pasku
Po włączeniu przyciski Wstecz, Strona główna i Pulpit na górnym pasku są dostępne przy użyciu metod aktywacji
zwolnieniem lub dostępu dotykowego. Po wyłączeniu przyciski te są dostępne tylko przy użyciu dotykowej metody
dostępu.

14.13.5 Opcje dotyku dźwiękowego
Korzystając z dotyku dźwiękowego, użytkownik dotyka ekranu, aby aktywować wskazówki audio przycisków, które
pomagają mu zidentyfikować każdy przycisk, aby mógł pewnie dokonać wyboru. Ustawienia metody dostępu można
skonfigurować tak, aby użyć dotknięcia i przeciągnięcia, aby usłyszeć wskazówki audio, a następnie unieść palec z
ekranu, aby wybrać lub dotknąć raz, aby usłyszeć wskazówkę audio, a następnie dotknąć ponownie, aby wybrać. Ta
metoda dostępu jest przydatna dla użytkowników niedowidzących lub korzystających ze wskazówek dźwiękowych.

Czas wstrzymania
Czas wstrzymania to minimalny czas potrzebny do wybrania i przytrzymania obiektu w celu jego aktywacji.
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Połącz więcej stuknięć
To ustawienie wykrywa wielokrotne dotknięcia, które występują w określonym przedziale czasu i łączy je tak, aby zostały
zarejestrowane jako jedno długie dotknięcie i przytrzymanie. To ustawienie jest przydatne, jeśli użytkownik ma trudności
z ciągłym przytrzymywaniem zaznaczenia.
Gdy opcja Połącz wiele stuknięć jest włączona, można wybrać ramy czasowe, w których stuknięcie są łączone. Na
przykład po ustawieniu opcji Średni wszystkie stuknięcia, które wystąpią w odstępie 0,3 sekundy (począwszy od
pierwszego stuknięcia), zostaną zarejestrowane jako pojedyncze długie stuknięcie i przytrzymanie.

Opóźnienie między wyborami
To ustawienie umożliwia ustawienie czasu, w którym TD Snap® ignoruje próby dokonania wyboru po jego dokonaniu.
Włączenie opcji Opóźnienie między wyborami może pomóc w zapobieganiu niezamierzonym powtórnym wyborom w
oprogramowaniu.
Gdy opcja Opóźnienie między wyborami jest włączona, można wybrać przedział czasu, w którym próby wyboru będą
ignorowane po dokonaniu wyboru. Na przykład po ustawieniu opcji Średni TD Snap® będzie ignorować wszystkie próby
wyboru, które nastąpią w ciągu 2 sekund od dokonania wyboru.

Podświetlanie
Wybierz preferowany typ i kolor podświetlenia. Podświetlenie to wizualna wskazówka, która pokazuje, kiedy obiekt jest
zaznaczony. Podświetlenie zatrzymuje się, gdy obiekt zostanie aktywowany.

1. Brak podświetlenia
2. Zarys

Opcje: Kolor, Grubość podświetlenia
3. Pokryj

Opcja: Kolor
4. Odwróć

Podpowiedź dźwiękowa
Konfiguracja głosu używanego do wypowiadania wskazówek audio. Wskazówka audio to słowo lub krótka wiadomość,
która pomaga zidentyfikować obiekt. Można wybrać głos dla podpowiedzi dźwiękowych, głosy podpowiedzi specyficzne
dla języka, a także niestandardową szybkość głosu, głośność, wysokość i wyjątki w wymowie.
Ustawienie Mieszaj informacje zwrotne i mowę umożliwia odtwarzanie dźwięków informacji zwrotnych jednocześnie z
mową, jeśli ustawienia Urządzenie wyjściowe mowy i Urządzenie podpowiedzi dźwiękowej są takie same.

Dźwięk informacji zwrotnej krawędzi przycisku
Odtwarzanie dźwięku podczas przesuwania nad krawędzią przycisku.

Dźwięk informacji zwrotnej wyboru
Odtwarzanie dźwięku po wybraniu przycisku bez mowy.

Odtwarzanie sygnału audio przy pierwszym wybraniu
Po włączeniu pierwszy wybór podświetla przycisk i odtwarza wskazówkę audio; drugi wybór aktywuje przycisk. Gdy
przycisk jest wyłączony, dotknięcie i przytrzymanie (lub dotknięcie i przeciągnięcie) odtwarza sygnał dźwiękowy;
zwolnienie dotknięcia (podniesienie palca z ekranu) aktywuje przycisk.

Dostępne przyciski nawigacji na górnym pasku
Po włączeniu przyciski Wstecz, Strona główna i Pulpit na górnym pasku są dostępne przy użyciu metod dotyku
dźwiękowego lub dostępu dotykowego. Po wyłączeniu przyciski te są dostępne tylko przy użyciu dotykowej metody
dostępu.
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14.13.6 Opcje zatrzymania myszy
Metoda dostępu Zatrzymanie myszy wymaga, aby mysz komputerowa, track ball lub mysz czołowa sterowały kursorem
na ekranie. Obiekt jest wybierany, gdy kursor zatrzyma się na obiekcie przez określony czas lub gdy zostanie
aktywowany przełącznik.

Typ wyboru
Zatrzymanie

● Wyboru dokonuje się, utrzymując kursor na obiekcie przez określony czas (czas zatrzymania kursora).
– Czas zatrzymania kursora — pozwala ustawić czas, przez który kursor musi pozostać na obiekcie, aby nastąpiła

jego aktywacja.
Przełącz

● Wyboru dokonuje się, aktywując włącznik, gdy kursor znajduje się na żądanym obiekcie.
– Ustaw przełączanie opcji — możesz dookreślić metodę dostępu dla użytkownika, wybierając spośród podanych

opcji. Wybierz i ustaw klawisz, który pozwoli to zrobić.

Podświetlanie
Wybierz preferowany typ i kolor podświetlenia. Podświetlenie to wizualna wskazówka, która pokazuje, kiedy obiekt jest
zaznaczony. Podświetlenie zatrzymuje się, gdy obiekt zostanie aktywowany.

W przypadku tej metody dostępu opcja „Bez podświetlenia” nie jest dostępna.

1. Brak podświetlenia
2. Zarys

Opcje: Kolor, Grubość podświetlenia
3. Pokryj

Opcja: Kolor
4. Odwróć

Podpowiedź dźwiękowa
Konfiguracja głosu używanego do wypowiadania wskazówek audio. Wskazówka audio to słowo lub krótka wiadomość,
która pomaga zidentyfikować obiekt. Można wybrać głos dla podpowiedzi dźwiękowych, głosy podpowiedzi specyficzne
dla języka, a także niestandardową szybkość głosu, głośność, wysokość i wyjątki w wymowie.
Ustawienie Mieszaj informacje zwrotne i mowę umożliwia odtwarzanie dźwięków informacji zwrotnych jednocześnie z
mową, jeśli ustawienia Urządzenie wyjściowe mowy i Urządzenie podpowiedzi dźwiękowej są takie same.

Pokaż przycisk wstrzymania metody dostępu w trybie obsługi
Po włączeniu tej funkcji na górnym pasku w trybie użytkowania wyświetlany jest przycisk Wstrzymaj/Wznów metodę
dostępu. Po wyłączeniu przycisk jest ukryty.

Dźwięk informacji zwrotnej wyboru
Odtwarzanie dźwięku po wybraniu przycisku bez mowy.

Dostępne przyciski nawigacji na górnym pasku
Po włączeniu przyciski Wstecz, Strona główna i Pulpit na górnym pasku są dostępne przy użyciu metod zatrzymania
myszy lub dostępu dotykowego. Po wyłączeniu przyciski te są dostępne tylko przy użyciu dotykowej metody dostępu.
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14.13.7 Opcje sterowania wzrokowego
Metoda ta pozwala użytkownikowi kontrolować TD Snap® wyłącznie za pomocą wzroku. Wyboru dokonuje się poprzez
skupienie wzroku na obiekcie przez określony czas (zatrzymanie) lub aktywację przełącznika. Metoda interakcji
wzrokowej wymaga urządzenia do interakcji wzrokowej firmy Tobii Dynavox.

Typ wyboru
Zatrzymanie

● Umożliwia użytkownikowi wybór poprzez skupienie wzroku na obiekcie przez określony czas (czas zatrzymania).
– Czas zatrzymania wzroku — pozwala ustawić czas, przez który spojrzenie musi pozostać na obiekcie, aby

można było go wybrać.
– Odwrócić wzrok przed ponownym wybraniem opcji — gdy ta opcja jest włączona, użytkownik nie może

dokonywać wielokrotnego wyboru tego samego celu, chyba że odwróci wzrok od ostatnio wybranego regionu
między wyborami. To ustawienie jest pomocne dla użytkowników, którzy przypadkowo wielokrotnie wybierają
cele.

Przełącz
● Użytkownik kieruje podświetleniem na ekranie za pomocą wzroku, a następnie dokonuje wyboru za pomocą

przełącznika.
– Ustaw przełączanie opcji — możesz dookreślić metodę dostępu dla użytkownika, wybierając spośród podanych

opcji. Wybierz i ustaw klawisz, który pozwoli to zrobić.
Wybór przełącznika za pomocą klawisza klawiatury lub przełącznika Bluetooth może nie działać poza TD
Snap®.

– Czas trwania naciśnięcia przełącznika - czas, przez jaki przełącznik musi być aktywowany, aby wybrać aktualnie
podświetlony obiekt.

– Czas powtarzania przełącznika - czas, jaki użytkownik musi odczekać między aktywacjami przełącznika. Przed
upływem tego czasu wszelkie dodatkowe aktywacje przełącznika są ignorowane.

Wzrokowa informacja zwrotna
Wzrokowa informacja zwrotna jest wizualną wskazówką, która informuje użytkownika, gdzie, jak spójnie i przez jaki czas
jego spojrzenie jest rejestrowane na ekranie.
Pozwala ustawić styl, kolor i rozmiar dla funkcji Podpowiedź dla spojrzenia.

Opóźnienie po zmianie strony
Po przejściu na nową stronę wybór nie będzie możliwy przez określony czas. Ustawienie to pomaga zapobiegać
przypadkowym wyborom przy pierwszym otwarciu strony.

Rodzaj sterowania Windows
Ustawienie trybu dostępu do komputera w celu nawigacji poza oprogramowaniem TD Snap®. Niedostępne na
wszystkich urządzeniach.

● Wybór wzrokiem – jest to dwuetapowa metoda wyboru, która zmniejsza ryzyko niechcianych kliknięć.
● Emulacja myszy – emuluje i kontroluje standardowy wskaźnik myszy PC na ekranie.

Podpowiedź dźwiękowa
Konfiguracja głosu używanego do wypowiadania wskazówek audio. Wskazówka audio to słowo lub krótka wiadomość,
która pomaga zidentyfikować obiekt. Można wybrać głos dla podpowiedzi dźwiękowych, głosy podpowiedzi specyficzne
dla języka, a także niestandardową szybkość głosu, głośność, wysokość i wyjątki w wymowie.
Ustawienie Mieszaj informacje zwrotne i mowę umożliwia odtwarzanie dźwięków informacji zwrotnych jednocześnie z
mową, jeśli ustawienia Urządzenie wyjściowe mowy i Urządzenie podpowiedzi dźwiękowej są takie same.

Pokaż przycisk wstrzymania metody dostępu w trybie obsługi
Po włączeniu tej funkcji na górnym pasku w trybie użytkowania wyświetlany jest przycisk Wstrzymaj/Wznów metodę
dostępu. Po wyłączeniu przycisk jest ukryty.
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Dźwięk informacji zwrotnej wyboru
Odtwarzanie dźwięku po wybraniu przycisku bez mowy.

Dostępne przyciski nawigacji na górnym pasku
Po włączeniu przyciski Wstecz, Strona główna i Pulpit na górnym pasku są dostępne przy użyciu metod sterowania
wzrokiem lub dostępu dotykowego. Po wyłączeniu przyciski te są dostępne tylko przy użyciu dotykowej metody dostępu.

Pauza poza ekranem
Gdy funkcja ta jest włączona, użytkownicy śledzący ruch gałek ocznych mogą spojrzeć poniżej ekranu, aby otworzyć
menu zawierające przycisk Wstrzymaj/wznów śledzenie ruchu gałek ocznych.

14.13.8 Opcje skanowania
Gdy aktywną metodą wyboru jest skanowanie, obiekty na ekranie są podświetlane w określony sposób. Użytkownik
będzie używał przełącznika lub klawisza klawiatury, aby dokonać wyboru, gdy żądany element jest podświetlony. Ta
metoda dostępu jest przeznaczona dla osób, których zdolności motoryczne mogą uniemożliwiać skuteczne korzystanie z
bezpośrednich metod wyboru.

Typ skanowania
Ustawienie Typ skanowania określa, w jaki sposób podświetlenie skanowania przesuwa się do przodu (automatycznie
lub poprzez użycie przełącznika) i w jaki sposób dokonywane są wybory.
1 Przełącz automatyczne skanowanie

● W przypadku korzystania z funkcji 1 Przełącz automatyczne skanowanie oprogramowanie skanuje elementy na
stronie przy użyciu wyznaczonego sposobu skanowania. Użytkownik dokonuje wyboru za pomocą przełącznika.

– Przełącz wprowadzanie — wybierz dotknięcie ekranu lub klawisz klawiatury.
– Prędkość — ustawienie szybkości automatycznego skanowania.
– Czas przejścia — ustawienie czasu między dokonaniem wyboru a kontynuacją automatycznego skanowania.
– Skanuj po — wybierz, kiedy automatyczne skanowanie ma zostać uruchomione ponownie: Wybór, Zmiana

strony, Mówienie.
– Opcja Skanuj po rozpoczęciu wypowiedzi ma trzy opcje: Czekaj na aktywację przełącznika (wznów

skanowanie po rozpoczęciu mówienia tylko wtedy, gdy przełącznik został aktywowany), Natychmiast
(kontynuuj skanowanie niezależnie od mówienia), Poczekaj na zakończenie mowy (wznów skanowanie po
zakończeniu mówienia).
Jeśli włączona jest funkcja podpowiedzi dźwiękowej, podpowiedź dźwiękowa nie będzie słyszalna w
przypadku skanowania podczas odtwarzania innej mowy.

– Mów pełną podpowiedź dźwiękową przed przejściem dalej — gdy ta opcja jest włączona, długie podpowiedzi
dźwiękowe opóźniają postęp podświetlenia skanowania do momentu wypowiedzenia całej podpowiedzi
dźwiękowej.

Skanowanie krokowe (2 włączniki)
● W przypadku korzystania z funkcji Skanowanie krokowe (2 włączniki) użytkownik uruchamia jeden przełącznik, aby

przejść do podświetlenia skanowania, a drugi przełącznik, aby dokonać wyboru.
– Przełącznik 1 Wejście — wybierz dotknięcie ekranu lub klawisz klawiatury, aby przejść do podświetlenia

skanowania.
– Przełącznik 2 Wejście — wybierz dotknięcie ekranu lub klawisz klawiatury, aby dokonać wyboru.

Przełącznik 1 Wejście i Przełącznik 2 Wejście muszą być różne.
Skanowanie (1 włącznik)

● Gdy aktywna jest opcja Skanowanie (1 włącznik), użytkownik uruchomi przełącznik, aby przesunąć podświetlenie
(każdy wybór powoduje przesunięcie podświetlenia o jeden interwał). Aby wybrać podświetlony obiekt, użytkownik
wybierze przełącznik i utrzyma wybór przez określony czas wstrzymania.

– Przełącznik 1 Wejście — wybierz dotknięcie ekranu lub klawisz klawiatury, aby przejść do podświetlenia
skanowania.

– Czas wstrzymania — minimalny czas potrzebny do wybrania i przytrzymania obiektu w celu jego aktywacji.
Skanowanie zatrzymania wzroku (1 włącznik)
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● Gdy włączona jest opcja Skanowanie zatrzymania wzroku (1 włącznik), użytkownik wyzwoli przełącznik, aby
przesunąć podświetlenie (każdy wybór powoduje przesunięcie podświetlenia o jeden interwał). Aby wybrać
podświetlony obiekt, użytkownik zatrzyma się (nic nie zrobi) na określony czas wstrzymania.

– Przełącznik 1 Wejście — wybierz dotknięcie ekranu lub klawisz klawiatury, aby przejść do podświetlenia
skanowania.

– Czas wstrzymania — minimalny czas potrzebny do zatrzymania się na danym obiekcie, aby go aktywować.
Skanowanie odwrotne

● Osoba korzystająca ze skanowania odwrotnego przytrzyma przełącznik, aby przesunąć podświetlenie skanowania
(podświetlenie będzie się przesuwać tak długo, jak przełącznik będzie wciśnięty). Gdy osoba zwolni przełącznik,
podświetlony obiekt zostanie wybrany.

– Przełącznik 1 Wejście — wybierz dotknięcie ekranu lub klawisz klawiatury, aby przejść do podświetlenia
skanowania.

– Szybkość — szybkość przesuwania podświetlenia skanowania (gdy przełącznik jest przytrzymany).
– Mów pełną podpowiedź dźwiękową przed przejściem dalej — gdy ta opcja jest włączona, długie podpowiedzi

dźwiękowe opóźniają postęp podświetlenia skanowania do momentu wypowiedzenia całej podpowiedzi
dźwiękowej.

Zachowanie podczas skanowania
Zachowanie podczas skanowania to kolejność, w jakiej obiekty na ekranie są podświetlane do zaznaczenia. Ta sekcja
zawiera również ustawienia związane z rodzajami skanowanych obiektów.
Schemat samogłoski [V]-spółgłoski [C]

● Rząd / kolumna — Skanuje rzędy od góry do dołu. Gdy wybrany zostanie wiersz, elementy w wierszu są skanowane
od lewej do prawej.

● Kolumna / rząd — Skanuje kolumny od lewej do prawej. Gdy wybrana zostanie kolumna, elementy w kolumnie są
skanowane od góry do dołu.

● Liniowo — obiekty są skanowane pojedynczo od lewej do prawej, od góry do dołu.
Liczba przejść

● Liczba przejść — określa, ile razy skanować wiersz lub kolumnę bez dokonanego wyboru.
● Po końcowym przejściu — określa czynności po tym, jak funkcja Autoskanowanie zakończy wyznaczoną liczbę

przebiegów (niedostępne dla nieograniczonej liczby przebiegów).
Skanowanie grupy

● Po włączeniu tej funkcji przyciski stron są skanowane grupowo.

Grupy skanowania muszą być wstępnie zdefiniowane. Zobacz sekcję 9.16 Grupy skanowania, str 77.
Skanuj od ostatniego wyboru

● Po włączeniu skanowanie zostanie wznowione na stronie, na której dokonano ostatniego wyboru. Jeśli ta opcja jest
wyłączona, po dokonaniu wyboru skanowanie wznowi się na górze strony.

Skanuj górny pasek
● Gdy opcja ta jest włączona, skanowane są dostępne do skanowania elementy na górnym pasku (Wstecz, Strona

główna i Pulpit). Po wyłączeniu elementy górnego paska nie są skanowane.

Przyciski Wyszukaj, Synchronizuj, Wstrzymaj metodę dostępu i Edytuj na górnym pasku nie są skanowane. Są
one dostępne dotykowo w dowolnym momencie.

Skanuj puste przyciski
● Gdy opcja ta jest włączona, skanowane są przyciski bez zawartości. Gdy opcja ta jest wyłączona, puste przyciski nie

są skanowane.

Podświetlanie
Wybierz preferowany typ i kolor podświetlenia. Podświetlenie to wizualna wskazówka, która pokazuje, kiedy obiekt jest
skanowany. Podświetlenie zatrzymuje się, gdy obiekt zostanie aktywowany.
W przypadku tej metody dostępu opcja „Bez podświetlenia” nie jest dostępna.
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1. Brak podświetlenia
2. Zarys

Opcje: Kolor, Grubość podświetlenia
3. Pokryj

Opcja: Kolor
4. Odwróć

Czas wstrzymania
Czas wstrzymania to minimalny czas potrzebny do wybrania i przytrzymania obiektu w celu jego aktywacji.

Opóźnienie między wyborami
Opóźnienie między wyborami pomaga zapobiegać przypadkowym powtórzeniom wyboru przełącznika. Po dokonaniu
wyboru przełącznika, następny wybór przełącznika nie może nastąpić przed upływem czasu ustawionego w opcji
Opóźnienie między wyborami. Jeśli przełącznik zostanie uruchomiony w czasie opóźnienia, odliczanie zostanie
zresetowane.

Podpowiedź dźwiękowa
Konfiguracja głosu używanego do wypowiadania wskazówek audio. Wskazówka audio to słowo lub krótka wiadomość,
która pomaga zidentyfikować obiekt. Można wybrać głos dla podpowiedzi dźwiękowych, głosy podpowiedzi specyficzne
dla języka, a także niestandardową szybkość głosu, głośność, wysokość i wyjątki w wymowie.
Ustawienie Mieszaj informacje zwrotne i mowę umożliwia odtwarzanie dźwięków informacji zwrotnych jednocześnie z
mową, jeśli ustawienia Urządzenie wyjściowe mowy i Urządzenie podpowiedzi dźwiękowej są takie same.

Zoom
Po włączeniu tej funkcji obiekty na ekranie są powiększane podczas skanowania. W przypadku skanowania wielu
obiektów (wierszy lub kolumn), pierwszy obiekt w schemacie zostaje przybliżony, a kolejne obiekty są podświetlane
zgodnie z ustawieniami Styl podświetlenia.

Pokaż przycisk wstrzymania metody dostępu w trybie obsługi
Po włączeniu tej funkcji na górnym pasku w trybie użytkowania wyświetlany jest przycisk Wstrzymaj/Wznów metodę
dostępu. Po wyłączeniu przycisk jest ukryty.

Dźwięk informacji zwrotnej wyboru
Odtwarzanie dźwięku po wybraniu przycisku bez mowy.

14.14 Śledzenie danych

14.14.1 Śledź wykorzystanie przycisków
Gdy funkcja śledzenia wykorzystania przycisków jest włączona, rejestrowane są informacje o wykorzystaniu przycisków
w TD Snap®. Informacje te obejmują czas zdarzenia wykorzystania przycisku, komunikat, język, zestaw stron, stronę,
pozycję siatki, metodę dostępu (np. interakcja wzrokowa), tryb modelowania oraz to, czy przycisk został wypowiedziany,
czy wstawiony do okna komunikatu.

Informacje o wykorzystaniu przycisków nie są rejestrowane w trybie edycji.
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Włącz śledzenie wykorzystania przycisków

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Użytkownik.
3. Kliknij kategorię Śledzenie danych.
4. Ustaw opcję Śledź wykorzystanie przycisków na Wł.
5. Przeczytaj ostrzeżenie dotyczące prywatności danych i wybierz opcję Tak, aby włączyć korzystanie z przycisku

śledzenia. Jeśli nie chcesz włączać funkcji śledzenia wykorzystania przycisków, wybierz opcję Nie.

Liczniki użycia przycisków można wyświetlić bezpośrednio w oprogramowaniu TD Snap®, włączając opcję Pokaż
liczbę użyć przycisków i/lub Pokaż liczbę modelowania. Więcej informacji można znaleźć w sekcji 14.14.3 Pokaż
liczbę użyć przycisków, str 124 and 14.14.4 Pokaż liczbę modelowania, str 125. Dalsze wizualizacje danych są
dostępne w sekcji Raporty wykorzystania na koncie myTobiiDynavox.com.

Śledzenie wykorzystania przycisków, gdy jest włączone, odbywa się za każdym razem, gdy używane jest
oprogramowanie TD Snap®. Aby uzyskać dokładne dane dotyczące wykorzystania, ważne jest rozróżnienie między
wyborami przycisków dokonywanymi przez użytkownika a modelowaniem wyborów dokonywanych przez opiekuna lub
partnera komunikacyjnego. Jeśli użytkownik wchodzi w interakcję z TD Snap® za pomocą metody dostępu innej niż
dotykowa (Zatrzymanie myszy, Interakcja wzrokowa lub Skanowanie), wszelkie wybory przycisków dokonane za pomocą
dotyku są automatycznie rejestrowane jako modelowanie. Jeśli użytkownik wchodzi w interakcję z TD Snap® za pomocą
dotykowej metody dostępu, opiekun musi włączyć tryb modelowania przed dokonaniem jakichkolwiek wyborów
modelowania, a następnie wyłączyć go ponownie, zanim użytkownik dokona następnego wyboru.

Jeśli funkcja śledzenia wykorzystania przycisków jest włączona, a użytkownik ma metodę dostępu opartą na
dotyku, upewnij się, że włączona jest także opcja Pokaż przycisk na górnym pasku. Zobacz sekcję 14.14.2 Przycisk
Pokaż pasek górny, str 124.

W przypadku udostępnienia zestawu stron zawierającego dane o użytkowaniu będzie można dołączyć lub nie
informacje o wykorzystaniu.

Włącz tryb modelowania (konieczne tylko wtedy, gdy metoda dostępu jest ustawiona na Dotyk, Aktywacja
dotykiem, Aktywacja zwolnieniem lub w przypadku używania Ekranu jako przełącznika).

Jeśli bieżąca metoda dostępu zawiera przycisk Wstrzymaj metodę dostępu na górnym pasku, wstrzymaj metodę

dostępu  przed rozpoczęciem poniższych czynności. Wyłącz wstrzymanie metody dostępu

 po wyjściu z trybu modelowania.

1. Kliknij przycisk  Śledzenie danych na pasku górnym.
Aby włączyć przycisk śledzenia danych na górnym pasku, zobacz sekcję 14.14.2 Przycisk Pokaż pasek górny, str 124.
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2. Włącz Tryb modelowania.
Po zakończeniu modelowania należy pamiętać o wyłączeniu trybu modelowania.

Tryb modelowania można również włączać i wyłączać poprzez długie dotknięcie (dotknięcie i przytrzymanie)
przycisku Śledzenie danych na górnym pasku. Gdy tryb modelowania jest włączony, przycisk śledzenia danych

wygląda tak: . Gdy tryb modelowania jest wyłączony, przycisk śledzenia danych wygląda tak:

.

14.14.2 Przycisk Pokaż pasek górny

Po włączeniu, na górnym pasku pojawi się przycisk Śledzenie danych  . Przycisk Śledzenie danych
zapewnia szybki dostęp do następujących ustawień: Tryb modelowania, Pokaż zliczenia użycia przycisków, Pokaż
zliczenia modelowania i Zarządzaj danymi.

14.14.3 Pokaż liczbę użyć przycisków
Gdy opcja ta jest włączona, przyciski wyświetlają białą plakietkę z liczbą użyć przycisku przez użytkownika (przy
włączonej funkcji śledzenia użycia przycisków) w określonym przedziale czasu. Domyślny zakres czasu to Wszystkie.
Włącz opcję Pokaż liczbę użyć przycisków (w Ustawieniach użytkownika)

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Użytkownik.
3. Kliknij kategorię Śledzenie danych.
4. Ustaw opcję Pokaż liczbę użyć przycisków na Wł.

Aby zmienić zakres czasu zliczania użycia, wybierz opcję Zakres czasu, a następnie użyj menu rozwijanego lub
pól daty/czasu początkowego i końcowego.

Włącz opcję Pokaż liczbę użyć przycisków (za pomocą przycisku śledzenia danych na górnym pasku).

Aby włączyć przycisk śledzenia danych na górnym pasku, zobacz sekcję 14.14.2 Przycisk Pokaż pasek górny,
str 124.

1. Kliknij przycisk  Śledzenie danych na górnym pasku.
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2. Włącz opcję Pokaż liczbę użyć przycisków.

Aby włączyć przycisk śledzenia danych na górnym pasku, zobacz sekcję 14.14.2 Przycisk Pokaż pasek górny,
str 124.

Aby zmienić zakres czasu zliczania użycia, wybierz opcję Zakres czasu, a następnie użyj menu rozwijanego lub
pól daty/czasu początkowego i końcowego.

Ilustracja 46: Przycisk pokazujący liczbę użyć (biały) i liczbę modelowania (pomarańczowy).

14.14.4 Pokaż liczbę modelowania
Gdy opcja ta jest włączona, przyciski wyświetlają pomarańczową plakietkę z liczbą użyć przycisku w trybie modelowania
(przy włączonej funkcji śledzenia użycia przycisków) w określonym przedziale czasu. Domyślny zakres czasu to
Wszystkie.
Włącz opcję Pokaż liczbę modelowania (w Ustawieniach użytkownika)

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Użytkownik.
3. Kliknij kategorię Śledzenie danych.
4. Ustaw opcję Pokaż liczbę modelowania na Wł.

Aby zmienić zakres czasu zliczania modelowania, wybierz opcję Zakres czasu, a następnie użyj menu
rozwijanego lub pól daty/czasu początkowego i końcowego.

Włącz opcję Pokaż liczbę modelowania (za pomocą przycisku śledzenia danych na górnym pasku)

Aby włączyć przycisk śledzenia danych na górnym pasku, zobacz sekcję 14.14.2 Przycisk Pokaż pasek górny,
str 124.

1. Kliknij przycisk  Śledzenie danych na pasku górnym.
2. Włącz opcję Pokaż liczbę modelowania.

Aby zmienić zakres czasu zliczania modelowania, wybierz opcję Zakres czasu, a następnie użyj menu
rozwijanego lub pól daty/czasu początkowego i końcowego.

14.14.5 Zarządzanie danymi
Resetowanie liczników użycia przycisków i liczników modelowania do zera dla bieżącej strony, przycisków paska
komunikatu, przycisków paska narzędzi lub całego zestawu stron.

Zresetowanie liczników użycia przycisków nie usuwa wcześniejszych danych użytkowania. Jeśli chcesz trwale
usunąć wszystkie dane użytkowania, które zostały zapisane na Twoim koncie myTobiiDynavox, użyj przeglądarki
internetowej, aby wejść na myTobiiDynavox.com > Snap > Raporty użycia.

Resetuj liczbę użyć (w Ustawieniach użytkownika)
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1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę Użytkownik.
3. Kliknij kategorię Śledzenie danych.
4. Kliknij Zarządzanie danymi.
5. Wybierz obszar, w którym chcesz wyzerować liczniki użycia przycisków i liczniki modelowania.
6. Kliknij Reset, aby zresetować liczniki użycia i modelowania dla wybranego obszaru. Aby anulować operację

resetowania, kliknij Anuluj.
Resetuj liczbę użyć przycisków (za pomocą przycisku śledzenia danych na górnym pasku)

Aby włączyć przycisk śledzenia danych na górnym pasku, zobacz sekcję 14.14.2 Przycisk Pokaż pasek górny,
str 124.

1. Kliknij przycisk  Śledzenie danych na pasku górnym.
2. Kliknij Zarządzanie danymi.
3. Wybierz obszar, w którym chcesz wyzerować liczniki użycia przycisków i liczniki modelowania.
4. Kliknij Reset, aby zresetować liczniki użycia i modelowania dla wybranego obszaru. Aby anulować operację

resetowania, kliknij Anuluj.
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15 Ustawienia systemowe
15.1 Preferencje

15.1.1 Hasło
Po włączeniu tej funkcji, aby uzyskać dostęp do zakupów w aplikacji i określonych funkcji na górnym pasku, wymagane
jest podanie czterocyfrowego kodu dostępu. Włączenie kodu dostępu może pomóc w zapobieganiu nieautoryzowanym
zmianom zestawu stron i ustawień.
Włączanie kodu dostępu

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę System.
3. Kliknij Kod dostępu.
4. Ustaw przełącznik Zastosuj kod dostępu w pozycji Wł.
5. Wprowadź czterocyfrowy kod dostępu, który będzie znany tylko Tobie i trudny do zgadnięcia.

6. Wprowadź kod dostępu ponownie, aby go zweryfikować.
7. Po włączeniu opcji Użyj kodu dostępu, kod dostępu jest domyślnie włączony dla zakupów w aplikacji, trybu edycji,

synchronizacji, śledzenia danych, trybu wyszukiwania, żarówki i przycisków nawigacyjnych na górnym pasku
(Wstecz, Strona główna i Pulpit). Przełącz ustawienie na Wył. dla dowolnej z tych funkcji, jeśli chcesz, aby były one
dostępne bez kodu dostępu.
Jeśli funkcja Kod dostępu jest włączona, a Kod dostępu funkcji Synchronizacji jest wyłączony, wówczas
Synchronizacja będzie działać w trybie Tylko pobieranie. Podczas synchronizacji w trybie „Tylko pobieranie” będą
odbierane zmiany w zestawach stron (wprowadzone na innych urządzeniach), ale nie będą wysyłane żadne zmiany
w ustawieniach stron wprowadzone na bieżącym urządzeniu.

8. Po wyjściu z trybu edycji kod dostępu będzie wymagany, aby uzyskać dostęp do zakupów w aplikacji i dowolnych
funkcji włączonych w menu preferencji kodu dostępu.

Jeśli masz już włączony kod dostępu, możesz go zresetować, wybierając przycisk  Edytuj.
W przypadku zapomnienia kodu dostępu należy użyć kodu głównego (0520), aby uzyskać dostęp do trybu edycji i
natychmiast zresetować kod dostępu.
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15.1.2 Ustawienia ekranu (tylko Windows)
Po włączeniu trybu pełnoekranowego TD Snap® wypełni cały ekran urządzenia. Gdy tryb pełnoekranowy jest wyłączony,
TD Snap® będzie działać w oknie o zmiennym rozmiarze.

15.1.3 Język trybu edycji
Wybierz język interfejsu trybu edycji.

15.2 Urządzenie
Funkcje sekcji urządzenia są dostępne tylko w urządzeniach I-13, I-16 i TD Pilot firmy Tobii Dynavox.

15.2.1 Ustawienia okna partnera
Okno partnera to ekran znajdujący się z tyłu urządzeń I-13, I-16 i TD Pilot firmy Tobii Dynavox. Okno partnera informuje
partnera rozmowy, że użytkownik przygotowuje się do rozmowy i wyświetla tekst do przeczytania przez partnera.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę System.
3. Kliknij Urządzenie.
4. Dokonaj wyboru w opcjach okna partnera:

– Pokaż tekst okna komunikatu — wyświetla tekst okna komunikatu w oknie partnera w czasie rzeczywistym.
– Wyświetlanie wypowiadanego tekstu — wyświetla tekst w oknie partnera tylko wtedy, gdy jest on

wypowiadany. Podczas pisania w oknie komunikatu, okno partnera wyświetla serię kropek, aby wskazać, że
użytkownik przygotowuje wiadomość. Gdy w Oknie komunikatu zostanie wypowiedziana wiadomość, Okno
partnera będzie przewijać tekst w miarę jego wypowiadania.
Okno partnera wyświetla tylko tekst. Nie są w nim wyświetlane symbole.

5. Dokonaj wyboru w opcjach stylu wskaźnika okna partnera:
– Lustro — wyświetla miniaturową wersję okna partnera na górnym pasku.
– Ikona — wyświetla ikonę, gdy okno partnera jest włączone. Ukrywa ikonę, gdy okno partnera jest wyłączone.

6. Ustaw przełącznik okna partnera na Wł. lub Wył. Gdy opcja okna partnera jest ustawiona na Wył., nie wyświetla ono
żadnego tekstu.

Za pomocą przycisków Akcje można również kontrolować jasność ekranu okna partnera oraz włączać i wyłączać
okno partnera. Zobacz sekcje 9.6.2 Aktywna zawartość, str 41 and 9.7 Akcje przycisku, str 51.

15.3 Sklep
Zakup elementów (tylko iPadOS) i zarządzanie kluczem aktywacyjnym.
Uwaga: jeśli korzystasz z urządzenia z systemem Windows, możesz dokonać zakupów dzwoniąc do działu wsparcia
Tobii Dynavox. https://www.tobiidynavox.com/pages/locations

15.3.1 Dokonaj zakupu (tylko iPadOS)

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę System.
3. Kliknij Sklep.
4. Kliknij Kup na pozycji, którą chcesz nabyć.
5. Dokonaj bezpiecznej transakcji.

https://www.tobiidynavox.com/pages/locations
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Do dokonywania zakupów w sklepie wymagane jest połączenie z Internetem.

15.3.2 Przywracanie zakupów (tylko Windows)
Jeśli zakupione elementy nie są wyświetlane w wersji aplikacji TD Snap® dla systemu Windows, należy przywrócić
zakupione elementy za pomocą klucza aktywacyjnego.

Do przywrócenia zakupów wymagane jest połączenie z Internetem.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę System.
3. Kliknij Sklep.
4. Kliknij Przywróć zakupy.
5. Wprowadź Klucz aktywacyjny.
6. Wybierz Gotowe.

15.3.3 Dezaktywuj klucz (tylko Windows)
Usuń klucz aktywacyjny z bieżącego urządzenia z systemem Windows, aby można go było użyć na innym urządzeniu.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę System.
3. Kliknij Sklep.
4. Kliknij Dezaktywuj klucz. Otworzy się okno dialogowe potwierdzenia.
5. Potwierdź, że chcesz dezaktywować klucz na tym urządzeniu.

15.4 Zestawy symboli

15.4.1 Ustawienia wyszukiwania
Gdy włączona jest funkcja Bezpieczne wyszukiwanie symboli, symbole odwołujące się do seksualności nie będą
wyświetlane w wyszukiwaniu symboli, oknie komunikatów (z symbolami) ani w trybie wyszukiwania. Gdy funkcja
Bezpieczne wyszukiwanie symboli jest wyłączona, wyszukiwanie symboli, symbole w oknie komunikatów i tryb
wyszukiwania będą wykorzystywać wszystkie dostępne symbole.

15.4.2 Zainstalowane i możliwe do pobrania symbole
Zestawy symboli wymienione w sekcji Zainstalowane symbole to zestawy symboli aktualnie zainstalowane i dostępne na
urządzeniu.

Aby usunąć zainstalowany zestaw symboli, kliknij przycisk  Usuń, a następnie wybierz opcję Usuń w celu
potwierdzenia.

Nie można usunąć symboli Snap Core.

Zestawy symboli wymienione w sekcji Symbole do pobrania to bezpłatne zestawy symboli, które nie są obecnie
zainstalowane na urządzeniu. Aby pobrać i zainstalować bezpłatny zestaw symboli, wybierz opcję Pobierz obok
żądanego zestawu symboli.

Do pobierania zestawów symboli wymagane jest aktywne połączenie internetowe.
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Niektóre zestawy symboli innych firm są dostępne do nabycia wyłącznie za pośrednictwem Sklepu. Więcej
informacji na ten temat można znaleźć w sekcji 15.3 Sklep, str 128.

15.4.3 Zmiana kolejności zestawów symboli
Kolejność wyników wyszukiwania symboli jest określana przez kolejność zestawów symboli na liście Zainstalowane
symbole. Jeśli na przykład w zestawie stron używasz głównie symboli o wysokim kontraście, możesz przenieść zestaw
symboli o wysokim kontraście na górę listy zainstalowanych symboli, aby nadać priorytet symbolom o wysokim
kontraście (jeśli są dostępne) w wyszukiwaniu symboli.

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę System.
3. Kliknij kategorię Zestawy symboli.

4. Wybierz i przytrzymaj uchwyt  zestawu symboli na liście Zainstalowane symbole.
5. Przeciągnij zestaw symboli na nową pozycję na liście.

15.5 Pomoc i samouczki

15.5.1 Filmy
Obejrzyj filmy, aby dowiedzieć się więcej o korzystaniu z TD Snap®.

15.5.2 Pathways dla Core First
Pathways dla Core First to bezpłatna aplikacja, która uczy najbardziej skutecznych metod
korzystania z pakietu TD Snap® Core First w zakresie komunikacji, umiejętności czytania i
pisania, wsparcia zachowania i nie tylko! Skorzystaj z linków w tej sekcji, aby dowiedzieć się
więcej.

15.5.3 Skrócona prezentacja
Uruchom ponownie skróconą prezentację, aby zapoznać się z oprogramowaniem TD Snap®.

15.5.4 Pomoc zewnętrzna
Uzyskaj dostęp do podręcznika użytkownika, kart szkoleniowych, dodatkowych filmów wideo, internetowej bazy wiedzy i
umowy licencyjnej użytkownika końcowego.
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15.6 Informacje
Informacje o wersji TD Snap®.

15.6.1 Wyślij informację zwrotną
Użyj przycisku Wyślij opinię, aby zgłosić problem z pakietem TD Snap® lub przesłać prośbę o dodanie funkcji do zespołu
programistów. Nie jest to czat na żywo ani linia pomocy technicznej.

15.6.2 Aktualizacje oprogramowania
Dotyczy tylko systemu Windows

Aplikacja TD Snap® aktualizuje się automatycznie w regularnych odstępach czasu.
Aby ręcznie sprawdzić dostępność nowej wersji i pobrać aktualizację:

1. Kliknij przycisk  Edytuj.
2. Kliknij kartę System.
3. Kliknąć kategorię Informacje.
4. Jeśli dostępna jest aktualizacja, pojawi się ona pod numerem EAN. Aby pobrać zaktualizowaną wersję, wybierz

opcję Zainstaluj aktualizację.
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